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ON SOZ

Miistoqillik illori Azorbaycan ailosindo &ziinomox-
sus yer tutur. 1991-ci il oktyabrin 18-do 6z miistoqilli-
yini qazanan Azorbaycanda artiq yeni siyasi, sosial-iq-
tisadi miinasibatlorin asas1 qoyuldu vo bu osas tizorindo
do azorbaycanh ailosi formalagsmaga basladi. Miistoqil-
lik illorinds Azorbaycanda miixtslif tarixi dovrlords mil-
li etnografik xiisusiyyatlorin dyronilmosi miiasir etno-
grafiya elminin garsisinda duran miihiim masalolordon
on aparicilarindan biri kimi digqgoti ¢okir. Heg kosa sirr
deyil ki, insan goxsiyyatinin monavi toraqqisi, inkisafi va
formalasmasi barads comiyyatin oldo etdiyinin hamuisi
ailodoa 6z oksini tapir. Baki gsohor ailosinin formalasma-
s1, comiyyatda gedon proseslords istiraki, monoavi alom-
do uzun illordon bari alds etdiyini zonginlogdirarok ya-
satmasi da faktdir. Bu baximdan professor Norgiz Mo-
lik qiz1 Quliyevanin topladigi ¢o6l-etnoqrafik material-
lar1 xiisusi maraq dogurur. Belo ki, Azorbaycanin pay-
taxt1 Baki gohorinin godim tarixi oldugu kimi, hom do
onun zongin va orijinal monavi sarvatlori, irsi vardir.
Yiizilliklor boyu xalgqumizin yaddasinda, adot-ononalo-
rinds, milli monsubiyystinde formalasan, nasillordon-
nosillora Gtiiriilon bu monavi doyarlorin toplanilib gals-
cok nosillora oldugu kimi g¢atdirilmasi gliniimiiziin on
aktual va vacib vazifolorindondir.

Miallif tarixgilorin  molumatlarina osaslanmagqla
yazir ki, halo I asrdo o goador do boyiik olmayan liman
sohori kimi Baki movcud idi. XV oasrdo iso Baki Sir-
vansahlar dovlatinin paytaxtina ¢evrilmisdir. Azorbay-
can xalqinin istedadi, sorafli vo inadkar omoyi sayasindo
XX osrin ovvallorinda I¢orisohor 6lkemizin tarixi me-
marliq abidesi kimi formalagsmisdir. Odur ki, 17 fevral
2003-cii il tarixds Azorbaycan Respublikasinin Prezi-
denti Heydor Oliyev «Baki sohorindo Igerisohor tarix-

memarliq qorugunun miihafizosi vo barpasi ilo bagh
bozi tadbirlor haqqinda» soroncam vermisdi. Soron-
camda qeyd edilirdi ki, ulu acdadlarimizin bizs yadigar
goydugu bu gozol sohorin hor bir gusoesi, hor bir dasi
Azaorbaycan xalqin yiiksok dithasini, boyitik qiidratini,
ulu modoniyyatini ayani sokildo niimayis etdirir. Xalqi-
mizin oldugca zongin maddi moadoniyyst niimunalorini
vo monavi doyarlerini tacessiim etdiron Igorisohor tarix-
memarliq qorugunun miihafizasi vo barpasi ilo bagl ya-
ranmis vaziyyat toxirasalinmaz tadbirlorin goriilmasini
tolob edir. Igorisohorin YUNESKO-nun «Diinya irs Si-
yahisipna salinmasi da tizorimizo boyiik vozifs vo ciddi
mosuliyyat qoyur.

Dogrudur, Qilman Ilkinin «Baki vo bakililar» kita-
binda Baki godim sohar, Rusiyanin torkibinds, Neft sal-
tonoti kimi, sohor balodiyys idarasi vo XX asrdo Bakida
olan voziyyot yigcam sokildo sorh olunur. Bu kitab ma-
hiyyatco badii adobiyyat niimunasi kimi digqgati calb edir.

Miigtadir aktyorumuz Hiiseynqulu Sarabski do
vaxtilo «kKohno Bak» adli kitab yazib nosr etdirmisdir.
Bu kitabda iso Baki vo bakililar hagqinda maddi va
monavi madaniyyato dair tarixi-etnoqrafik molumatlar
daha ¢ox badii sapkida sorh olunur.

Mehpara Xolilova iso «XIX asrin sonu — XX asrin
ovvallorinds Bakida sonotkarlig» adli monoqrafiyasini
Baki sohorindoki sonotkarligin etnoqrafik todqiqine
hasr etmisdir.

Umumilikdo iso Baki sohor ohalisinin ailo moisoti
sistemli sokildo, genisliiyi ilo 6z todqiqini gozlayirdi.

Professor Norgiz Quliyevanin «XIX-XX osrlordo
Baki sohor ohalisinin ailo vo ailo maisoti» adli monoqra-
fiyast Baki sohorinin etnoqrafiyasi barssindo yazilmis
doyorli arasdirma kimi diqqgotimizi calb etdi. Burada
Baki ohalisinin son XIX-XX asrlordoki ailo maisoti yeni
baxisdan Oyronilir.



Biz tarix elmlori doktoru, professor N.M.Quliyeva-
nin «XIX-XX asrlordo Baki sohar ohalisinin ails va aila
moisoti» adli aragdirmasini Azarbaycan xalqinin zongin
ailo moaisoti sahoasindo yazilmis doyarli arasdirma hesab
edirik. Bu asor eyni zamanda etnoqrafiya elmimizi yeni
molumatlarla zonginlosdiron vo habelo milli elmimizi
cagdas azorbaycangiliq movgeyindon toqdim edon san-
ball1 bir monoqrafiyadir.

Filologiya elmlari doktoru,
. professor:
Ismayil Oruc oglu Mammoadov

BAKI QODIM SOHORDIR

Baki sohori miistoqil Azorbaycan Respublikasinin
paytaxti olmagqla tarixon regionda gedon iqtisadi va si-
yasi proseslorin markoazindo durmus, zaman-zaman in-
kisaf edorok, kicik yasayis moskonindon bdyiik liman
soharing, diinyanin on iri madoni markazlorindon birina
gevrilmisdir.

Tarix¢i Sara Asurbayli yazirdi ki, «siibhasiz I asrda
artiq Baki o godor do boyiik olmayan liman sohori idi
va onun barasinda sonralar aroblor moalumat vermislor,
onun formalasmasi iso daha erkon dovrlora aiddir. So-
hor ehtimal ki, daha qodim ¢aglarda yaranmais kigik bir
yasayls maskoninin bazasinda boyiimays baslamisdi. De-
moli, belo giiman etmok olar ki, bir antik sohor olmaq
etibari ilo Bakinin 2000 ildon ¢ox yas1 var» (20, 142).

Orta osrlordo do Baki Samaxidan sonra Sirvanin
ikinci boyiik sohari idi. Onun dévrasing ¢akilmis birinci
hiindiir hasar Sirvansah II Monugohrin dovriine aiddir.
1191-ci ildos Qiz1l Arslan Samaxini zabt etdikdo Sirvan-
sah I Axsitan Sirvansahlarin paytaxtini Bakiya kogii-
rir. Sirvansah I Xoalilullanin dévriinds qala igarisinda
insaat boyiik viisot almisdi (5, 18-19).

Gostarilon dovrde Baki xanhginin morkozi Igorise-
har orazisi ilo mohdudlasirdi.

Baki sohorinin oan erkon adlarina V-VIII asr qay-
naglarinda Baqavan, Atli (Atsi) Bagavan vo Atsi (Ato-
si) — Baquan soklindo tosadiif olunur. «Baqa» sozii qo-
dim tiirk dillorindo «bdyiik», «ilahi», «Allah» monasini
ifado edir (20, 44). Xozorin gorb sahilindo «bagan» tay-
fasimin yerlosmis oldugu orazi Abseronda vo Bakida idi
va conubda Mugana, simalda iso Darbando qador uza-
nirdi (20, 46-47).

Bakinin adi sohar vo liman kimi ilk dofo X asr orab
cografiyasiinaslarinin  vo  tarixgilorinin  asarlorinda



¢okilmisdir. Masudinin verdiyi malumatdan aydin olur
ki, halo godim zamanlardan ¢oxlarinin diggatini 6ziina
calb edon Bakinin «yunan odu», yoni neft, artiq X asrdo
bir sira xarici 6lkalors aparilirdi. O dovrds neftdon isiq
va istilik ti¢tin, siirtgii yagi kimi, horbi isdo vo tobabotdo
istifado olunurdu. Baki nefti noinki Qafqazda islodilir,
hotta Yaxin Sorq 6lkoloring, Hindistana vo basqa yer-
lors do ixrac olunurdu.

Bakinin IX-XI asrlor dovrii hagqinda mashur arob
soyyahlar1 vo miialliflorindon Dl-Istoxri, Homdulla Qoz-
vini, ibn-Ayaz, azorbaycanh cografiyasiinas Abdiirrosid
ibn Saleh Bakuvi vo baggalar1 daha otrafli malumat
vermislor. Homin moalumatlardan aydin olur ki, sshor
mohkom gala divarlari ilo, miidafio shomiyyatli tikin-
tilorlo, saray, karvansaraylar, mascidlor va s. ilo zongin
olmusdur.

Homdulla Qozvini (1349-cu ildo vofat etmisdir)
Baki sohorinin qala divarlari ilo ohato olundugunu geyd
etmisdir. 1954-ci ildo Bakida gala divarlar1 tomir-barpa
olunarkon tosadiifi olaraq sohor galasinin tarixino aid
kitaboli bir das tapilmigsdir. Tarix i¢lin ¢ox qiymatli
olan bu yazili abidodon molum olur ki, holo XII asrin
ovvallorinds feodal Bakisi mohkom qala divarlar ilo
ohato olunmusdu. Bu gala divarlart XVI-XVII asrlorda
yenidon tomir edilib méhkamlondirilmisdi.

Zomanomizo godor xatorsiz qalan kéhno Bakinin on
godim abidasi XI asrds tikilmis Sinix gala (vo ya Sin-
gala) minarasidir. Simix qaladan bir az arali Qiz galasi
adlanan ozomotli bir qiillo ucalmaqdadir. Qalanin {izo-
rindos arab dilinds bu sézlor yazilmisdir: «Davudun oglu
Moasudun qiillasi» (12, 3-5).

Tarixgilorin yazdigina goro, doniz torafdon yadellilo-
rin sohars basqinlar1 zamani qalanin basinda xobardar-
liq slamati olaraq, ocaq yandirarlarmas.

«Sabail» vo yaxud «Bayil daslar» da kéhna Bakinin
godim tikililorindandir.

Baki kimi biitiin Abseron da keg¢misin memarliq
abidolori ilo zongindir. Balaxani, Ramana, Qala, Mor-
dokan, Buzovna, Mastaga vo basqa yerlords ¢oxlu tari-
xi abidalor vardir. Toxminon XVIII asrdo yaradilmis vo
indiyadok galmis on maraqli tarixi memarliq abidalorin-
don biri do Suraxanidak: atogparastlor (Atosgah) mabo-
didir. Tarixgilorin verdiylr molumata goro qodim dovr-
lordo Bak1 vo Abseronda belo mobadlarin say1 ¢ox imis.

XIIT osrdo yasamis gorkomli Venetsiya soyyahi
Marko Polo vo XV oasrdo yasamis moshur rus taciri
Afanasi Nikitin Bakida olarkon gordiiklori «daim ya-
nan odu», yoni, neft qazini 6z salnamolorinds bdoyiik
maraqla qeyd etmislor.

Zomanomiza godor gqalmis tarixi memarliq abidalori
godim dovrlorde Bakinin iqtisadi vo moadoni soviyyasi
yiiksok bir sohar oldugunu bir daha aydin gostorir.

XV oasrin avvallorinds tikilmis Sirvansahlar sarayi
(onu bazon yanlis olaraq Xan saray1 da adlandirirlar)
Azorbaycanda orta osr memarligiin incisi sayilir. Ba-
kida Icorisohorin uca ve gérkomli hissesinds yerloson bu
saray kompleksina bir nega tikinti daxildir (12, 6). Sa-
ray ikimartaboli das binadan, divanxanadan, sardaba va
mosciddon ibarotdir. Alim Seyid Yohya Bakuvinin
magbarasi do burada yerlasir (12, 7).

XIX osrin sonu — XX osrin baslangicinda Azor-
baycanda kapitalist istehsalinin inkisafi, Bakida sona-
yenin mithiim sahalorindo texniki yeniliklorin tatbiqi,
neft sonayesinin toraqqisi, Bakinin liman sohari olmasi,
Sorq va Qoarb arasindaki ticarat yolu iizorinds yerlos-
mosi burada todricon kapitalist istehsal miinasibatlo-
rinin inkisaf etmosing, sonayenin ¢igoklonmoasing sorait
yaradirdi. XIX osrin axirlarinda «Koskiil» qozeti ya-
zird1 ki, Baki sohorinin 100 mino qodor ohalisi vardir.



Homin asrin sonunda — 1897-ci ilda sohor ohalisinin say1
xeyli artib 113 004 nofora ¢atmigdi. Kapitalist miinasi-
batlorinin inkisafi ilo neft sonayesinin genis viisot almasi
sayasindo shalinin say1 yena do siiratlo artirdi (13, 20).

I.V.Striqunovun yazdigina gora, 1859-1864-cii illor-
don 1897-ci 1lo godar Baki ohalisinin imumi say1 va so-
harin sonaye-zavod rayonlarmin ohalisi 9 dofodon ¢ox
artmisdi (23, 49).

Artiq 1903-cii il oktyabrin 22-ns olan molumata go-
ra, Baki soharinds vo onun moahallalarinds 207 985 nafar
ohali yasayirdi. Bunlardan 128 576 nofori kisi, 79 336
nofori iso qadin idi (30).

Demoli, 1897-ci ilo nisbaton 1903-ci ildo Bakida
ohalinin say1 94 984 nofar artib. 222 412 nofora ¢catmisdi
(11, 20). «Sarqi-Rus» yazirdi ki, Baki sohori Qafqazda
abad bir sohardir (30).

XIX osrin ikinci yarisinda Baki ohalisi siiratlo artir,
sohor orazisi genislonirdi. 1859-1864-cii illordo shalinin
say1 12,2-13,5 min nofor idi. Homin dovrds Baki sohori-
nin otrafi sayilan Bibi-Heybotds, Kesloda, ©hmadlida,
Suraxanida, Omircanda, Ramanada, Balaxanida, Sa-
bunguda neft sonayesinds isloyon 6,45 min nofor ohali
var idi. Lakin toqriban 25 il sonra, yani 1886-c1 ildo Ba-
k1 sohar ohalisinin say1 sohorotrafi ilo (sonaye sahosiz)
86,2 min nofor idi. Homin ildo Baki quberniyasinin (Ba-
laxani, Sabun¢u, Mastaga, Saray, Bilocari) shalisi 54,8
min nafara catmisdi. Beloliklo, Baki sohari vo onun otraf
sonaye-zavod rayonlarinin shalisi 141 min nofar idi, yo-
ni 1859-1864-cii illora nisbaton 7 daofa artmisdi (23, 49).

XX oasrin avvolindo Bakinin neft sonaye rayonla-
rinin orazisinin genislonmasi ohalinin saymin artimina
sobab olurdu. Artiq XX asrin avvalinds Baki otrafinda
bir ¢ox qoasabalor sohara ¢evrilmisdi. Masalon, avvallor
sohardon uzaq olan Bayil qasobasi orada tikililorin ¢oxal-
masi vd shalinin artimi naticasinda sohara birlosmisdi.

XIX asrdo Abseron yarimadasinda toaqribon 35-40
kond var idi. Kond ohalisi baggiliq, okingilik vo maldar-
ligla, soharin ohalisi iso asason sonotkarliq, baliggiliq va
ticaratlo mosgul idilor (5, 44). Sohoro qida mohsullar ot-
raf kondlordon gotirilirdi. Donizin yaxinligi Bak: sakin-
lorino miixtalif baliq novlorindon istifado etmoys imkan
verirdi. Abseronda genis yayilmis qoyunculuq sohorin
goyun ati ilo tomin olunmast demoak idi. Qoyun va keg¢i
dorisindon neftin dasinmasi ti¢iin tuluglarin vo digor os-
yalarin hazirlanmasinda istifado olunurdu. Bundan
basqa asilanmis qoyun dorisindon miixtalif geyim mo-
mulatlar — kiirk, papaq, ayaqqab1 va s. tikilirdi. Kegi
dorisindon ayaqgqgabi iiclin xammal hazirlanirdi. Qoyun
yunundan mahud alinir, hamginin yorgan vo miitokko
hazirlanirdi.

Abseronda ceyran oti yiiksok qiymatlondirilirdi. Sa-
kinlorin bir hissasi sohar hiidudlarindan konarda vo Ab-
seronda kond tosorriifatt mohsullar1 becormakls moasgul
idilor.

Evliya Coalobi yazirdi ki, sohorin otrafinda pambiq
okilirdi. Abseronda homginin barama saxlanilirdi.
Akingilik genis yayilmigdi. Xiisusilo taxil vo arpa oki-
lirdi (5, 193).

Bak1 Rusiya torofindon iggal edildikdon sonra Baki
xanhg logv edildi. Baki liman gohori funksiyasini dasi-
maga bagladi. 1840-c1 ildo Baki qoza morkoazino cevril-
dikdon sonra sohordos inzibati idarslorin sayr artdi vo
gala divarlari igarisinda yeni binalar ucaldi. 1843-cii ilin
ovvallorinds galadan konarda Farstadtin toxminon 45
hektarliq sahasinds yeni binalar salinmigdi (15, 104).

1859-cu 1ldo Samaxida bas vermis dohsotli zalzalo
noticasinda sohar viran qaldi. Dekabrin 6-da imperator
Aleksandrin formani ilo Samaxi quberniyasi logv olun-
du. Quberniyanin morkozi Bakiya kociiriildii. Bundan
sonra sohorin inzibati ohomiyyoti do artdi. Neft
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istehsalindaki inkisaf sohords yeni tikililorin mévecudlu-
gunu labiid etdi. Sohar orazisi avvallor iyirmi, sonra isd
doqquz rayona ayrildi: 1) Comborokond, 2) Samaxinka
vo Tozo Pir, 3) Korpicxana vo Qanli Topo, 4) Zavagzal,
5) Qara Sohar, 6) Sahil, 7) Morkazi rayon, 8) I¢orisohar,
9) Ermoni vo miisolman mohallalori (15, 108-109).

XIX osrin sonlarinda Baki doérd hissoys — Icori-
sohar, Bayir gohori, Qara sohor vo Ag sohor adlandirilan
dord hissaya boliintirdi (15, 52).

Igorisohor on godim yasayis moskoni kimi 6ziine-
moxsus modoni-moigat xiisusiyyatlorini saxlayirdi. Bayir
sohar inzibati vo ticarot morkozi olmagla yanasi, hom
do on miixtalif ohali qruplarinin moskunlasdigi orazi idi.
Burada milyongularin tikdirdiyi debdabali saraylar, dii-
kanlar, aylonco yerlori, inzibati binalar vo s. mdvcud idi.
Qara sohor o dovrdo sirf sonaye rayonu olaraq neft emal
edon miixtolif miiossisalori birlosdirirdi. Bu rayonun sa-
kinlorini osason fohlolor toskil edirdi. Ag sohorin ohalisi
1s0 hom yerlilordon, ham da golmolordon ibarat idi.

Umumiyyatlo, XIX-XX osrin ovvallorinds kigik
kondli omtos istehsalgilarini miiflislogdiron prosesin get-
dikco giiclonmasi vo ohalinin yoxsullasmasi adamlarin
is tigtin Bakiya iz tutmasi naticasinda sohar ohalisi artir-
di. Neft vo onunla bagh digor sonaye va ticarat sahalo-
rinin ¢goxalmasi, madoniyyatin inkisafi sohorin gérkomi-
ni vo orada yasayan ohalinin torkibini doyisirdi. Baki-
nin beynoalxalq miqyasl iri ticarst-sonaye morkozino
cevrilmasi boyiik siiratls inkisaf edon sohorlors xas olan
xuisusiyyatlorlo miisayiot olunurdu. Masalon, qadinlar
ohalinin imumi tabii artiminda daha {istiin movqge tut-
malarina baxmayaraq, sayca yena do kisilordon az
idilor. Baki sohorinds ohali artimi da asason golmalorin
hesabina bas verirdi vo golmalorin torkibindo kisilor {is-
tinlik toskil edirdilor. 1913-cii ildo Baki ohalisinin
yalniz 32,7%-1 sohordo vo modon-zavod rayonlarinda
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dogulanlar 1di. Sohordo fohlalorin say1 ilbail artirdi.
1913-cii ildo onlarin timumi say1 109 mins ¢atmisdi va
coxmillatli torkiba malik idilar (1, 95).

I Diinya miiharibasi orofasindo Baki ohalisinin
sosial strukturu toxminen asagidaki kimi idi. Isloyon
ohalinin72%-ni muzdlu fahlalor, 10,5%-n1 qulluggular,
10,1%-ni xirda burjuaziya niimayondalori, sonotkarlar,
kicik tacirlor, naqliyyat isgilori vo s., 6,5%-ni is9 iri
burjuaziya toskil edirdi (1, 95).

1920-ci ildo Azerbaycanda Sovet hakimiyyati baor-
gorar edildikdon sonra Bakinin inkisafinda yeni mor-
holo basladi. Sovet Azorbaycaninin paytaxt: olmaqla
Bak1 Conubi Qafqazda vo kegmis SSRI mokaninda mii-
hiim soharlordan birins ¢evrildi.

1921-ci ilin avvallorindo neft sonayesinds islomok
iclin neft komitosinin Mosvkadan gondordiyi rohbor-
liyinin togobbiisii ilo general Vrangelin 7,5 min kegmis
osgori Istanbuldan, 114 nofor Kazandan, 140 nofor
Qroznidan, 269 nofor Volgaboyu sohorlordon Bakiya
gotirilmisdi (12, 25). Ancaq bu ehtiyaci yerli shalinin
hesabina da 6domok olard.

Hom tobii artim, hom do mexaniki artim hesabina
XX osrin 20-30-cu illorindo Baki sohorinin ohalisi
stiratlo artirdi.

1924-1927-ci illords hazirlanmis bas planda Baki ilo
Abseron yarimadasi arasinda yaranmis qirilmaz tosor-
riifat olagolori nozore alinaraq yarimadanin biitiin ora-
zisi Bakinin soharatrafi zonasina aid edilmis, soharsal-
ma noqteyi-nazorindan biitiin Abseron yarimadasi Ba-
kinin shatasina daxil edilmisdir.

Umumiyyatlo, sonraki illords Baki inkisaf etdirilmis
vo miiasir saviyyaya c¢atdirilmisdi. Belo ki, miiasir Baki-
n1 Igorisohor, XIX asrin sonu XX asrin avvallorinda neft
sonayesinin inkisafi noticosindo yaranan sohor, Sovet
dovriinds tikilmis sonaye Bakis1 vo Miistoqillik illorinda
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ozomotli tikililorin, villalarin insasi naticasindo gozallo-
son sohar kimi xarakterizo etmak olar.

Bakida vo otrafinda 1820-ci ildo 5000 (29, 362),
1859-cu ildo 12191, 1897-ci ildo 111904, 1920-1921-ci
illorda 255556 nafar ohali yasayirdi (27, 65).

Artiq 1929-cu ildo Bakida 527,2 min nafor, 1939-cu
ildo 808,7 min nofor, 1959-cu ildo 967,6 min noafor,
1979-cu ildo 1550,0 min nofar shali maskunlasmisdir (1,
369; 25, 22).

Miistoqil Baki sohor ohalisinin sayr 1991-ci ilda
1762,2 min nafor, 2000-ci ildo 1807,3 min nafor, 2004-cii
ilda 1855,3 min nafor 1di (3).

Miiasir dovrdo Azorbaycanin paytaxti Baki sohori-
nin qodim hissasi kimi qorunan Igerisohorin asrler boyu
formalasan adatlori olmusdur. Miasir ailo moisot mii-
nasibatlorindo ds homin adatlorin izlori qalmisdir.

Azorbaycan xalqmin memarliq abidesi olan Icori-
sohor 21,5 hektarliq orazids yerlosir (28, 17). Sohorotrafi
gala divarlari, Qiz qalasi, Sirvvansahlar sarayr kom-
pleksi, mascidlor, karvansaralar, hamamlar, yasayis bi-
nalari, digor tikililor xalqumizin asrlor boyu tikib yarat-
diglar1 vo bu giinlimiizo golib ¢atan memarliq niimu-
noloridir.

Igorisohardo XX osrin avvallorinde doqquz karvan-
sara, 207 ticarat koskii, 28 mohallo var idi.

Indi Icerisoharda bir neco karvansara galib. Qasim-
boy karvansarasi, Buxara karvansarasi, Seytanbazar va s.

Igorisohordo xeyli moscid foaliyyst gostorirdi. Smig-
gala (Moahoammaoad) mascidi, Molla ©hmad maoscidi, Cin
moscidi, Seyx Ibrahim mascidi va s. adlarini qeyd etmok
olar. Icarisohards iic ovdan, hamcinin 10 hamam var
idi. Onlardan bir negasi indiyadok galmaqdadir. Ha-
mamlardan Agamikayill hamami, Qasimboy hamami
(Sirin hamam), Aga Zeynal hamami, Yeddi giinbaz ha-
mami vo digarlorini geyd etmoak olar.
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I¢orisohar mohallolorinde patronomik nosillorin do
xiisusi yeri vardir. Onlardan an maghurlar1 Dadasovlar,
Hacinskilor, Mommoadovlar, Hiiseynovlar, Ramaza-
novlar vo digorlori idi.

1952-1957-ci illordo Icorisohorin qala divarlar: bor-
pa edilmis, 1977-ci ildo Azorbaycanin tarixi memarliq
goruguna g¢evrilmis, 1985-ci ilde arazisi Dovlot Tarixi-
memarliq Qorugu elan edilmisdir. 2000-ci il dekabrin 2-
do YUNESKO-nun «Diinya irs Siyahisina» daxil edil-
mis Icorisohor diinya sohorsalma senatinin nadir niimu-
nolorindandir.17 fevral 2003-cii ildo Azorbaycan Res-
publikasinin Prezidenti Heydor Oliyev «Baki soharindo
Igorigohor tarix-memarliq qorugunun miihafizosi va
barpasi ilo bagl bazi tadbirlor hagqinda» seroncam ver-
misdi (14, 11-14). 2003-cii ilin iyununda iso Igorisohor
tohliikkads olan abidalor sirasina daxil edilmisdir.

Hiiseynqulu Sarabski «K6hna Bak1» asarinds yazir
ki, bakililar biitiin Azarbaycan xalq1 kimi, soxavatli, qo-
nagsevon, iiziigilor, bacariqli, igid, ¢alib-oxumaq vo oy-
namaq sevon, 6z qonsularinin dordino galan, goriblora
hérmot edon, olsiz-ayagsizlarin dadina g¢atan, xeyirds,
sorda bir-birine komok yetiran va bir-birini sevon adam-
lardir.

Soharin i¢inds ohali ¢ox oldugundan, onlar todricon
sohorin bayirinda evlor vo daha sonra mohallalor sal-
maga basladilar (11, 126).

Bakida imumiyyatlo, pesokarlar: bonna, xarrat, do-
mirgi, rongsaz, malakes, dagsyonan, das¢ixaran, qirba-
san, quyuqaziyan, nalbond, qundagsaz, bigaqei, bas-
madgci, kecgaci, dabbaq, doarzi, xoncarsaz, xalgagi, zorgor,
papaqge1, saatsaz, minasaz, dollok, boyaq¢1t vo basqa
sonatkarlar ¢ox olardi.

Ohalinin bir qismi kond tesarriifat: — okingilik, bag-
¢iliq, doyirmangiliq, at¢iliq, maldarligla mosgul oldugu
kimi, bir qismi do xirda ticaratlo — ¢aygiliq, kababegiliq,

14



gonnadigiliq, halvagiliq, ¢orokeilik, hamameciliq, bag-
qallig, bozzazligla mosgul olardi. Bakida iri ticaratlo
mosgul olan diyiigiilor, xusgobargilor, ipok¢ilor, xalga-
¢ilar, gond-gay alig-verisi edonlor, qara neft satanlar da
az deyildi (11, 127).

Yay aylarinda bakililar baga kogordilor. Bunun
ticlin ovvalcadon hazirliq gorardilor. Belo ki, diiyiini
tomizloyar, noxud, lobya, moarci aritlanar, kisalors tokii-
lor, bag {igiin todariik goriilor, yiiklorini arabaya yigar,
ozlori da iistiindos oturardilar.

BAKI XOROKLORI

Baki xoroklori hagqinda miixtalif zamanlarda Baki-
da olmus soyyah, alim vo yazigilarin xatiralorindo rast
golinir. Boyiik fransiz yazigisi Aleksandr Diima Bakida
olarkon yediyi loziz x6roklordon yeri diisdiikco yazmis-
dir. Bakida plovun bir nego novii vardir: toyuq plov,
ciica plov, zoforan plov, sabza plov, sidli plov, parga-
désomo plov, avalik plov, lobya plov vas. (15, 341-342).

Fisincan plov da osason Igarisohorde hazirlanir vo
xeyir islordo hamin plovu asason bigirmirlor. Plovu ha-
zirlayarkon ati bisirir, sogani qovururlar. Sonra sogani,
gozu ot masmindan kegirir, oto qatir, Gstiindon iso su
gatilib qizdirilmis abqora, yaxud lavasana va duz slava
edir qarisdirir, as qarast hazirlayirlar. Diyiini siiziir,
domoa qoyur, qara ilo barabar siifraya verirlor.

Igorisoharlilor bazen bir-birini qonaq dovet edor, de-
yordilor ki, basmin dostosi ilo golin diisbara-qutaba,
yaxud fisincana, xasilo qonaq olun.

Bakida miixtalif adviyyatlardan asrlor boyu istifado
olunmusdur. Bunlardan sarikék, dar¢in, hil, mixak, ci-
r9, sumagq, zoncafil, istiot, razyana, zoforan va digorlori-
ni gostormak olar.
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Bozbas, piti, yarpaq, kolom, pomidor-badimcan
dolmasi, tiko kabab, liilo kabab, sobzoqovurma, dova
qutabi, ot, balgabaq, goyerti qutabi1 bakililarin tez-tez
hazirladiglart xoroklordondir. Dova qutabini adston
tondirs yapardilar.

Xomir xoroklorindon diisbara, giirzo (hacmco diigbe-
radon boyiik), sulu xongol, xomirasi, arists, xasil, umac,
halva, quru xongoal, quymagq, siidli siyiq, dovga, firni
(stid, sokor vo diiyii unu), arzuman kiiftasi, ciz-biz, baliq
xoraklari, lavangi (baligin i¢arisine doyiilmiis qoz, zirnis,
vo ya kismis doldururlar), kollo-paga (xas), balgabaq-
dan golyo bisirirdilor.

Bakida paxlava, sokor ¢oroyi, siid ¢orayi, fasali, sor
gogali, heyva, ancir, zogal, arik, qoz, ag gilas, albali,
garpiz, qizilgiil, tut miirobbalori, gondlo meyve sirasin-
don hazirlanan macun, gond va sokor tozundan hazirla-
nan, tel-tel olan pesmak, saslob (siid vo saalab bitkisin-
don hazirlanir) do genis yayilmisdir (15, 344).

Gorindiiyt kimi, bakililar asason sirniyyat kimi —
sokorbura, paxlava, badambura, suvan vo ya Isfahan
halvasi (somoni suyundan hazirlanir), qogal vo s.-don
istifado edirlor.

Isti yemoklordon iso diisboro, xemirasi, miixtalif nov
plovlar — fisincan, plov, siiytidlii plov, ciica-plov, tursu
govurma-sirin qovurma-plov, ¢ilov-plov vo digor plov
novlari, hamg¢inin yarpaq dolmasi, qutab, xoangal, sorba,
giirzo, digbora vo s., qar yaganda xosil bisirir, tozo
golinloro, zaht qadinlara quymaq calardilar. Motboxdo
ev tondiri olardi. Coroyi orada bisirordilor. Qaynana
¢omgosini olindon vermoyandos xo6rayi 6zii hazirlayardi.
Dolmani sulu bisirirdilor. Bir ¢dmga su tokiilor, darcini,
gatig1 olava edilib birinci, dolmalari isa nimgaya qoyub
ikinci yemok kimi siifroyo verordilor. Dlbatto, bu ciir
dolma ev dgiin bisirilirdi, maclis ti¢ciin dolma susuz
bisirilordi.
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Zongin moatbax modoniyystine malik olan bakililar
miixtalif say torkibino malik olan ailolords yasayirlar.
Tok yasayanlar da vardir.

Azorbaycanlilarin ailo moisotindo ononavi xiisusiy-
yatlorin yasamasi, bu giin do davam etdirilmasi xalqi-
mizin gadim va zongin irsina dalalot edir. Bu baximdan
asrlor boyu Azorbaycanin modoniyyat morkozi olmus
Bakinin «Icarisohar» ohalisindon toplanmis etnogqrafik
materiallar ails lizvlorinin toy, yas marasimlorinda, bay-
ramlarda vo usaqgla bagl (miioyyon) adatlords yasayan
onanavi xiisusiyyatlorindon boahs olunur.

Igorisohardo miixtolif tip: sade-nuklear, miirokkab,
tam olmayan, bir, iki, {i¢ nosilli ailalor yasayir. Miirak-
kab ailalords ononavi olaraq ailoys moxsus biidca pulu-
nu evin gadin1 boyiik ana, yaxud (qayinana) saxlayir.
Oksor ailalords indi do bu qayda mévcuddur.

Icorisoharlilorin xarakterik cohatlorinden biri do
0zlorina vo ailalorine diggotli olmalaridir. Sakit hoyat
torzini ¢ox sevirlor. Geyimloring digqgst yetirirlor. 9sa-
son agiq rongli vo sado geyimlori sevirlor.

Baki kiilokli sohar oldugu ii¢iin ta qodimdon bura-
nin kii¢alori dar, evlori isa bir-birine yaxin tikilirdi.

Sohar ohalisi hom sohordo, hom do yay aylarinda
istirahot tigiin Baki kondlorinin baglarinda yasayirlar.
Bu onons indi dos davam etmokdadir.

Kond shalisine nisbaton sohar ohalisi daha ¢ox qo-
nastcil olurlar.Buna goro do Baki kondlorindo igori-
sohorlilora pisiyin goziinii baglayib ¢orok yeyonlor
deyirdilor.

Oslindo gohor sakinlori hor seyi pulla alirlar. Kond
yerlorindo iso ohali hoayatyani saholorinda okib-becarir,
mal-qara saxlayirlar.

Bakililarin oksoriyyati sondirlor, bir-birlorine mazali
atmacalar ataraq sozlorini deyir, mimik isarslorlo do
sOzlorini ¢atdirirlar.

17

Bozon belo bir ifads isladirlor: «Filankas sozii de-
yanda tutur» - yoni tez basa diisiir. Ohali arasinda sobo-
dogi, risxondgi, yoni basqalarinin pis horokatlorine o
saat miinasibatlorini bildiranlor da ¢oxdur.

Azorbaycanin digor bolgolorine nisbaton bazi forqli
sozlor, ifadalor do vardir. Masalon, «sina gedirdi vo al-
don gedir do» (monasi: nayisa va ya kimiso ¢ox istomoak),
«bino bigmak», «atirsan tutur» (menasit: uzaqgoranlik,
tez basa diison), «ontor ol, baxtin olsun», yani «girkin-
lorin daha ¢ox boxti var» ifadslori ¢ox yayilib. Qayi-
nana ilo golinlor arasinda ciddi miinaqiso bas verdikdo
golinlor qaymanasinin dalinca deyinib-deyirlor ki: «yedi
atam-anam, qaldi dik gaymanam». Qayinana da deyor-
di ki: «har goldon bir qurbaga tutub buraxmisam evi-
min i¢ina, harasi bir ciir quruldayir» va s.

TOY MORASIMi

Azorbaycan xalqinin zongin ononaslorini oks etdiron
toy marasimi, onun morhalslori, marhalalordoki spesifik
oztinomaxsusluqlar iso xiisusi maraq dogurur.

Adoton, toy, yas morasimlorindo, hamamda qizlari
valideynlor goror, bayanor, sonra yaxin adamlardan
onun haqqinda sorusub Oyronardilor. Hamamda ogla-
nin anasi qizin fits ilo ¢immayina, harokatlorine géz qo-
yard1. Icorisohorlilor uzun hériikli qizlar1 gozel sayir-
dilar. Deyirdilor: «kiiroyinds bilok boyda iki dono horii-
yi var». Bozon oglan 6zii qiz1 goriib boyonir vo fikrini
valideynlorino bildirirdi.

Elgiliyo adoton gadinlar gedordilor. Amma bozon
oglanin atasi agiz aramaq {i¢lin qizin atasinin yanina
el¢iliyo qonsusunu gondorordi. H.Sarabski yazir ki,
gonsu qizin atasma oglani torifloyar, sonra fikrini bil-
dirordi. Qizin atas1 da raziligini bildiror vo deyardi ki,
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indi sona cavab vera bilmarom, qizin anasi var, dayisi
var. Bir bu barads onlarla maslohatlagsin. Maslohatlos-
modon sonra qizin atasi raziligini bildirir va sirin ¢ay ig-
mok giliniinii miioyyon edordi. Artiq cavab oglanin ata-
sia catdirilir, ata da hazirliq gérmoys baslayirdi. Beloa
ki, oglanin atasi liziik, adyal 6rpak, on girvongs nogul,
nabat, piisto, badam, iki kiso xina alar vo todariik go-
rordi (11, 191-192).

Cilimo giinii axsam kisilor allorinds ayna va xongalar
qiz evina gedirdilor. Harids sirin ¢ayin verilmasi raziliq
olamati hesab olunar, oglan adamlan tzik-yayhig qiz
torafa toqdim edordilor.

Bundan sonra qiz evi nisan gotiirordi. Qonaglara
ovval ¢ay verirlor. Sonra al duvaqla, tiziik qizin dayisina
verilir, «miibarok olsun» deyirlor vo siifro salinir, ol
suyu verilirdi. Siifroyo macmoayids ciico plov (iki adama
bir mocmoyi), plovun iistiinds ciiconin igindo qovrulmus
kismis vo zogal olardi. Plovun iistiindo do bir mis
sorpus, yaninda da bir bosgabin i¢indo iistii qatiqlt dord
yarpaq dolmasi, bir bosqabda da tursu-xiyarlar vo ya
bir bas sirko-sarimsaq qoyulardi. Bir kasada sorbat,
icindo balaca stokan qoyulardi (11, 198).

Varl ailslords qiz tiglin bir dast al moxmar, iki dast
ipok, dord dosto sal, rongbarong bir eksova, bir adyal,
bir naz-naz orpok, bir dast alin qizili, bir Gistii minal
clitqugabagi, bir min giil, silsilo, corgogiil, bogazalti,
belbag, iki dast qizil qolbaq, on dost iiziik, bir dost ha-
mayil imperial, on dons qizil qoza aparilardi (9, 199).

Nisandan sonra qiz evi oglan1 qonaq ¢agirir, qabi-
liyyatino, oturusuna, durusuna baxardilar. Boyin xon-
¢as1 sirniyyati, liziyli gondorilor, golonlors siifra agilar,
sirniyyat qoyulardi. Bu vozourt adlanirdi.

Igorisohordo qiz usagl anadan olan giindon vali-
deynlor onun iiglin cehiz todariik edirdilor: ¢iraq, lam-
pa, aftafa, yorgan-dosok, gab-qacaq, mebel, nona cehizi
adlanan gamot va s.
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Qizin «hoarinsindon sonra qiz evinda cehiz hazir-
ligina xiisusi baslardilar.

Q1z igiin giilabatinli tirmo araqgin, saatqgabi, ipak
parcadan giiloboatinli daragqabi, canamaz, tosbeh, miix-
tolif rongli ipok tumanbagilar, zorxaradan tonboki vo
pul kisasi, giilobatinli poardo bagi, basi qotazli giimiis
kolagayilar, istii yumru siingorobonzor gara ayaqdasi
aliardi.

Golinin cehizlori igorisinde canamaz da qoyulardi.
Canamazin iizori miixtolif rangli zolaql tirmadon, astari
aglq ¢ohray1 rongli sotindon, kdbesi yasil rongli parga-
dan tikilordi. Canamaz izl 189 milo-mil tirmadan, astari
bondvse rongli ganovuz pargadan tikilor, otrafina yasil
ipakdan koba qoyulardi.

Quran qabu is9 iizii siirmayi vo yaxud gara, qirmizi,
¢ohrayi, vo ya narinci xaradan, astart badimcan rongli
bezdon, kdbasi qirmizi ipak parcadan tikilir, gaytanlar
morugu rongli olurdu. Cehiz kimi golin kdgon qizlara
verilirdi.

Cehizlorin igarisindo miicrii, dua gqabi, mohiir qaba,
golomkar, qotaz, siizoni, saat qabi, gordok bagi vo tor-
basi, kirsan qabi, daraq gabi, tizorlik qabi, tonboki
kisasi, miitokko qotazi, lampa alti, otir qabi, siirmadan,
badya, sorpus, satil, assiizon, test, sini, macmayi, ortiik,
kilim, xalca, kasa, tosbeh, nimgo, loyon, padnos, lampa,
giiyiim (hor iki torofinde ag sacaqlari var), vorki (lady),
gazan (asma qazan), ¢anaq, dolaq (keci sapindan toxu-
nurdu), kirkit (maral buynuzundan), xurcun vo afta-
faloyon, mis ¢aydan, ocaq pordosi, tax¢a pordesi, giil
torbasi, samdan, nazbalinc, gap1 pardesi, heyba, yiik
tizii, pul kisosi, Quran gabi, divar bazoyi tikma, qurama
pordo basi, lampa 6rpayi do olurdu.

Igorisohords cehiz kimi osason xalga, iizii zorli yor-
gan-dosok, ortiikk, samovar, gaymana-qayinata cana-
mazi, dor-dosayi, bir do oglan {igiin canamaz, sar lampa
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(sar lampa evi hom qizdirir, ham do isiglandirir), siiso
lampa, qamod, bir carpayi, servizlor, gab-qacaqlar,
qizin al islori, sandiq vo s. verirdilor.

Qohumlar y1gis1b qiza hors bir sey alardi. Masolon,
tikis masini, gab-qacaq va s.

Oglan evina cehizi golinlo borabar aparirdilar. Bo-
zon cehizi toydan bir giin avval oglan evina aparir va evi
bozayirdilor. Ev bozoyanlors xalat verilordi.

Toyqgabagi qiz evindon bay iiciin fito, gotfo, hamam
boggasi, ipak ag koynok, gaym vo baldiz i¢ilin, gayi-
nana vo qayinata ig¢iin, xolfo vo yengo liciin do xolot
alinardi (9, 200).

Toy morasimindon bir giin ovval toyu olan qizin vo
oglanin yaxin qohumlari, gonc golinlor golini hamama
aparirlar. Cimib qurtarandan sonra samovar qaynadi-
lir, xongalar acilir, siifro-tabaq a¢ilir, hamamg1 gadinla-
ra xalot (masalon, par¢a, gadinlari hamama gotiron sii-
riiciiys kisi kdynayi va s.) verilir. 9gor xolot verilmasa,
stirlicii romzi olaraq qapin1 agmirdi. Q1z toyuna istirak-
cilar1 dovat edardilor. Davat¢i hor evdon evin sakinini
toya dovot edoarkon bir az nogul verar, avozinds iso ona
xirda pul verardilor. Toyda yengo sorbat paylayardi.

Bir ilin middatindo bayramlarda, xiisuson Novruz
bayraminda qiz li¢in bayram xaloti, niibar meyvo, ye-
mis, habelo Qurban bayraminda qoyun alib gondarar-
dilor. Icorisoharliler belo zonn edirdilor ki, oglan evinin
borcudur ki, qiz ns godor atasi evindadir, onun paltar-
larin1 alib gondorsin. Habels, yay zamani qiz evi baga
kogsoydi, oglan evi bagbani aparmali idi. Sorqogali, so-
korbura, sokorgérayi, gond, ¢ay, qiz ii¢iin yay paltari,
diiyti hazirlayib golinlorini gérmoys baga gedordilor.
Bunun adina bagbani deyordilor. Burada qadinlar isti-
rak edirdilor. Bundan slavo, oglan evindo sokarbura, so-
korgorayi, boyimgorayi, sorqogali hazirlayib xongalara
yigaraq tontons ilo qiz evino gondoarardilor. Bunun da
adina vazourd deyardilor (22, 201).
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Bir ildon sonra oglan evi qiz ii¢lin paltar hazirlayib
qirmizi xongalara qoyar vo qiz evino aparardilar.
Bunun da adina paltarkosdi deyardilor.

Kasib toyu 2 giin, varlilarin toyu 7 giin olurdu (11,
201). Q1z toyunu «bdyiik nisan» da adlandirirdilar.

Toylar adoton, magarlarda, homg¢inin evlords icra
olunardi. Qadin toylart garmon vo dof, kisi toylar1 iso
¢ox vaxt qarmon, klarnet ils idars olunar, sabasa oxu-
yardilar. Toylarda qizlar oynayarkon sllorini ¢iyinlorin-
don yuxar1 galdirmamali idilor. Kisilar isa allorini yalniz
galdiranda basinin arxasina qoya bilardilor.

Qiz toyunda — ovvalco qiz 6z paltarinda oturardi.
Oglan evi golondon sonra oglanin gondordiyi paltari
geyordi.

Golin kdgon qizlarin belini baglayir, olini iso bag-
lamirdilar.

Golini aparanlarin yolda qabagini kasir, xolot, pul
alirdilar. Bu adoat «yol kosdi» adlanir.

Toy maclisi boylik binalarda olurdu. Bu miimkiin
olmadigda kasiblar kohna qazarmalarda, boyiik diikan-
larda vo genis tay ambarlarinda toy maclisi qurardilar.
Asag1 basda sazandalar tigiin dogok salinardi (11, 201).

Zurnag1 toyda «Seydabas», «Tokgalama», «Uzun-
doro», «Kegimomasi» (11, 203), homginin «Tarokomoy,
«Vagzal» oyun havalari ¢alinardi.

Toylar iki ciir olardi: pullu, bir do pulsuz. Oyna-
yanlarin basina sabas tokiilordi. Homin sabas sazanda-
lara bagislanardi. Mohlo cavanlart musiqigilorin yanin-
da oturar, gabaqlarina ag dosmal salinardi. Xalfo pul
yigmaga baslardi. Homin pul toy edon kasib oglana
verilordi.

Igorisohardo Novruzun il-axir ¢orsenbesinda, yaxud
bayram axsami oglan evinin adamlari nisanli qiza bir
ne¢o «novbahar xongas» gotirirdi. Bu osason bayram
payindan ibarst olan «bayram xongasi» olardi. Meyva
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yetisonda is9 i1z ligiin «bagbas» adlanan meyva xongasi
gotirilirdi.

Orucluq bayraminda da oglan evindon qiz evind
bayram sovqati gondorilordi. Sovqgat asason bayram
plovundan vo sor qogalindan ibarat olurdu (18, 339).

Adoto goro toy gliniindon avval sarpayr gond-sirni
gotiiriib, qapi-qapr gozor, tapsirilan adamlara sirni
paylamaqla onlar1 nisana vo ya toy maclisino dovot
edordi. Deyordi ki, Zivorin toyudur, sizi toya dovet
edirlor. E.Aslanovun geyd etdiyino gora Abseron kond-
lorinds iso dovat¢i «namgi», «gagrigr», adamcagiran»
adlandirilirdi (10, 54).

Adoton hom oglan, hom do qiz evinds toy sonliyi
ticlin ¢oxlu adamin yerlaso bilocayi, hamg¢inin ¢alib-oy-
namagq, gillosmok ti¢iin do soraiti olan bdyiik «magar»
tikordilor. ©nonovi olaraq homin magari vo ya toyxa-
nani meydanlarda tikor, toy sonliyini orada kegirordi-
lor. Magarin yuxari basinda toyu idars edon musiqigilor
— toyeular ii¢lin nisbaton hiindiir olan xiisusi yer, habelo
ayrica masa, baylik taxti diizoldir, masanin {istiino sir-
niyyat vo glizgii qoyurdular.

«Paltar kosdi» qiz evindo icra olunurdu. Oglanin
adamlar1 da bu maclisds istirak edirdilor. «Paltar kos-
dindo sorpayilar osas rol oynayirdilar. Oglan evi qiz
evina «yol pulu», «siid pulu» verirdi. Homin giin qiz
«ara paltar» - qurmiz1 paltar geyinirdi.

Oglan evindon qiz evino orzaq — ot, yag, diyi, sir-
niyyat, homginin qiz ii¢iin paltar, qizil aparilirdi. Bazon
bunlarin avozinda nagd pul «motbox» xarci, «xarc» do
verilirdi.

I¢orisoharlilorin toy adotlorini sorh ederkon Hiiseyn-
qulu Sarabski «Ko6hna Baki» kitabinda yazir ki, adoto
goro toydan ovval oglanin atasi nogul, nabat, badam
kimi orzaq, odyal orpayi, xmna vo digor seylor alirdi
Arvad oglunun toy bazarligim1 gordiikkdo sadligindan
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gzl yasarmis halda kisinin gabagina golir, findigca
calaraq oxuyub deyir:

Goziin aydin olsun, ogul anasi
Iyirmi yasina ¢atib onun balasi.
Oglum olsun yeddi ogul atasi

Oziz oglum, toyun miibarak olsun.
Ata-ana ¢okor ogul cofasin,
Qocalanda gorar onun sofasin,
Oziz oglum, toyun miibarak olsun.

Mahnidan sonra: - Cox miibarak... Cox miibarak,
6lmadik oglumuzun toyunu gordiik — deys Koblo Xey-
ransa bazarhigi kisinin alindon alib sahmanlayir.

Cimo giinii geco Hac1 Abitalib, gohum-gardasini
basina com eloyib, Xolfo xir-xir Hact Hasimi ¢agirib
aynani onun 9lina verir vo xonga ollorinds yola diisiir-
lor. Bozilorinin olindo fanar, yollar1 isiglandiraraq Haci
Foracullagil torafa gedirlor (11, 195-196).

Q1z toylarinda «paltar kasdinds toya golonlor «mii-
barak olsun» gatirirdilar. Belo ki, toya salinan namoardon
alava evdakilara pay verirdilor. Galonlars avvalco yemok
verilirdi. Axsamtorafi iso toyxanaya golirdilor. Abseron
kondlorinda do sohardon baslayaraq axsama qador «mii-
barok olsun» gotirirdilor. Axsam iso toyxanaya yigisir,
galib-oynayirdilar. Do6vran yigilir, homginin oglanin
adamlar1 golini oynadir, golino toqdim olunan pulu mu-
siqigilora verirdilor. Baki kondlorinds do toy axsami qa-
dinlar kisi paltar1 geyinir vo camaati aylondirirdilor.

Oglan toyundan avval qizin cehizi oglan evino apa-
rilirdi. Habelo «kobinkasdi», «xinayaxdi» morasimlori
kegirilirdi.

Kabini moascidds axund kosirdi. Kobins 100 qizil
verirdilor. Icorigoharli Mammaod kisi bildirdi ki, indi
yasadigimiz ikimartabali ev anamin kobinidir. Kabini
bozon qizin vo oglanin atasi gedib kosdirirdi.
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Hor iki torafin, oglan va qiz evinin vakillori mahallo
mollasinin yanina gedib kobin kasdirardi. Kabin halli-
halina goro idi: 51, 101, 201, 301, 501, 1001, 2001 qizila
godoar olardi. Kobin toydan avval kasilordi (12, 199).

Icorisohardo «kobinkesdi» morasimi onsnavi olaraq
molla torofindon kosilordi. Osason morasimds, hom
oglan, hom da qiz torafdon iki nofor molla, digar soxslor
do istirak edordi. Homin adam qizin kobina razi olub-
olmadigin1 mollaya bildirordi. Qizin vakili oglan evin-
don miiayyan mablag qizil pul talob edirdi. Sonra molla
«fatiha-xeyir» kobin duasimi oxuyar vo kobini kosaordi.
Kabinds qizil pulun, yoni mehrin miqdari yazilardi. Be-
lalikla, no vaxtsa bosanma hadisasi bas versa idi, kobin
kagizinda qgeyd edilon qizil pul oglan torafdon alinardi.
Kabin adston qiz evindo kasilordi. Oglan torafdon gol-
mis bir ne¢o nofor agsaqqal kisiya vo qiz torofin adam-
larina «kobin siifrasi» acilardi.

Q1z evindo «xina yaxdm, «xina nano» gecasi kegiri-
lorkon oglan evinda do «sarpay1 gecosi» icra olunurdu.
Homin giin oglan evinds osas sorpay1 sima kimi istirak
edir, homg¢inin oglan torofin adamlar1 qiz evino «xina»
aparirdi.

«Xinayaxdinda qiz toraf maclis toskil edirdi. Siifra
acilir, musiqigilor oglan adamlari ilo barabar golir, mac-
lisi sanlandirirdilor. Xinani isladana xalat verilirdi.

Bakida «xinoanahan gecasi» va ya «xinayaxan», «xi-
nanagan» gecosi maclisa qiz-golinlor toplasardi. Oglan
evindon golon soxslor do bu maclisds istirak edirdilar.

Oglan evinin adamlar1 xina morasimind xonga ilo
golirdilor. Xongada golinin xinast olurdu. Xonga XX
osrin avvallarine gador mis macmayi va ya sinilords iizeo-
ri ortiikklo ortiilmis voziyyatdo gotirilirdi. Xonga {igiin
ortiklor mocmayilorin hocmino uygun sumagi rongli
moxmoardan, astart ganovuzdan diizaldilirdi. Toxminon
60 sm-lik diametrli mocmoyinin igorisine butalar,
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hondasi xatlor va naxislar hokk edilordi. Orpak butalar,
giil va pilokls bazadilordi.

Oglan evindon golon xongadaki xina xiisusi xina ca-
minda, test vo ya tabaqda isladilirdi. Xina camlar1 mis-
don hazirlanir, diametri 23 sm, hiindirliyi 5 sm-dir.
Alt hissasi dar, agiz hissesi getdikco genislonir vo dilik-
lidir. Golino xma yaxmazdan ovvel xiisusi bir camda
bay li¢iin x1na gotiiriiliir va siniys qoyularaq oglan evi-
nin adamlarina verilirdi. Galinin xmalanmasi mossata,
dorno, xiisusi xinayaxan qadin va ya iz yengosi toro-
findan icra edilirdi.

Homin soxsin «basibiitov», yoni orli, ogullu-usaql
olmasi vacib sort idi.

Oglan evindon golon xong¢ada xinaband, xina lagoyi,
xina qol¢agi, moxsusi yer tuturdu.

Maossato vo ya yengo golin {igiin ayrilmig xiisusi yer-
do ximani golinin oling, ayaqlarina yaxaraq xinabondlo,
xinalanmis saglarini iss xina lagayi ilo baglayirdi. Xina-
bond iki ciitdon ibarat olmagla qirmizi rongli par¢adan
hazirlanirdi. Bas xinabondi do qirmizi rongli zorxara
par¢adan hazirlanirdi.

Bozon golinin gollarina da xina yaxilirdi. Bu zaman
golgagdan istifado olunurdu. Qol¢aqglar da qirmizi zor-
xora pargadan tikilir, astar1 iso ag gilli ¢itdon olardi.
Qolgagin otrafina qizili bafta tikib, ucunda ag vo qara
sapdan horilmiis baglamasi var idi ki, golinin qoluna
xina yaxdigdan sonra baglayirdilar. Golini xmadan
sonra toy hamamina aparirdilar. Bu ya xia axsami, ya
da sohori giin icra olunurdu. Buna gors ds golinin xina-
sinin yataga toxunmamast iigiin xinabanddon istifadoya
ehtiyac yaranirdi.

Barmagq xinabandi 10 adod barmaqcigdan ibarat ola-
raq hazirlanirdi. Dirnaga xina qoyuldugdan sonra har bir
barmaq ayri-ayriligda baglanirdi. Barmaqciqlar tigbucaq
formada olub, astar1 ganovuz va iizii tirmadondir.
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Bakida xmayaxdi morasimindo Xinani xiisusi mis
gabda isladirdilar. Xina bagi — bir ciit ¢ohrayr rongli
yun sapdan toxunar, bir ucuna qotaz vurulardi.

Fitonin daragi pargadan tikilor, hor iki basinda
sagagl olardi.

Toy libast kimi gadinlar asason koynok vo tuman
geyinordilor. Ag rongli krepisin paltarlarin iizori ipok
saplarla naxiglanmig, konarlart bandvsoyi, morkozi ¢oh-
ray1, budaglari ise tiind yasil giillordon ibarat tikmolori
olurdu. Kdynayin sinasi bazadilordi. Adston, tumanin
uzunlugu 79 sm, kdynayin uzunlugu iss 45 sm olurdu.

Golin osason qurmizi rongli zorli ipokdon koynok,
zorxara tuman, arxaliq geyinor, basimna «koslagayi, du-
vaq» salmardi. Orpak qirmizi rongli, zorli ipakdon olar-
di. Arxaliq da zorxara ipokdon idi. Basina isa giilobatin
tikmoli, tirma araqg¢in qoyulardi.

Duvaq ossason qirmizi rongli parcadan tikilir, {izo-
rindo qirmizi rongli sapla horiilmis tikmosi olurdu.
Olciisii adaton 80-85 sm olard.

Bas 6rpayi — qirmizi va agiq rongli, izori qirmizi bu-
tal1 3 hisso ipok pargadan tikilirdi. Orpayin ii¢ torafinda
qizili sag¢aq, qizili vo gara boz bafta tikilirdi, 141-139
sm. 6l¢iido olurdu.

Galin iigiin bir ciit qirmizi vo yasil rongli xtisusi do-
laq gotirilordi. Sari, gdy vo ¢ohrayr rongli qanovuz
parcadan qurama tikilirdi. Dolaglarin 67 sm uzunlugu,
7 sm eni olurdu.

Tuman tiind-zogali rongli xara parcadan tikilor,
tizorindo iso qara yarpaqlh qurmizi gillor salinardi.
Tumanin bel hissosi 4 sm eninds olardi.

Golinin ayaqlarina bagsmaq geyindirilordi. Basma-
gin burnu dik, tizori giilobatin sapla islonmis, daban his-
sasing iso domirdon kigik nal vurulardi.

Galin tigiin aparilan asyalarin igarisindo «gslin bog-
cas xiisusi yer tuturdu. Bogganin iizori siirmayi, qara
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vo moruq rongli, kobasi iso qirmizi rongli zorxara
parcadan tikilirdi. Uzorindo zorbaftadan bazoklor olur,
astar1 iso yasil rongli qanovuz par¢adan idi. Adston
golin boggasinda golinin hamam dosti biikiilordi. Ogla-
nin hamam dasti olan bogga iso qiz evindon oglan evino
gondorilordi.

Oglan toyundan avval qiz evindon oglan evino «bay
boggas» gondarilordi. Bu «baylik» xongasi da adla-
nirdl. «Baylik boggasiwna bay ii¢iin hamam lovazimati,
toza paltar, hamginin bir gazan plov da daxil idi. Qeyd
etmok lazimdir ki, «baylik boggasi» oglan evina sarpayi
vasitasilo gondarilirdi.

Golini hamama apararkon ayaginin altina parga-
dan hazirlanmis «ayaqgalt» salinardi. Bu, iizori qirmizi
zorxara, astar1 agiq rongli zogali sotindon, konarlari
yasil ganovuzdan ibarat, 78 sm-121 sm 6l¢iids olardi.

Toyda hor iki ol Gigiin xiisusi dolaq (obmotka) tiki-
lordi. Yanlar1 mavi ag ipakdon, qiraglar1 goy, astar1 ag
sotindon tikilordi.

Ayaq tlg¢lin olan dolaqglar qurmizi gillii, qiraglar
mavi, ucunda baglamaq ftg¢iin iplori olub, uzunlugu 35
sm-dir.

Toya ¢agrilanlara xisusi hazirlanmis sirniyyat
verilordi (10, 340).

Mohlonin gadinlari, golinlori, qizlar: toya ¢agrilardi.

Qiz toyunda x0rayi qizin nonasi, dayist arvadlari,
gonsu gadinlar bisirordilor. Toydan bir giin avval to-
yuqlar kosilor, plov tiglin todarik gorilordi. Toyda
plov, bazon parga bozbas, kiifto bozbas, qovurma kimi
xoroklor verilordi.

Oglan toyunda ancaq kisilor istirak edirdilor. 9v-
vallor toyxanada xal¢a-palaz salinar, qonaglar corgs ilo
yerdon oturardilar. Toyda istirak edonlor pay gotiror-
dilor. Abseron kondlorinds iso toylarda pul yigilardi.
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Toyda adoaton as (plov), kabab, qovurma verilirdi.
Toy baslayarken oglanin valideynlori, sagdisi, yaxud
sorpay1 agbaza xolot verar, «qazanin agzini agdirar»di.
Toylarda i¢ki kimi ancaq meyva sirasi, sorbat verilordi.

Toydan gabaq qiz evindon bay iigiin «bayxongasn»
gondorilirdi. Xong¢ada sapilca, yumurta, xina, gilabi,
otir, kiso, lif, dabandasi, fito, gotifa — ¢iyin vo bas qati-
fasi, sacaql fito, qiraglar1 tikmoli (krujeval) ayaqalti,
satil tutan, xirda ayaqalti xol¢a vo s. olurdu. Hamama
fita ilo girirdilor.

Toyun baslanmasini qosa qara zurna ilo xobar ve-
rordilor. Camaat toplasandan sonra toy baslardi. Bazi
toylara bir ne¢o dosto musiqigilor dovat olunurdu.

Toylarda musiqigilor do istirak edirdi. Xanonds
gaval ilo oxuyardi. Toyun axirinda «bay torifi» icra
olunardi.

Dorvislo kegirilon toylar da vardi. Darvis toyxa-
nanin enini-uzununu 6l¢a-6l¢a goariba rovayatlor danisar
va oxuyardi.

Kisi toylarinda ovvel «toy axsami» olurdu. «Toy
axsami», yoni oglan toyundan bir giin gabaq gonclor va
agsaqqallar asag1 basda pul yigilan yerds otururdular.
Toyxanalar ¢alib, oxuyanlar, oynayanlar {igiin ayri,
yerdo yemok yeyonlor {iglin iso ayri1 olurdu. Toylarda
mugam oxuyurdular.

Asiq toylarinda camaat yerdo oturardi. Bir dovro
das qoyub iistiino xalga sorirdilor. Magarlar1 xali-xalca
ilo bozayirdilor.

Qohum-qonsular 6zlori xalgalar1 gotirirdilor. Esi-
dondo ki, toya Asiq Qurban golib, yaxud basqa asiq,
hami sevinardi.

Boy sag-solu (sagdis-soldisi) olan oglanlarla gozar,
onlar birlikdo hamama gedor, ¢imardilor. Bayin papa-
gin1 hamamdan ¢ixanda ogurlayardilar. Papagi apa-
rana sagdis xalot verar, papagi qaytarardi.
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Toy xarclorini adaton har iki torof 6zii ¢okordi.

Golinin basina naz-naz qirmizi, zorli 6rpak salirdi-
lar. Dynino iso ag qirbisin, yaxud ¢ohray1 rongli parga-
dan paltar geyindirirdilor.

Golini gaymana qarsilayir, 6rpayi agir, ona bir gab
verirdi. Qabi1 golin sag ayagi ilo sindirirdi.

Qiz evdan ¢ixanda valideynlori ona xeyir-dua verir,
basina sl-ayaq qoyur, Quranin altindan kegirir, deyir-
dilor ki, bu giindon anan, atan yoldasindir. Bu giindon
biz qiragdan baxan olacagiq. Ata evino golonds sohar
golib, axsam gedocoksan. Geco ata evinds qalmaq yox-
dur. O vaxt golini gavuzda aparirdilar. Gavuz 4 tokorli
araba 1di. Oglan iso faytonla gavuzun arxasinda golirdi.

Ana qiz tgiin sokorbura, paxlava, sorqogali bisirir,
2-3 xonga diizoldir, qizin sandigina qoyurdu. Oglan
evindo golinin basinda ¢orok kosir, tizorlik yandirir,
nogul paylayirdilar.

Golini adoton axsamlar aparardilar. Lakin bozon
bir konddoan diger konds apardiqda gabagina pards tu-
tardilar. Faytona oturduqdan sonra pardoni atlilar bir-
birlorino otiirarak oglan evinog aparar, pardoni ¢atdirana
xalot verardilor (11, 212).

Adoton golini axsamiistii faytonla, qarazurnada
mahnilar ifa edorok sorpayilarin misayioti ilo gotiror-
dilor. Sorpayi, yengo, dorns iso qizin bibisi, xalasi, da-
yist arvadi olurdu. Golini adaton oglan dornasi bazoyir,
belini oglan adami baglayirdi.

Homin giin golin xong¢alarin miisayioti ilo aparilirdi.
Golinin garsisinda giizgli lampa-¢iraq, yaxud sam tu-
turdular.

Qiz oglan evino kogorkon «yol kosdi» adati icra
olunurdu. Kim istass yolu koasib, xalat, pul ala bilordi.

Oglan evinin kiigo gapisinda gqayinana golino xeyir-
dua verir, onu Quranin altindan keg¢irirdi. Golinin ba-
sina ruzi olamati olaraq xirda pul tokiilir, ayaginin
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altinda gab sindirilir, garsisinda qurban kasilirdi. Qur-
banin qanindan iso golinin alnina siirtiirdiilor.

Oglan evindo qapidan girondo golinin basina papaq
goyurdular. Bu o demok idi ki, goy hamiso yaninda pa-
paqli yoldasin olsun, yoni «hayat yoldasinla qosa qari-
yasan, ay galin».

Toydan sonra ii¢ giin miiddatinds qizin anasi tozo
gaolin va tozo bay liglin x6rok gondorirdi. Yemoklor quy-
magq, diisbars, qutab, tursu qovurmali, fisincanli plov-
dan ibarat olurdu. Toydan bir hofto sonra «haftoha-
mamip» icra olunurdu. Yaxin adamlar oglan evino
gonaq c¢agrilir, yemak bisirilir, siifro agilirdi. Qayinana
vo qizin anast golino hadiyys bagislayirdilar. Maclisdo
gadinlar istirak edirlor. Oglan ii¢lin do koynok, sorf
hadiyya gotirirdilor.

Adaton homin giin golini hamama aparirdilar. Isti-
fado edilocok hor sey tozo alinirdi. Hamamda qonaqlar
da ¢imirdilor.

«Uzo c¢ixd» iso hofto hamamindan sonra olurdu.
«Uza ¢ixdivda goling oglanin valideynlori iiziik hadiyyo
edirdilor.

Toydan bir ay sonra istonilon vaxt oglan evi qiz
evini, sonra isa qiz evi oglan evini qonaq ¢agirir, «Ayaq
acd» edirdilor. «Ayaq acdivda qiz evi qiza «xal-
carbagislayirdi.

Bir masaloya do xiisusi diqqot yetirmok lazimdir ki,
adoton Baki kondlorindo toy morasiminds miioyyon
farqli cohatlor vardir. Baki kondlorinds adatan ilk elgilik
«horindon sonra hor iki torof «sirnivys hazirlasirdi.
Qeyd etmok lazimdir ki, Abseronun bir ¢ox yasayis
moantoagolorinds hazirda «sirni» marasimi iki maorhalo-
don ibarat kegirilir: birinci marhals «kigik nisan», ikinci
morhoals isa «bdyiik nisan» («iiziikk») adlanir. Sirni-nisan
morasiminin iki morhalado kegirilmasi toraflorin raziligi
ilo edilir.
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Nisan morasiminin togkili liglin lazimi xorci oglan
evi ¢akir. Sarpay1 (tamada) kisi toylarinda oldugu kimi
gadin toylarinda da osas simadir. Saxbozomo adoti do
miioyyon toylarda icra olunur. Homin adoto goro qizin
yaxin rafiqasi, baciligl «sax» qaldirir. Sax taxtadan dii-
zoldilir. Ustiindo giizgii, sam, parca, sirnilor barkidilir.
Axsam saat doqquzda, onda oglan evinin adamlar1 qiz
saxina golirlor. Bay do golir. Q1z evindo sonlonirlor.

Bilgohda «hari» va ya «kigik tiziikk»do tiziyii (adston
gasl Uziiyii) qizin barmagina agsaqqal taxirdi. «Boylik
tiziik»do nisan iziyinii yash adamlardan bir nofors
verirlor. Stol arxasinda nec¢o nofor varsa, hamisi {liziiyo
baxir. Sonra «gox miibarakdir» - deyorok iiziiyii qadin-
lar olan otaga otiirtirlor. Dvvallor toylara asiqlart apa-
rirdilar. Indi toyu calgicilarla xanondolor idars edirlor.
Son vaxtlar yemoak vo ¢alg1 eyni toyxanada olur. Qiz1
yola salarkon gayini belini baglayir, qizin atasi iso ba-
sina li¢ dofo «bismillah qoyur», golini lampa otrafina
dolandirir vo qizin anasi dalinca su atir.

Ke¢misdo toylarda qumun dstiindo giilosirdilor,
xalq arasinda deyildiyi kimi qursaq tuturdular.

Kisi toylarinda anonavi olaraq kiifto-parca bozbas,
soyutma ot verirlor.

Toydan qabaq «toy axsamlar» adli morasim kegi-
rilir. Bilgohds toy axsami ig-ciyar, Siivolanda iso qutab
verirlor. Bundan sonra toylar baslayir. Homin axsama
qiz torofdon do adam golir vo nomor, yoni miioyyon
moblog pul salir.

Abseron kondlorindo toylarin axirinda meyxana
maoclisi qurulur. 9Qvvallor toylarda 3 nofor musiqici
olurdu. Binogadi, Nardaran, Mastaga vo digor kond-
lordo qadin miigennilar do oxuyurlar.

Toyda bay oynayanda anasi va digor yashlar golib
boylo oynayirlar.
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Bilgohds qiz toylarinda xarcin ¢oxunu qiz evi ¢akir,
clinki «motbox ii¢iin» oglan evinin verdiyi pul azlhq
toskil edir.

oOvvallor qayeikesdi vo basbozoyi adatlori olurdu.
Yash gadinlar paltara «qayg¢t qoyurdular», yoni paltar
kasilonda horo bir sey hadiyyo verilirdi. Orada «gazan
agzi acd» adati yoxdur.

Bilgohds cehizi ¢ox verirlor. Goalin qaym vs gayin-
atasi liglin do «dor-dosoyi» aparir. Mastagada golin ko-
¢on qizin dalinca ana su atir, evdas isa sorbat paylayirlar.
Golin magiminin iistiing konfet sopirlor.

Soylayicilor qeyd edirlor ki, Baki kondlorinde Ikinci
Diinya miiharibasi vaxti toylari sazla edirdilor. Maso-
lon, Novxanida Meynisonin va Sadanin toylarini asiqlar
etmisdilor. Toyqabagi xorok hazirlayir vo maslohot mo-
rasimi kegirirlor. Orada siyahi tutur va toya dovat olu-
nanlar t¢lin paket paylayirlar. Maslohoto golonlor siya-
hida olanlarin bir grupunun dovotnamo olan paketini
gotiiriirlor. Toyun gedisi zamani toyda istirak edonlor
pullarii bir nafors verirlor vo o, doftords horonin mab-
logini yazir.

Yash soyloyiciloro gora oavvallor toylarda «at qov-
maq» (at gapmaq) adoti genis yayilmisdi.

Boyi hamamdan gotironds basina xirda pul sopir-
dilor. Bay golondo tiifongdon atos agardilar.

Toylarda adoton tar, kaman vo dofdon istifads olu-
nur, homginin klarnetgilor dastasi istirak edirlar.

Qizin belini «qirmizi lent ilo baglayir», «gadra alti»
deyilon 6rpayi ortiir vo sonra golini evdon ¢ixarirlar.

Golin kdgorkon oglan evino yengo vo «dorino» do
gedirlor. Darino alindos bir qrafin sorbot gotirir.

Binogoadido elgilik vaxti raziliq olanda sirin cay
verirlor. Deyirlor ki, «qiz sizindir». «Hori»ni qadinlar
alir, sonra kisilor golirlor. Kisilor iso «xotircomlik» alir-
lar. Homin giin bir qash iiziik, yayliq ve bir qutu konfet

33

gotirirlor. Binogodi kondinds «bdyiik nisan»la paltar-
koson eyni olur. Paltara gay¢i qoyur vo deyirlor ki,
«Allah mibarak elosin, xeyir versin». Paltar kosonloro
xalati 189 oglanin anasi verir. Adaton paltarkesdids boz-
bas vo as verirlor. Bazi hallarda hom yemok, hom da sir-
niyyat siifrosi hazirlayirlar. Yemok xorcini oglan evi go-
kir. Paltarkosdido yemok ayri, ¢alib-oynamagq ayr1 olur.

Oglan evi qizin yaxin adamlarina «xalot» qoyurlar.
«Qazan agz1 agdinda xorok bisiron oglan vo qiz torof
pul verarok qazanin agzini agdirirlar.

«Bay boggas1» iso oglan toyundan avval qiz evindon
gondorilir.

Hovsan kondinds toylarda toy giinii sohor saat 10-
da 3 nofar qoyunlari kasir. Onlara «sabas» adi ilo miioy-
yan gadar pul va ya hadiyya verirlor.

Saat 12-do toyda tar ¢alinir. Oxuyan 6z doastosi ilo
maclisds aylosir. Xanands adoton «rast», «khumayun» va
basga mugamlar oxuyur. Camaatin i¢orisindo mugam
sodalar1 altinda boyin basini, lzini qirxirlar. Sonra
calib oxuyanlar bir saat dincalirdilor.

Toy istirakgilart tigiin adoton 100-150 noforlik qo-
vurma bisirirlor. Saat 4-do toyxanada basdan-basa siif-
ro salinir. Qovurma siifrolora daginir. Bu vaxt oxuyan
dayanir, hami n6vba ilo oynayir.

Adoaton qoyun kosilonds, toy istirak¢ilart oynayan-
da sabas yigilir. Axsamiistii boyi ¢algicilarin miisayioti
ilo hamama aparirlar. Bir saat orzindo bay ¢imir, sonra
musiqinin sadalar1 altinda bayi ata evino gatirirlor. Boyi
bir saat oynadir, basina otir sopirlor. O oynayanda sa-
bas yigirlar. Qohumlar boyin garsisinda oynayir vo pul
atirlar.

Hovsanda toy axsam saat 7-8-do baslanir. Maclisda
7-8 metr uzunlugunda siifro désonir. Boy sagdis-soldisi
ilo «taxtabond»in istiindo oturur. Qohumlar xonga
gotirirlor. Taxtabondin istiine xongadakilardan bir
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nimg¢a pay qoyulur. Calgigilar ticin do pay gotirirlor.
Adoton toya golonlor hisso-hisso toy evinds yeyir vo
sonra toyxanaya golirlor. Geca saat 1-2-do toy qurtarir.

9vvallor toy sohoro gqodor davam edirdi. Calgigilar
musiqi sadasi altinda bayi yuxudan oyadirdilar. Saat
12-do ancaq bay tigiin toy ¢alinardi. Baki kondlari igo-
risinds on agir toy Hovsan toylar1 olardi.

Hovsanda qiz evinds toy giinii «nisan gatirilir». Qa-
dinlar ¢algigilarin qarsisinda yerdo oturur va golin tiglin
gotirdiklorini gostarirlor. Sonra golini ortaya gatirirlor.
Adoto gora ertoadon toyu olan qizi qirmizi paltarda,
axsam iso ag paltarda toyxanaya gotirirlor, o 6z toyuna
tamasa edir.

Qiz evinds toylarda pulu yash qadinlar yigirlar.
Toyxanada golin {iglin pards ilo ayrica yer diizaldirlor.
Golinin yaninda «sag yoldas» vo «sol yoldas» oturur.
Onlarin biri oglan, digari 183 qiz tarafdon olur.

Sorpayr toya camaati 6zii ¢agirir, qiz kocondo iso
ona yengolik edir.

Moardokan vo Saganda elgilik vaxti «ha vermo» hom
doa «sirin ¢cay» adlanir. Orada toylar1 toyxanada edirloar.
Hor toya golon pul salir. Qohum gadinlar iss bay iigiin
tutduglar1 xongalar gatirirlor. Qadinlar, qizlar oynayir,
sonlonir, sonra evlorino dagilisirdilar. Dvvallor gadin
toylarinda yemok vermirdilor.

Bu kondlords do golin gatirilocok giin boyi hamama
aparirlar. Boyi ¢algigilar — qosa nagara, domkes, zurna
ilo miisayiot edir, hamamdan sonra bayin basina otir
sopirlor.

Abseronun oksor kondlorinds «sorpay1 axsami» adli
morasim toydan bir giin avval olur. Homin axsam qo-
yun kosilir. Yemokdon sonra oglan torsfin adamlari
moaslohatlogirlor vo toyda i1s gorocok adamlar miioyyon-
logdirilir. Homin giin «toy axsami», «sorpayl axsami»,
2-ci giin — «asiq», 3-cii giin «xanands axsami» adlandi-
rilirdi.
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Toylarda adoton «vagzal», «qogali», «innabi»,
«kinko», «kegimomasi», «salaxo», «qazag» oyun hava-
lar1 galinirdi.

Mordokan kondindo qizin belini oglanin gqardast vo
ya qohumu baglayir. 9lino giizgli vo sam baglayirlar.
Ata qizinin basina «bismillah» qoyur vo sonra yola
salir. Yola salarkon bir nofor yash kisi golini Quranin
altindan kegirir.

Oglan evindo golinin ayaginin altina nimg¢o qoyur,
basinin istiinds ¢érok boliir, basindan vo golin masi-
ninin stiindon gond, nogul sopirlor.

Qaymana bay evinin hayating golon golinini Qura-
nin altindan kegirir. Oglanin atasi iso papagini galinin
basina qoyur, gotiiriir vo ona xeyir-dua verir.

Indi oglan, qaymana vo qayinata galina quzil zoncir
vo ya digor bazok seylori bagislayirlar. Bu, «lizgdygok-
lik» adlanir.

Biitiin kondlordo qiz evinds toylarda yengo-sorpayi
olur. Masalon, Mordokanda Sara 9liyeva adli gqadin
XX asrin 80-90-c1 illarinda toylarin sarpayisi vo yengasi
idi. Qiz toylarinda qadin galgigilar ¢alirlar. Homin toy-
larda galib-oynamaq maclisi axsam torofi olur. Toya
golonlor ertodon dosto-dosto golir vo xonga gatirirlar.
Kiirdoxani kondinds homin giin golonlor evdoki digor
gadinlarin da harasing bir sey (mosolon, otir, sabun va
s.) bagislayirlar. Goalonlors xo6rak verilir. Qohum gadin-
lar gozaydinligi verirlor. Axsam istii 150 sonlonmak iiglin
toyxanaya golirlor. Galonlor hamis1 qadinlardan ibarat
olur. Sabas ligiin bir qayda olaraq hami eyni miqdarda
pul verir.

Bino vo Qala kondlorinds adoats gors toy giinii kisi-
lor désomads otururlar. Oglanin anasi toyda oynamur.
Deyirlor: «oglan anasi agir olar, toyda oynamaz».

Mastagada ilk nisan «hari», «xatircomlik» va «bala-
ca iiziik» adlanir. Uziikdon sonra «iiziik as» gotirirlor.
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Sirni, as U¢ilin na lazzimdir qiz evino verirlor. Qiz evi
hazirhiq goriir, homin giin oglan {igiin pay iizilkdon son-
ra 159 «vozourt» gondorilir. Qiz evi oglan evino gatirilon
xongalara hadiyya qoyur.

Sonra qiz evi oglan evins xonga gondarir. Adoton
xongalarda 101 gokorbura, 101 paxlava, 51 yumurta
olur. Yumurtanin yarist qirmizi rongd boyanir, yarisi
iso ag olur. Boy tiglin do ayrica xonga diizaldilir. Xon-
¢aya koynok, corab, burun dosmali, otir, konfet qutusu
va s. qoyulur.

Aparilan sirniyyatin horssindon bir odod kagiza
biikiiliir vo hadiyya ils qiz evindan gedanlors verilir.

Yemok siifrosinds dolma, as vo miitloq sirni olur.
Qiz evindan qonagqlar1 gotiron siiriictilora do hadiyys ve-
rilir. Qayinanaya paltarliq par¢a qoyulur. Qizin barma-
gma tzik kegirono xalot verilir. Gatirilon hadiyyalori
istirakgilara gostorirlor.

Sonraki morhalodo «paltarkosdi» geyd edilir. Oglan
evi qiz evind «xarc» yaxud «baslig» verirlor. Bazon toyu
sabasla edirlor. Toyda golin oglanla barabor oturmur.
Bir gayda olaraq bu kondlords golini iiziiortiilii aparirlar.

Golino ag paltar geyindirir, basina ag fata qoyur,
istiindon iso qirmizi kolagayr salirlar. Mastagada qiz
toyunda, paltarkosdido musiqigilor dostosi qadinlardan
ibarat olur. Musiqi aloti kimi garmondan, nagara va
gosanagaradan istifado edirlor. Giinorta saat 2-3-do pul
salinir vo sonra yemok verilir. Yemok asason qovurma
ot, qizardilmis pomidor va kartofdan, as vo parga-kiifto
bozbasdan ibarstdir. Yemok vo toy ayri-ayri toyxana-
larda icra edilir.

Golinin belini qayinatasi vo ya qayni baglayir. Giliz-
giinli, sam1 yengolor tutur. Mastagada «qapibasmay,
«qayeikosdi» vo s. adotlor yoxdur. Eloco do Kiirdoxa-
nida hamin adatlor icra olunmur.
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Abseronun kondlorindo golinin ayagmin altinda
qurban kasir, bosqab sindirir, basina nogul, konfet to-
kiirlor. Qaymana icazo verono kimi golini aparmaga
golonlori gapida saxlayirlar. Qayimana icazo verdikdon
sonra evo otiiriirlor. Sonra oglan evinds toya baslayir-
lar. Toy axsam 11-12-ys kimi davam edir.

Moardokanda sorpayiya «toy yengosi», Mastagada
«el yengosi» deyirlor.

Mastagada hofto hamamindan ii¢ giin qabaq «sor-
taxt» aparirlar. Qohumlar, qonsular qiz tglin hadiyya
aparirlar.

Bak1 kondlori iigiin saciyyavi olan «xongagotirmo»
adoti maraqlidir. Bels ki, nisanli qiz kimin toyuna get-
so, onun adina xonga gotirilor. Qayinana olindo xonga
oynaya-oynaya golinin qabagina golir, alnindan 6piib
qaldirir, xongan1 onun yerina qoyur vo izt oynadir.
Xongada hadiyys vo meyvalar qoyulur. Meyvalari ado-
ton toyda paylayirlar.

Toya godor biitiin bayramlarda qiza «bayramlig»
gatirirlor. Bunlardan on yaddaqalant Novruz bayrami-
dir. Qiza qurmiz1 rongli paltarliq vo ya yayliq, qasqast
xinalanmis qog¢ vo bayramliq gotirir, golinin alino xina
yaxirlar. Tozo meyvalor yetisonds golin ii¢iin pay apa-
rirlar ki, bu da «niibar»liq meyvo, «bagbasi» adlanir.

Toydan sonra bir ay arzinds avvelcs qiz evi oglan
evini, sonra iso oglan evi qiz evini qonaq edir, yani qu-
dalar bir-birilorini qonaq ¢agirirlar. Sonra qiz 3-7 giin
anasinin qonagi olur.

Mastagada toylar geco yartyacan davam edir. Ade-
ton Bilgoh vo Fatmayido toyda ndvboti olacaq toyun
giintinii elan edirlor ki, bas filankasin toyu olacaq. Mas-
tagada iso toya dovat olunacaq soxslori qapi-qapi ¢a-
girirlar. Mastagada toydan bir nego giin avval «sarpay1
gecoasin, bir giin avval «xinayaxd» olur.
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«Xmayaxd» giinii qiz hamama gedir. Sonra qiz
evino hadiyyo ilo qonaqlar golirlor, xinan1 isladana pul
verirlor. Galinin yoldaslar1 onun ol-ayagina xina yaxir-
lar. Sagollasma kimi qiz toyunda golini ag paltarda to-
rif edirlor. Bu zaman onun ovcuna xina yaxirlar.

Binogadids «xinayaxdi»da xorak verilir vo adamlar-
dan xina istuna pul yigilir. Oglan evi iso golorkon xina
istiino xonga aparir, sam yandirir.

Etnoqraf R.Babayeva yazir ki, xina gecosino ¢agiri-
lanlar qiz evina yi1gilandan sonra ¢alg1 baslanardi. Baki-
da kegirilon sadliq maclisinds ¢ox zaman 12 vo 7 telli
saz, qarmon, qosa dunbul ¢alinardi. ©On ¢ox yayilmis
rast havalar «qit-qihda», «zavoddadi», «dal-qabaqg»
(darg¢ini) vo «sargayi» idi.

Qizin anasi vo daha sonra basqa qonagqlar bir-bir
sabas verordilor. ©vval bu moclisds yengo belo bir
mahni1 oxuyardi:

Qaygini atdim taxgaya,
Cingildasin, yar-yar.
Cagirsin oglan bacisin,
Dingildasin yar-yar.

Bundan sonra oglan va qiz anasi pul verir, qiz1 torif
etdirardilor.

A golin, sonin toxtiin miibarak olsun.
Geydiyin xalotiin miibarok olsun va s. (9)

Kobin golin gedon giinii kasilordi. Kabin 25 (101)
qizila gador olardi.

Golin gedondos golins ona evindon bir torba paxla-
va, sokorbura, usaqlara vermok tigiin bir torba konfet,
cehiz kimi bir dost yorgan-dosok, ev lovazimati, hom-
¢inin gadimi sandiq - yiik sandigi verirlor ki, Gistiine yiik
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y1gsin. 9vvallor qizin cehizinin {istiine pards ¢okirdilar.
Golinin 6zt saliga ila tikib hazirladigr pards, lampaiistii
va digor lavazimati «xinayaxdmnin sshori gotirirdilor.

Cehiz magsin1 oglan evino golondo bir nafor gaca-
gaca golir va cehizin galdiyini xabar verir. Homin soxso
189 oglanin anasi xalat verir.

Toyun sohari qiz evindon 3 giin orzinds qizin yanina
gedirlor. Birinci gliin quymaq, 2-ci giin diigbars, 3-cii giin
1s9 ag gotirirlor. Q1z uzaga verilibss, ii¢ giin orzinds gon-
dorilocok yemoklori, arzagi qizla barabar gondarirlor.

Bir hofto sonra golina stol agirlar. Qiz evindon qo-
naglar golir, «hafto hamami» edirlor. Qonagqlar ancaq
gadinlar olur. Galins haors bir hadiyys verir.

Hofto hamami Binogodido «taxtyigdi» adlanir. Belo
ki, yengonin hazirladigt qirmizi qotazli pordo hofto
hamaminadak bir hofto asili gqalir.

Qeyd etmok lazimdir ki, toy morasiminds boyin
miihafizagisi, qoruyucusu dorns (oglan yengasi), golinin
adami 1so yengo adlanirdi. Bu soxslor hom qizin, hom do
oglanin bakiroliyini tosdiq edon soxslor idi. Kegmis
zamanlarda toy gecasi ogor naraziliq olardisa, golinin
yengasini uzunqulaga oturdub, sagini kasib, tohqir edo-
rok evdon qovardilar. Bu iso riisvayeiliq sayilirdi. Odur
ki, Baki toylarinda yengo vo dorno boylik mosuliyyat
dasiyirdi.

Toyun sohari deyirdilor ki, qiz «ev yiyasi oldu».
Toyun sohari boy vo golinin taxtinin {izorins yaxin qo-
humlar sortaxt, yoni xonga qoyardilar. Bu morasima
«sartaxt» deyilirdi. Toydan ii¢ glin sonra «iizo ¢ixdw,
bir hafto sonra «hofto hamami» morasimi kegirilirdi.

40 giin golini konara ¢ixmaga qoymurdular ki, ¢ilo-
ya diigor, yoni badnazor doyar. 40 giindon sonra yaxin
gohumlar galini evlorina qonaq davat edardilor.

Golini 6z toyundan sonra har hansi bir xeyir iso apa-
randa gaymana onun i¢iin xon¢a bozoyardi. Xongaya
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miitloq zinat asyas1 qoyulmali idi. Umumiyyatls, galino
¢oxlu zinat asyas1 hadiyys vermok dob idi.

Xinayaxdidan bir giin avval oglan evi qiz evind xon-
¢a gondorir. Xonganin birind qirmizi paltar, 2 bozokli
sam V9 x1na, o biring is9 sirniyyat qoyulur. Hom do qiz
evino giizgli gondorilir. Axsam xina hazirlanir, qizin ali-
no, ayagina va saglarina qoyulur. Soharisi xinayaxdiya
hazirhq goriliir. Calgicilar golirdilor.

Xinayaxdiya ¢agrilan qonaglar vo oglan evi qiz evi-
no golirdilor. Calgigilar gadinlardan ibarat olur. Qonaq-
liga cagrilanlar da yalniz qiz-golinlordon ibarst olurdu.
Xinayaxtist olan qiz basqa otaqda otururdu. Qonagqlar
musiqi sadalar1 altinda rags edirlor. Xinayaxdinin yari-
sinda qiz1 maclisa gotirirlor. Qiz1 «sagdis» vo «soldis»
qizlar gotirirdi. Qizlardan biri oglan evindon olurdu.
Qizlar olinds oglan evinin gondordiyi samlar olurdu.
Qiz1 «toyxana» adlanan maclisin ortasinda oturdurlar.
Oglan evinin gondordiyi giizgiinii qizin garsisina qoyur-
lar ki, qiz 6ziino baxsin, bu xosboxtlik romzi sayilir.
Sagdis, soldis do allorinds sam qizin yaninda dururlar.
Sonra is9 qizin yengoasi qizin yanina golir. Yeno musiqi
calinir, «golin torifi» deyirlor. Bu vaxt golon qonagqlar
yengaya pul verirlor, yenga iso bu pulu golinin basina
goyur. Sonra yengo, sagdis vo soldis golini rogss qaldi-
rirlar. Golin iso qonaqlarla birgs oynayir vo aylonirlor.
Zarafat {igiin bir qadin kisi paltar1 geyib, damaginda
papiros toyxanaya girir.

«Qog¢ali» adlanan musiqini ¢aldiritb qonaq golon
gadinlar1 ragse dovet edirlor. Qiz1 otaga aparirlar va
sonlik bitir.

Xinayaxdidan bir giin avval golino xina gotirilonds
oglan evi torofindon gotirdiklori paltarlar1 vo qizillar
aparirlar. Xinayaxdi giinii iso xongalarda qiz evino goti-
rirlor. Galini macliss gatironds homin xongalar1 galinin
garsisina qoyurlar. Yengo iso onlar1 agib golonlors
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gostorib, «Allah miibarak etsin» deyir. Sonra golon
gonagqlarin alins xina yaxilirdi.

Toy giinii oglani (bayi) dostlar1 ¢algiyla hamama
aparirlar. «Boy hamami» adlanan bu morasimdo dost-
lar1 oglant hamamda qoyub qayidirlar. Bir miiddstdon
sonra yena calgiyla golib oglani gotirirdilor. Goalonds
boyin basindan xirda pul atirdilar. Toy giinii qizin cehi-
zi gatirilir. Bir neg¢a golin oglan evina gedib, evi bozayir-
dilor. Cehiz aparilan osyalara qirmizi lent baglanirdi.
Bu xosbaxtlik romzi idi. Cehiz qiz evindan gotirilonda
calgr ilo gotirirdilor. Qiz1 bozoyir vo axsamtorafi oglan
evino gotirir, ayrica bir otaqda oturdurdular. Hoyotdo
qurulmus c¢adirda iss oglan va kisilor tigin maclis quru-
lur. Cadirda calgigilar da ayloasirlor. Oglani da sagdis vo
soldislo maclisa gatirirlor. Musiqinin miisayiati ilo sonlik
qurulur. Toyun sonuna yaxin «baytorofi» deyilir. Bu
vaxt yaxin adamlari ¢agirib bays «xalot» vermosini isto-
yirlor. Qohumlar iso horosi miixtalif nov hodiyyslor
verirlor. Toyun sonunda golon qonaqlara sirniyyatlar
paylayirdilar.

Goriindiiyt kimi, godim tarixs malik olan Azorbay-
can xalqmnin toy adoatinin 6ziinomaxsus anonavi xiisusiy-
yatlari bazi elementlor alave olunmagla bu giin do sax-
lanmaqdadir.

DOFN MORASIMI

Azorbaycanin hor yerindo oldugu kimi, Bakida da
dofn morasimi Islam dininin qaydalarina miinasib icra
olunur.

Adoto gors can veron adamin yaninda molla, yaxud
soriot qaydalarini bilon bir soxs «kalmeyi-sohadat» dua-
sin1 oxumalidir ki, o bunu esidib «rahat can versiny.
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Islam dininin teloblerine uygun olaraq can veran
soxsi Uizii qiblaya qoyurlar. Bu vaxt gohum-gardas onun
yaninda olur. Abseronda homin adam ¢atin can verib
ozab ¢okirso, onda onun ovcuna das vo ya torpaq
goyurlar. Bazon do deyirlor ki, yaqin hansisa uzaqda
olan 6vlad vo ya azizindon nigarandir. Ona goro do ho-
min adamin soklini sinasine qoyurlar. Can veron adam
6london sonra onun paltarini dayisir, ¢onasini yayligla
¢okir, ayaqlarini ciitloyib baglayir, gozlorini sigayir,
liziino qara vo ya digor rongdos ortuk salirlar.

Can veron adamin yaninda tok qadin galmamalidir.
Onun yaninda haddindon artiq borkdon aglamaq va ya
ucadan danigmaq, oloni otaqda tok qoymaq olmaz.
Ogor 6lim geco bas veribso, onun yaninda sam yandi-
rirlar. Qocalarin dediyino gérs bu onun igiin edilir ki,
meyids sor qlivvalor toxunmasin.

Bir gayda olaraq meyit dorhal yuyulmali vo pak
olmalidir. Baki sohorinds indi do bu adat saxlanilir.
Sonra hoyatdo od qalanir va kisilor bu odun otrafinda
dovraloma oylosirlor. Dovrads aylasonlorin say1 tok ol-
malidir. Dovrads ayloson zaman ogor kiigodon yad bir
adam kegorso, yaxud dovroyo gedorso, onda fatiho
oxunur.

Igorisohordo rohmato gedon soxslori moscidds yu-
yurdular. Yemayi ii¢ii giinii verirdilor. Morhumun ya-
sinda «yas pulu» yigmirdilar. Onun 3, 7, 40 giinliyi,
«ctima axsamy»lar1 va bir ili geyd olunurdu. Qabrin dstii
iso istonilon vaxt gotiirilirdii. Hor dofs gobristanligdan
gayidanlara gilab verilirdi.

Soylayici Dliheydar Bliyev geyd etdi ki, bes bacimin
hor biri sohorin miixtalif hissolorinde yasayirdi. Onlar
rohmoto gedorkon Onco ata ocagina gotirilib, sonra
gobristanliga aparilmisdir.

Qeyd etmok lazimdir ki, son vaxtlar Bakinin kond-
lorindo meyiti 6lon kimi yox, evdon ¢ixarib aparana
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yaxin yuyub pak edirlor. El arasinda deyildiyi kimi,
«meyit tam soyudugdan sonra» yuyulur va qiisul veri-
lir. Birinci -sidir kafur, ikinci tomiz su, tglinci - kofana
tutularkon verilon qiisullardir. Kofons bukiilmomisdon
ovval meyidin qgoltuglarinin altina sdyid, yaxud nar
¢ubugu qoyurlar ki, o biri diinyada inkir-minkir onu
dindirorkon qoltuq agacina sdykonib qalxa bilsin vo
suallara cavab versin.

Meyita ili¢ koynok bigilir. Kisilorde avvalco kdynok
basdan-dizacon bigilir, topugacan sonra asagidan sino-
yacan fito kimi biikiiliir, nohayat, basina lagok baglanir.
Qadinlarda isa sinadon do baglayirlar. Ustdon iso iimu-
mi aga biikiir, bas vo ayaqda diiyiinloyir, qulaglarina,
gozloring, agiz-burnuna pambiq tixayirlar. Quranin 36-
c1 «9r-Rohman»surasi oxunur vo meyiti dofn etmok
ticiin aparirlar. Namazi 1so evdo do, qobir iistdo do,
mosciddo do gilirlar. Namaz asason qabir iisto, hava pis
olanda 1so evda do qilinir.

Baki kondlorinds meyit kisilorin oturdugu evds qo-
yulur. Adoato géro o namohrom sos esitmomolidir. Belo
ki, adaton ikimartabali evin tist moartobasindo kofonlon-
dikdon sonra meyit kisilorin shatasinds qoyulur. Asagi
mortobads iso qadinlar astadan aglayirlar. Giinortadan
kegondon sonra, dofna bir az qalmis vidalasmaq {igiin
gadinlara icazo verilir. Qadinlar ancaq kiigoys qoador
morhumu saxsey-vaxseylo miisayiot edir, sonra geriys -
yas yerino qayidirlar.

Belo bir gayda var ki, conazo gotiiriilorkon meyit
goyulan yera das qoyurlar vo bu das camaat 6liinti dofn
edib gqayidandan sonra qoyan soxs torafindon gotiiriiliib
atilir, “Yuyat yeri» conazo gotiiriilon kimi sokiiliir, yeri
hamarlanir. Homin yerds i{i¢ geco ¢iraq vo ya sam yan-
dirtlir.
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Tosadiifi deyil ki, bels bir el alqis1 var ki, «gorunda
¢iraq yandiranin olsun» vo ya forsiz 6vlada tono ilo de-
yirlor: «eh, gorumda ¢iraq yandiracaq?!»

Hazirda Bakinin kondlorinds do vafat edon soxslor
osason moscidlords yuyulur.

Conazo gotiiriiliilb hoyotdon ¢ixarilandan sonra me-
yit qoyulan yer siipirilib atilir. Morhum yuyulub qiisl
verilona goador hansi désoyin, yastigin va s. {istiino qoyu-
lubsa, homin seylor ruhlu hesab edilorak yigisdirilib gotii-
riiliir. Olii sahiblarindon kim meyita qiisl verilona godar 2l
vurubsa, onlar da ruhlu sayilirlar. Morhumun yorgan-
dosayi yuyulmali va adamlar 6liintin 3-ii ¢ixdigdan sonra
¢immayli, salavat verilmalidir, oks halda deyilir ki, 6liiniin
ruhu daginiq olar.

Dofnin i¢iincti giinii qohum-oqraba, dost-tanislar
yas yerino golorok morasimdo istirak edirlor. Qadinlar
ayrica aglasma otaginda otururlar. Morhumun sokli vo
ya pal-paltar1 ortaya gotirilorok iistiindo agilar deyilir.
Ogor morhum cavan, nakam, toysuz 6lmiisdiirso belo
ag1 deyilir:

Elomi asdi falok... Norgizdar, ay noargizdor,
Sobrimi kasdi falok Top-top bitar nargizdar,
Girdi biilbiilli bagima, Hayif o cavan canina

Sumalimi kasdi falok. Torpaq ortar, yer gizdor.

Qardas1 6lmiis bacilar belo ag1 deyar:

Qardaslar, ay qardaslar
Yagis kosor, qar basdar
Olsa bacilar &lsiin,

Heg 6lmasin qardaslar.
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Etnoqgraf F.Saidova yazir ki, Abseronun kondlarinds
morhum dofn edilmok ii¢iin aparilarkon onu belo
oxsayirlar:

Bilmirom nadon golmoz, Aglaram el golinco,
Bu yolla gedon golmoz. Daglara sel galinca.
Diiziiliib gatarimiz Can vermonom 9zrailo,
Cixib corgadon golmoz. Saon istiima golinca.

(22 ,41-44).

Morhumu daofn edorkon qoabra, yoni ohlato elo qo-
yurlar ki, kiiroyi qobro yapisir. Bu, «9hli gobul», yani
«salam vermok» adlanir. Onu gobrs sallamazdan avval
kofondoki diiyiinlori agirlar. Bas torofdoki kofoni agar-
kon oraya bir ovuc torpaq tokiirlor. Sag iiziinii iso tor-
pagin istiino qoyurlar.

Qadinlar1 dofn edorkon bas torafdon {iziinii acanda
istliino ¢arsab oOrtiirlor ki, goriinmosin. Bu vaxt yaxin
adamlardan biri, ¢ox hallarda gardasi qobro diisiir,
gobrin tstiinds iso molla «Talqin duasm»ni oxuyur. Ogar
daofn olunan soxs qadindirsa, gobra onun ari, amisi, da-
yis1, atasti, kiirokoni diiso bilor. ©Omi oglu, omiqiz1 6liib-
s9, qobra diiso bilmoz. «Talgin»don sonra homin adam
bayira ¢ixir. Qobrin {istiino das 16vholori qoyulur va
sonra torpaq tokiirlor, yanlarina iso daslar qoyurlar.
Qobri qazdigdan sonra divarlarmi tikirlor, yo'ni ho-
riirlor. Kisilorin gobrina nisbaton qadinin gabrini dorin
gazirlar. Qadin gobri asason 1 metr, kisi qobri 60-80 sm.
dorinliyinds gazilir. Dafndon sonra gobrin iistiine su t6-
kiirlor. 9qidays goro o diinyada 6lon soxs sorgu-suala
tutuldugda bu su ona sorinlik verir. Qabrin basdasi iizii
giingixana qoyulur.

Yas yerindo yas pulu yigmurlar. Olon soxsin yaxin
adamlar1 yas yerino komok moqsadils na istoss gotirirlor.
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Yas verilon giinlor orzinds, eloco do bir ili tamam
olanda qadin maclislorindo qadin mollalari, kisi moc-
lisindo iso kisi mollasi istirak edir. Molladan slave 6lon
soxsin yaxin adamlart névba ilo «morsiya" vo ya "dil"
deyir, olon soxsi oxsayir, aglayirlar. Aglagsma sohordon
saat 2-yo gador davam edir. Maclisin gedisi prosesinda
yasa golonlori morhumun qohum-aqrobasi qarsilayir,
digor maclis istirak¢ilarina giilab paylanilir. Giilab pay-
layan soxso molla dil-agiz, yo'ni alqis edir, onun 6lonls-
rinin do ruhuna «salavat» cevirirlor. Maclisin birinci
hissasi basa ¢atan kimi, qadinlar ayaga qalxir, bir-biri-
lori ilo ayaq iisto qucaqlasib goriisiir, hal-ohval tuturlar.
Sonra yemok maclisine kegirlor. Yemakdon sonra molla
«fatiho» surasini oxuyur. Qadinlar gobir isto gedirlor.
Bozon maclis boyiik olanda gobr iisto sohori giin do
gedirlor.

Binoqodido morhum &lon giinii «halva-¢orak», mar-
humun dofnindon ii¢ giin ke¢dikdon sonra «iigii» vo mo-
rasim yemayi verilir.

Bilgohds 6lii dofn olunana godor quranin 30 hissasi
oxunur. Goalonlordon qurani bilonlor do oxuyurlar. Bu
«cliz» adlanir.

Vofat edonin gapisinda ciimo axsamlari sohar-axsam
yasin oxuyurlar.

Yemayi dofnin ikinci giiniindon baslayaraq verirlor.
Yeddi qeyd olunmur. Bilocorids iso 7-ni qeyd edirlor.

Novxanida rohmoto gedonin gapisinda «minacat»
salavat ¢okirlor. Bununla da xabardarliq edirlar ki, belo
bir hadiss bas vermisdir.

Novxanida morhumu qabristana bir qodor ¢iyinlo-
rindo aparirlar. Novxanida belo bir masal do var:
«Allah-taala buyurur ki, 6loni yerdon gotiirmak, qiz1 iso
istadiyina vermok lazimdir».

Adoato gora dofndon sonra «kiilgoy verilir. Yoni qobr
iisto yayma vo ya tondir ¢Oroyinin yarisinin arasina
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halva qoyur, paylayirlar. Qayidandan sonra da ehsan
x0rayi verilir. Dafnin tiglincii glinii maclis ti¢iin plov va
bozbas verirlor. Qadinlar 40 giin tamam olana qoador
gobr istiino getmirlor. Qirx1 giinii 6lon soxsi yad etmok
ticlin gobr iisto gedirlor. Bu «40 agz1 baglamaq» adlanir.

Olon soxs iciin {i¢ giin marasim verilir, iigdon sonra
«ctimo axsami» qeyd edilir. Qadinlar sohardon giinor-
tayacan, kisilor iso giinortadan sonra golirlor. Saat 5-do
kisilor gobr iistiina gedirlor. Namohromin 7-ni vermir-
lor. 40 giinliiyii iso xiisusi geyd olunur.

40 giinliiyii gey olunarkon tursu qovurma va sirni
govurma ilo as-plov da verilir. Eyni zamanda siifrado
goyorti, pendir, tursu, halva, ¢ay va s. olur.

Fatmayida el arasinda deyirlor ki, «insan o6london
sonra bu diinyadan gedir axirot diinyasma». «Axirat»
diinyasi iso obadi va an tomiz diinyadir. Bu fikir Absero-
nun basga kondlorinin ohalisi arasinda da bii ciir soslonir.

Adoton meyit 6lon giinii aparilmahdir, lakin Fat-
mayida meyiti bozon iki-ii¢ giin saxlayir vo gozloyirlor
ki, butiin gohum-aqrabasi yigilsin, sonra dofn olunsun.

Meyiti evdon ¢ixararkon birbasa galdirib aparmaq
olmaz. Mafoni ti¢ dofo yera qoyub gotiirurlor. Marhu-
mu abristana apararkon na geri, no do otrafa baxmagq
olmaz, yaxud yar1 yoldan déniib geri qayitmaq olmaz.
Yalniz diiz qabaga baxmali, sassiz-somirsiz gedilmali-
dir. Qadinlar dofnds istirak etmomaolidirlor. Ancaq son-
radan olonin gobrini yad etmoya geda bilorlor. Qoabris-
tanliga ¢atanda meyiti birbasa qobra endirmirlor. Qab-
ristanliga ¢atanda onu yera qoymaq ii¢iin qabrdon bir
metr konarda yer diizaldilir. Conazs olan mafs ora qo-
yulur vo morhumun bast iistiinds conazo namazi qilinir.
Ogor olon kisidirss, morhumun basi iistiinde dua oxuyan
conazoyo yaxin, agor olon gadindirsa, ondan bir qodor
arali durur. Dua oxunmamis, conazo namazi qilinmamis
meyiti basdirmaq adoato gora diizgiin hesab olunmur.
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Ogor 6 yasina ¢atmis usaq 6lmiigse, namaz qilmaq
macburidir. Lakin 6 yasina ¢atmamis usaq ii¢iin namaz
gqilmamagq da olar.

Olon 6z acali ilo deyil, gosd edib 6ziinii dldiirmiis-
diirss, ona da 6lii namazi diismiir. Olii namazin1 qilmaz-
dan ovval molla sag olini marhumun sag ¢iynino, sol
olini is9 sol ¢iynina qoyub meyiti bork-bark silkoloyir
vo onun qulagina ili¢ dofo bu sozlori tokrar edir: «Esit,
bil vo agah ol, ya filankas (adin1 ¢okir)». Sonra da dua
oxumaga baslayir.

Adoato gora azorbaycanlilari tabutda dofn etmozlor.
Lakin bozi hallarda (boadoni parg¢alanmis vo ya ¢iirii-
mokdo olan meyidi tapilmis) adamlar1 tabutda basdir-
magq olar. Amma biitiin hallarda miisalman kofons tutu-
lur, paltarsiz vo konar agyalar olmadan iizu gibloyas bas-
dirilir.

Meyiti qabra endirmomisdon gabaq, conazs olan
mafoni ti¢ dofo yera qoyub goétiiriirlor. Yalniz bundan
sonra onu moazara endirirlor. Morhumun basi iizii qib-
loys torof olmalidir. 9gar 6lon kisidirss, onu gabrin enli
torafindon endirirlor. Qadini isa {izii gibloys torof qoyur
va dorhal qabro endirirlor. Dogrudur, indi buna omal
olunmur, lakin oslindo conazo gobro endirilorkon onu
yerlogsdirmak {iglin gabra enon adam basiagiq vo ayaq-
gabisiz olmalidir. Homin adam gobirdon morhumun
ayaq torofindon ¢ixmalidir. O, hamidan qabaq qabro
bir ovuc torpaq atib deyir: «Biz hamimiz Allaha moxsu-
suq vo onun yanina qayidirig». Qabra torpaq atanda
ovucla yalniz tok sayda atilir. Masalon, 1, 3, 5 ovuc vo s.
Qabrin iistiine yigilan torpaq yerin saviyyasindon dord-
bes barmaq hiindiirliikde olmalidir. Qobrin dsti tor-
paqla ortiildiikkden sonra, qabrin iistiine su tokiib yeddi
dofa ovucla torpaq atib dua oxuyurlar.

Biitiin bunlardan sonra 6lon adamin yaxin qohum-
aqrobasi sira ilo corgoys diiziiliir vo goabristanliqgda olan
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adamlar onlara bassaglig: verirlor. Bagsagligi verarkon
bu ciimlalori deyirlor: «Allah 6loninizo rohmaot elosin.
Gerido qalanlar1 gozo goriinmoaz (Allah) gqozadan-boala-
dan saxlasin. Allah onlarin canini sag elosiny.

Qayidib morhumun evinin hoyatino golirlor vo ora-
da «Yasin oxuyur vo Fatiho verirlor. Yemokdon sonra
adamlar ev yiyasinog tirok-dirok verir vo dagilisirlar.

Olii diison (6lon) giindon baslayaraq bazi kondlordo
i giin orzindo homin evo qohum-oqroba, yaxin tanig-
bilis vo qohum-qonsu yas ¢orayi gotirirlor. Buna «aci
¢orayi» do deyirlor. Bundan slave kimi gond, kimi cay,
kimi diiyii gotirir, kimi do pul verir. Biitiin bunlar ev
yiyasino komok tigiin verilir. Lakin komok i¢iin hor no
gotirilirss, yalniz tok sayda gotirilir. Maosalon, ogor
miloyyan soxs gond aparirsa, ya bir kilogqram, ya da ig
kilogram aparmalidir vo yaxud da pul veron adam ya
on bir, on iig, alli ti¢ vo s. bu formada komok gostormo-
lidir. Demali, ii¢ giin 6li 6lon evds ev adamlar: {igiin
gazan gqaynamamali, xdrok bismomolidir. Sonra i¢iincii
giin onun «ligii verilir ki, ehsanda da asason qobirqazan-
lar vo yaxin qohum-qonsular istirak edirlor. Qirx1 ta-
mam olana kimi har ciims axsami Quran oxunur. Cima
axsamlar1 hiizr yerina yena do komok namina ¢ay, gond
vo pul gotirilir.

Dérdiincii glin 6lon adamin paltarlari, yatdigr yor-
gan-dosok yuyulub tomizlonir. Olone yaxin qohumlar:
qirx gilin yas saxlayirlar. Qadinlar bagsdan-ayaga oynino
gara geyirlor. Kisilor iso saqqal saxlayirlar, heg bir toya,
sadliga getmirlor. Hofto tamam olanda bazi kondlordo,
moasalon Binogadids onun yeddisini verirlor. Yeddi veri-
londo miitloq bir heyvan kasilir, miioyyon xoroklor ha-
zirlanir. Yemok yeyilib qurtarandan sonra molla 6lon
adamin ruhu i¢lin Quran oxuyur. Lakin bazon mal vo
yaxud qoyun kosilmir, avazinds halva qovrulur. Eh-
sanda calinmis halva hiizro golon adamlara paylanilir.
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Halva yeyilondo hokmon «Allah gabul elosin» demali-
dirlor. Yeddisindon sonra qirxi verilir. Qirxinda hom
heyvan kasilir, hom do halva qovrulur. Miixtalif yemok-
lor hazirlanir. Yemak yeyilib qurtarandan sonra molla
Quran oxuyur va dua verir. Abseronun kondlorinda
qirxt verilon giinadok hamin evds qirx giin geco-giindiiz
is1q yanmalidir. Ciinki deyilonlors goro 6lonin ruhu hor
geco golib evini, ailosini yad edir.

Bir il tamam olanda maorhumun ili verilir. ilinda
heyvan kasilir, miixtalif yemoklor hazirlanir.

Biitiin bunlardan slava bayramlarda qohum-aqroba
oliinti yad etmok tiglin gobir iisto gedir, sam yandirir.
Yerli sakinlorin dediyino goéro morhuma bayramliq kimi
xorak, giil, su vo s. gotirilir. Bir do qara bayramlarda
yumurta gotirmo adoti var ki, onu da gara rangs boya-
yirlar. Onda guya 6liiniin ruhu sad olur vo homin soxs-
lor 6zlorine savab qazanirlar.

Bakida ononovi olaraq, yas morasimlorinds rohmata
gedon soxsin liclincli giinil, ciimo axsamlart vo qirxinci
giinti geyd olunurdu. Yash soxs vofat edorkon mafasinin
izorino tlind yasil vo qara rongli, goncdirss alvan-qir-
miz1 rongli parga ortiiliirdii. 9gor gonc adam subaykon
rohmoto getsoydi, onu son manzilo yola salarkon «vag-
zaly musiqisinin miisayioti ilo aparardilar.

Yemok siifrasindo iso anonavi olaraq bozbas, halva,
ayran, xurma, ¢ay va s. verilirdi.

Osason dindarlar yas vo ya toy morasimlorindo
dorvis cagirirdilar. Hazirda bu adst galmagdadir.

Olon soxsin vofatinin 41-ci giiniindo xomiras1 bisi-
rilir, qohum-qonsulara paylanilir. Xomirast yag-sogan,
garagdz ag lobya, oristo vo xirda kiiftolordon hazirlanir.
Moarasimdo ancaq ev adamlar istirak edirlor. Bu, «qirx
agzmnin baglanmasi adlanir.

Osrlordan boari vofat etmis soxslorin xatirasi homiso
oziz tutulmus, onlarin qgabirlori miigoddas sayilmisdir.
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Xalq arasinda igladilon «atamin gobrina and olsun»,
«atamin goru haqq, «anamin ruhuna and olsuny,
«Olonlorimizin cani {igliny vo s. kimi ifadalor fikrimizi
tosdiq edir.

Azorbaycanin biitiin - bolgolorindo  oldugu  kimi
Abseronun kandlarinds do dofn morasimi Islam dininin
gayda-ganunlarima osason icra olunur. Lakin burada
miioyyan spesifiklik 6ziini bliruzs verir. Masalon, Abse-
ronun kondlorindo yeddi geyd olunmur, yas yerindo
Bakida oldugu kimi, orada da toziyat yigilmir, qobrin
istii torpagin ortiilmasindan avval dofnin istirakeilari
gobra ovucla tok sayda torpaq tokiirlor, yas evino ko-
mok mogsadi ilo gatirilon no varsa tok sayda olur, meyit
kisilorin ohatasinds olur, qadinlar iso astadan aglayir,
onu oxsayirlar ki, morhum sos esitmosin vo s. Goriin-
diiyti kimi, Azorbaycanin godim adatlorindon olan dofn
morasiminda ke¢mis irslo miiasirlik alagali olub, daima
yenilosir.

EV TOSORRUFATI

1999-cu il Azarbaycan Respublikasi ohalisinin siya-
hiya alinmasina gora Baki gohori tizra ev tosorriifati tizv-
lor1 1788854 nofar, ev tosarriifatlarinin sayr 434406 idi.
Bir nofor {izvii olan ev tosarriifatlarinin say1 61895, 2 no-
for - 46532,3-70124, 4-97563, 5-71280, 6-39567, 7-
152729, 8-10473, 9-6808, 10 vo daha ¢ox ev tosorriifat-
larinin say1 - 14436, onlarda olan tizvlori iso 184310, ev
tosarriiftalarinin tizvlorinin orta say1 4,1 idi (5, 11).

Ev tosarriifatindakt movqgeyine gors ohalinin bolgii-
sindo Baki sohori ohalisinin sayr 1788854, onlardan
869689-u kisilor, 919165-1 qadinlardir. Qeyd etmok la-
zimdir ki, birinci soxso gora ev tosarriifatinda, birinci
soxs 434111, o cimladon kisilor 290678, qadinlar
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143433; or-arvad 254883, o ciimlodon kisilor -27512,
gadinlar 227371; ogul, qiz 725866, o ciimlodon kisilor
391937, gadinlar 333929, ata, ana 22176, o ciimlodon
kisilor 5392, qadinlar 16784; gardas-baci 37564, o
ctimlodon kisilor - 20167, gadinlar 17397; golin, kiirokon
62106, o ciimlodon kisilor 8106, qadinlar 54000; qayna-
ta, gaynana 3237, o ciimlodon kisilor 679, qadinlar 2558
baba, nons 614, o ciimlodon: kisilor 90, gadinlar 524,
nava 150380, o ciimlodan kisilor 78095, qadinlar 72285,
digor gohumlar 85919 olmagla kisilor 40596, qadinlar
45323; qohum olmayanlar 11998, homginin Kkisilor
6437, qadinlar iss 5561 nofor idilar (5, 24).

Baki sohori iizro ev tosorriifatlari tizvlorinin sayi
eyni millotden olanlar 16634 83-diir. Bunlarin 1508104-
i azorbaycanlilar, 15856-s1 ukraynalilar, 86808-1 ruslar,
701-1 tiirklor, 22833-1i tatlar, 610-u talislar, 19737-1 loz-
gilor, 3762-si yshudilor, 498-i tatarlar, 619-u kiirdlor,
291-1 avarlar, 1730-u giirciilor, 55-1 udinlor, 84-ii saxur-
lar, 1795-i digor millatlordir. Uzvlori miixtolif millotlora
monsub olanlar 125371-dir (5, 64).

Baki sohori {izro 18 va kigik yash usagi olan ev tasor-
rifatlarinin say1 287866, ev tosorriifatlar: tizvlorinin say1
1450338 nofor, 1 iizvii olan tosorriifatlar 5190, 2-11252,
3-43126, 4-82034, 5-64086, 6-36354, 7-14907, 8-10020, 9-
6616, 10 va ¢ox {izvii olan ev tesarriifatlarinin say1 14281,
onlarda olan tizvlarin say1 182523-diir (5, 147).

Birusaqli ev tosorriifatlarinin say1 86781, 2-113804,
3-55695, 4-19048, 5 va ¢ox usagi-12538-dir. 16 vo kigik
yasli usagi olan ev tosorriifatlarinin sayr 267701, ev to-
sarriifati tizvlorinin say1 isa 1371749-dur (5, 159, 163).

Baki sohari tizra 6 va kigik yasli usagi olan ev tosor-
rifatlariin say1 124077, tizvlorinin say1 iso 704712 idi. 6
va kigik yasli usagi olan ev tosorriifatlarindan bir tizvii
olanlar 389, 2-2866, 3-16566, 4-31190, 5-25356, 6-
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17428, 7-8534, 8-6312, 9-4489, 10 vo ¢ox iizvii olan ev
tosarriifatlarinin sayr 10947, ev tesorriifati iizvlorinin
say1iso 142150 idi (5, 207).

Baki sohari {izro 16 vo yuxar yash bir nafordon iba-
rot ev tosorriifatlart tizvlorinin say1 58432 nofordir. Onla-
rin 32523 nofori kisilor, 25909 nofori qadinlardir (5, 220).

Qeyd etmok lazimdir ki, 1999-cu ildo Baki soho-
rinds iqtisadi aktiv {izvii olan ev tesorriifatlarinin sayi
374337 nofor idi. Onlardan 1 nofordon ibarst olanlar -
32658; 2-35314, 3-62331; 4-91912; 5-67921; 6-37871; 7-
15258; 8-10177; 9-6649; 10 va ¢ox nofordon ibarat iizvii
olanlar iso 14246-d1r (5, 310).

Baki sohori {izro mosgul {izvii olan ev tosorriifat-
larinin say1 334923-diir. Onlardan bir nafordon ibarat
olanlar 27565; 2-30146; 3-54696; 4-82950; 5-61441; 6-
34453; 7-14150; 8-9544; 9-6274; 10 vo ¢ox nofordon
ibarat tizvii olan tosorriifatlar iso 13704-diir (5, 400).

Baki sohori tizra islomoyan iqtisadi aktiv tizvii olan
ev tosarriifatlarimin say1 104421-dir. Onlardan bir nofor-
don ibarat olan ev tesarriifatlarinin say1 5093; 2-7910; 3-
15762; 4-24821; 5-20296; 6-12596; 7-5530; 8-3773; 9-
2599; 10 va ¢ox nafardan ibarat olanlar 6041-dir(5, 582).

2008-ci ildo Igorisohordon toplanilan materiallara
osason demok olar ki, Bakimin I¢orisohor hissesindo tog-
ribon 3260 nofor ohali yasayirdi. Onlarin 55%-1 qadin-
lar, 45%-1 kisilordir. Xiisusi evloer 202, dovlot monzillori
1407-dir. Umumiyyatla, I¢orisohards 1415 ailo mévcud-
dur. Burada yasayan shalinin 40%-1 toqatid¢ilordir.

Baki sohorinds yasayan azorbaycanlilarin ailo mai-
sotindo onoanavi xiisusiyyatlorin yasamasi, bu giin do
davam etdirilmasi xalqimizin qoadim vo zongin irsine do-
lalot edir. Olbatto, Azorbaycan xalqmin on zongin ones-
nolorini oks etdiron toy morasimi, marasimin marhalo-
lor1, moarhalalordaki spesifik 6ziinamoxsusluglar iso xii-
susi maraq dogurur.
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2009-cu ilin oavvallorinde Baki sohorindo yasayan
kisilor 998,2 min noafor (48,9%), gadinlar1041,5 min
nofor (51,5%) idilor. Hor 1000 kisiys 1043 qadin
diistirdii. Abseron iqtisadi rayonu tizrs kisilor 254,6 min
nofor (49,6%), gqadinlar 258,2 min nofor (50,4%) idilor.
Hor 1000 kisiys 1014 gadin disiirdii (4,69).

2009-cu ilin avvallorine olan molumata asason Baki
sohor ohalisinin 18-39 yasinda olanlarin 355762 nofori
48.4 % kisilor, 379974 min nofori 51,6 % gadinlar idi. Ba-
kida har 1000 nafar kisiys 1068 nafar qadin diisiir (4, 72).

Bakida 15-49 yash nosilverma (fertil) yasinda olan
gadinlarin sayr 608817 nofordir. Bu biitiin qadinlarin
timumi saymin 59,8 %-dir (4,75).

Qeyd etmok lazimdir ki, 1995-ci ildo Bak1 sohoarinda
dogulanlar 25910 nafar, 2000-ci ilds 20846 nafar, 2005-
ci ildo 27855 nofar, 2008-ci ildo 31845 nofor (4, 78);
Olonlar isa 1995-ci ilda 12809 nafar, 2000-ci ildo 10428
nafar, 2005-ci1 1ldo 12046 nofor, 2008-ci1 1ldo 11843 nofor
(4, 100), miivafig olaraq tebii artim iso 1995-ci ildo
13101 nafar, 2000-ci ilds 10418 nafar, 2005-ci ilda 15809
nafar, 2008-ci ilds 20002 nafar olmusdur (4, 106).

Baki soharinda 1995-ci ildo 9815, 2000-ci 1lds 9542,
2005-ci ilde 16153, 2008-ci ildo 18193 nikah geyd
olunmus (4, 118), 1995-ci ilda 3017, 2000-ci ildo 2671,
2005-ci ildo 3793, 2008-ci ildo 2903 bosanma hadisasi
olmusdur (4, 124).

Hazirda Bakida beynalmilal nikahli ailslor galmaq-
dadir. 1999-cu il ohalinin siyahiyaalinmasina gérs onla-
rin say1 28999-dur (5, 64).

Bakida 18 yasa godor usaqlari olan ailolords iso bo-
sanmalarin say1 iso 1995-ci ilds 3017, 2000-c1 ilds 2671,
2005-ct i1lda 3797, 2008-ci ilda 2903 olub. O ciimladon 1
usaql ailolor 1995-ci ilds 230, 2000-ci ildo 379, 2005-ci
ildo 818, 2008-ci ilda 625 ailods bosanma hadisasi, 2 vo
daha ¢ox usagi olan ailslords iso bosanan ailolor 1995-ci
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ilda 230, 2000-ci ilds 434, 2005-ci ilds 692, 2008-ci ilda
404 1di (4, 130).

2008-ci ildo Baki gohorinds 495 min ails var idi. O
cliimlodon bir nofar lizvii olan ailolor 71 min 1di (4, 149).
Abseron iqtisadi rayonunda 109 min ailo var idi. Bir
nofor lizvii olan ailslor 1so 7 min idi. Baki sahorinds ailo
tizvlorinin orta sayi1 4,1-dir (4, 162).

Bakida 6zollogdirilmis monzillor 2006-c1 ildo 7143
adad, 2007-ci ilds isa 7803 odad idi. Abseron inzibati
rayonunda isa 2006-c1 ildo 1738, 2007-ci ilds 3731
monzil 6zallasdirilmisdir (4, 302).

1999-cu ilds Baki sohoari tizro 434406 ailo var idi.
Homin ailalordan 1 nafar tizvii olanlar 61895, 2 -46532,
3-70124, 4-97563, 5-158292 olmusdur.

Abseron iqtisadi rayonu iizrs iso 81189 ailo var idi.
Bir nafar Gizvi olan ailalor 5194, 2 — 6259, 3 - 10017, 4 —
19933, 5 vo daha ¢ox iizvii olanlar iso 39786 idi. Ails
tizvlorinin orta say1 4,7 idi (4, 154).

XX oasrin 60-80-ci illor1 Baki sohorinds shalinin
artiminda sabitlik yaranmigdi. Lakin 1988-ci il yanva-
rin 25-do Ermonistanda yasayan azorbaycanlilarin bir
hissosi dogma ata-baba torpaqglarindan qovuldu (24,
270). Sonralar bu hadisalor davam etdi. Qa¢qinlarin ok-
sariyyati Bakiya iiz tutdu. Bir il arzinds 200 mindon ar-
tiq azorbaycanli, 18 min kiird, 1000 nofor rusdilli shali
Azoarbaycana qovuldu (8, 173).

Qacqinlarin bir gismi Bakida moskunlasdi. Ramana
vo Mehdiabadda qagqinlar ti¢iin yeni gasabolor salindi.

1993-cii ildo artiq Dagliq Qarabag orazisi vo digor
Azorbaycan rayonlar1 — Kalbacar, Agdam, Fiizuli, Cab-
rayil, Qubadl, Zongilan va s. iggal olundu. Naticads 1
milyon qagqin, mocburi kogkiinlor Azorbaycanin miix-
talif bolgalorine goldilor. Dlbatts, onlarin bir hissosi Ba-
kin1 6zlorino maskan segdilor. Artiq 1993-cii ilin yayin-
da sohorin oksor yatagxana vo pansioanatlarinda gag-
qinlar vo macburi kogkiinlor yasayirdilar.
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2002-ci 1lde Bakida ga¢qin vo moacburi kockiinlorin
say1 243924 nofor, ailoalor iso 56993 idi (7, 313).

Qagqin ailolori 18798, ails tizvlori 93447 nofor, mocbu-
11 kockiinlor 150447 nafor, ailolori iso 38195 idi (7, 313).

Belaliklo, artig Baki sohorindo maskunlasmis qag-
qmnlarin vo mocburi kogkiinlorin sayina nozor salsaq,
geyd edo bilarik ki, 1995-ci ildo Baki sohorindo 60010
ailo, 280626 ailo tizvii, 1996-c1 1ldo 52089 ailo, 219373
ailo tizvii, 1997-c1 i1ldo 53707 ailo, 227714 ailo lzvii,
1998-ci 1ldo 54073 ailo, 231737 ailo tzvi, 1999-cu ildo
55134 aila, 236464 ailo uzvi, 2002-ci i1ldo 56993 ailo,
243924 nafar ails tizvii maskunlasmisdir (7, 313-315).

Olbatta, 1996-c1 ildon baslayaraq Baki soharing bol-
golordon golonlar geydiyyata diismiislor. 2002-ci ilo olan
molumata goro 93447 nofor qagqin va 150477 nofor
macburi kogkiin geydiyyatdadir (7, 313).

2009-cu ilin avvalinda Baki soharinda Dovlat makta-
bogodor tohsil miiassisalorinin say1r 363, orada tohsil
alan usaqglarin say1 1so 33039 nofor idi. Abseron iqtisadi
rayonunda iso 66 moktoboqadar tohsil miiossisosi var
idi. Orada 9966 nofor sagird tohsil alirdi (4, 340).

Baki soharindo 2008-2009-cu tadris ilinin avvallo-
rindo dovlet oyani timumtohsil miiossisalorin say1 354,
arada tohsil alan sagirdlorin say1 362987 nofor idi. Abse-
ron iqtisadi rayonunda iss 99 timumtshsil miisssisosinda
74706 nofor sagird tohsil alird1 (4, 343). Homin il Bakida
geyri-dovlot oayani imumtohsil moktoblorinin say1 14,
orada tohsil alan sagirdlorin say1 iso 5057 nofor idi (4,
346). Saglamliq imkanlart mohdud usaglar {iglin xiisusi
vo internat moaktoblorinin say1 iso Baki sohorindo 14, ora-
da tohsil alan sagirdlorin say1 5201 nofor, Abseron ig-
tisadi rayonunda 2, sagirdlorin say1 614 nafor idi (4, 347).

Homin illorde dovlst orta ixtisas tohsil miiossisolori-
nin say1 Bakida 21, Abseronda 4, tolobolorin say1 iso
Bakida 23739, Abseronda 3111 nofor 1di (4, 349). Baki
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sohorindo dovlot ali tohsil miiossisalorinin say1 26,
tolobalorin say1 iso 91768 nofordir (4, 352).

Baki1 sohorinds qgeyri-dovlot ali todris miossisolo-
rinin say1 13, tolobalorin say1 iso 19662 nofor idi (4, 354).

2008-ci ildo oyani timumtohsil miiossisalorini bitir-
mis vo homin il 6lkonin ali tohsil miiossisalorine gabul
olunmus tolobolor Baki gohori tizro 9457, Abseron iqti-
sadi rayonu tizro 1680 nofor idi (4, 355). Osrlor boyu
Baki sohori I¢arisohar corcivesinds qorarlasmisdi.

Igorisohor gapali kompleks olmus, hor sahodo 6z-
Oziinii idars etmisdir. Moscidlori, diikanlari, hamamlari,
hokimlori, siniqgilari, kababgilari, kémiirgiilori, nabat
bisironlori, zargorlari vo digorlari i¢arisohards tinvanlar
kiigolorin adlart ilo axtarmirdilar. Masalon, tut agacinin
alt1, kohno cayxananin yani, Dadasin dikaninin yant,
Olosgorin ditkkaninin yani, Mommaodalinin kababxana-
sinin yani, kabab¢t Mommadin evinin yani, qusbaz Adi-
lin evinin yani, Haci geyib iisto vo s. Evlori tikarkon elo
tikmislor ki, kiigalordo xozri ilo gilovar oynaya bilsin.
Divar skaflarina (taxtapus) yorgan-dosok, qab-gacaq
yigirlar.

Icarisohorin sohor sasi do ononavi idi. Belo ki, hor bir
evdo sohar-sohor ana (momo) durur namazi qilir, sonra
kis1, (hosir) tstiindon do ag siifroni sarib, tut agacindan
hazirlanmis kotiiyli onun iizorina qoyur, burnu ii¢ dofa
burulmus giymokeslo axsam yemayi tigiin todariik go-
rirdii. Xorok plitonin (neftlo yanirdi) tistiinds bisirilirdi.
Icorisoharli Fikrot Qafarov sohbot osnasinda dedi ki,
usaq vaxti hoppataranlilarin mohollosindon {izii asagi
agsalvarlilar moahallosine toraf diisorkon qonsu uzunbas
Leyla xala, o basda diger evin golini, iimumiyyatla, kii-
¢o boyu hami ot doyiirdii. Kimi tunc latundan, godim
zong materialindan olub, lak-lak sasi veron havongdas-
toda ciro doyiir, hor evdon sos golirdi. Xorok siifrodo
yeyilor, ham¢inin yemokdon avval, yaxud sonra ¢6rayi
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ciroyo batirib yeyordilor. Séyloyici ©labbas Ismayilov
bildirdi ki, I¢orisohardo kiiftoni boyiik-boyiik tutardilar.
Bizim evdo 8 nofor ailo iizvii var idi. Evdo momo 11
adad kiifte tutardi, deyardi ki, kiiftonin ii¢ii qonaq pa-
yidir. ©dab-arkan qonsulugda da gézlanilirdi. Bazon kii-
¢odo qadinlar s6hbat edorkon kisilor onlarin yanindan
kecib, getmoyi eyib sayirdilar. Eve qayidib qadinina
deyirdi ki, ay Sofiqe kiigadoki gadinlara de kegsinlor
hayato, mon do yolumdan galmayimm. Qadin pancaradon
kiigaya baxir, goriir ki, Fizzoxanimin alindoki gabda yu-
murtalar var. Deyir ki, ay Fizzoxanim son, deyason, yu-
murtalardan ciico ¢ixardib sonra gedocokson? Fizzo-
xanim da basa diisor, tez hoyatins kegordi.

Igarisoharde analarm 6vladlarma on boyiik gargisi
belo idi: «Seni gériim igid 6leson». Hor evde rohmoto
gedonlor iigiin Quran tapsirirdilar. Igorisohardo «siid
qgardas», «sid bacis» da yayilmisdir. Mosolon, «Ag
salvarlilarda Mommaoadsofi Suqraxanimin siid qardasi
idi. Belo hallara ¢ox tesadiif olunurdu.

Kigiklorin boyiiklora hérmoati homiso yiiksok soviy-
yados olmus, indi do bu anans davam edir. Usaqlar goér-
solar ki, kiigonin o basindan slinds zonbil yaslh soxs go-
lir, gedib olindon zonbili alib lazimi yerlors aparardilar.
Mohlalords ehtiyact olsa da, olmasa da, xosto, yash
olan soxslora yemok aparardilar. Agsalvarlilar mohlo-
sindo kaf-kaf Arifgilin evinda Siilleymanin anasi qoca
moms (ana) yasayirdi. Qonsular x6rok hazirlayarken
hoérmot olamoti olaraq usaga bir maskura x6rok verar,
deyordilor ki, apar ver momoya, duasi sono diissiin.
Momo do xorok gotiron usaga deyordi: «Goriim sonin
sinonds ag tiklor bitsiny.

Icarisohordo gossablarla bagl da atalar sozlori yara-
nib. «Kosorom 6z otimi yeyorom, qossaba isim diis-
mosin», yaxud «Yeznomiz qossabbasidi sirdanimiz bol
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olar». Yoni, gossablar avval konar adamlari raz1 edor,
otin yaxsi yerlorini onlara verar, sonra gor-qohumu
yola salardilar.

Icorisohardo hor mohlonin moasguliyyatlorine, xasiy-
yatlorino uygun laqabi olardi. Masalon, Seyidlar boyiik
nosil idi. Xan sarayindan bir az asagida yasayirdilar.
Xeyir isloro nabat (konfet) bisirardilor. Mirbabayev
Mirgasim Mirbaba oglunun avvallor babasi, sonra ata-
s1, 6zii nabat bisirordi. Bu anons nasildon-naslo davam
etmisdi. Dudikilor naslinds yasayan kisilorin papaqlari
samovarin dudkesins oxsayirdi. Odur ki, onlar1 dudiki-
lor ¢cagirardilar. Hoppataranlara - «bir goz qirpiminda
gordii, gotirdi, getdi» deyardilor. Onlar «hop-hop» atar-
dilar. Kiiftoni «hop aparan» da adlandirirdilar. Kiifto
yemazlor, kiiftoni xoslamirdilar. «Yagar-yagar»lar ya-
g1s yagarkon ¢ixirlar bayira, baxib deyirlor ki, gah ya-
gir, gah da dayanir. Tesadiifon yagis dayanib. Onlar
yagar-yagarlar adandiriblar.

Agsalvarhlarin iso ¢ox hissasi dodo-babadan talelo-
rini donizs baglayiblar. Gomigi olublar. Gomi kapitani
kimi ag salvar, gara kitel geyinib, ag papaqda gediblor.
Icorisoharlilor do onlar1 ag salvarlilar adlandiriblar. Bu
pesaya sadagat indi do qalmagdadir. Gomidos rais isloyan
Olabbas Ismayilov da ata-babalarinin yolunu davam
etdirir.

Icorisohorlilor gomido isloyanlorin riitboco kapitan
olanlarimi «piisko» adlandirirdilar. Mosalon, piisko Tagi,
pisko Aganazor vo b.

Ciihud zeynallar da bdyiik nesildir. - Varl idiler,
amma onlardan he¢ kos 6z dovriiniin talobins uygun ola-
raq ziyarato getmadiklorindan vo gonasatcil (xalq arasin-
da simic) olduglarina gora onlara cuhud — zeynallar
deyordilor.
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Qala gapisindan igori giron soxslo maraqlanardilar
ki, gorason bu golon noa karadir? Yash qadinlar deyordi-
lor ki, gorok padsahdan kagiz alasan, sonra Igorisohora
girason.

Igorisohorda ogurluq olmadigindan, hami pancore-
gapini agiq qoyar, damda yatar, he¢ kosdon ehtiyat
etmozdilor. Qapiin arxasinda qullabi olardi. Hordon
ondan istifads edordilor. Evlords indi do qullabilar gal-
magqdadir. Icorisohordo boyiiys hormot homiso yiiksok
soviyyada olmusdur. Yasca boyiiklor kiigcodo oturanda
yasca kigiklor yollarini doayisordilor, hotta salam verib
ke¢moya do ehtiyat edordilor ki, yashilarin gozii torazi-
dir, bizim yerisimizdo, durusumuzda bir eyib gorarlor.

Icorisohorlilor deyirlor ki, boyiik yaninda usagi quca-
gimiza gotiirmoazdik, papiros ¢okmozdik. Novbays du-
randa qadinlar bir, kisilor do diger sirada durardilar.

Icorisoharli ailolords usaqlara 6yradordilor ki, ancaq
«bali», «xeyir» sozii islodin, «yox» kolmasini iglotmak
olmaz. Ailodo ata-ana arasindaki miinasibati goron
usaqglar valideynlorin zabitesindon ehtiyat edordilor.
Neca deyorlor: «Sican desiyini satin alardilar». Kigiklor
boyiiklorin yaninda «slusi» dayanardilar. Valideynlor
usaqlar1 dyrodoardilar ki, ailo tizvlori bir-birlorinin adla-
rin1 ¢agiranda, «ay can», «bali» deys cavab verin, evdo,
kiigada abirli geyinin. Boyiik yaninda ¢ilpaq, can kéynayi
ilo gozmak olmaz. Evdon bir yers gedib-qayidarkon sa-
lam verin, siifrodo ¢6rayi allo kasin, plovu al ilo yeyin.
Siifrodo ¢orak yeyorkon agzini margildadan usaqglarin
alniin ortasindan qasiqla vurardilar ki, bu hoarokati
usaq bir do tokrar etmosin. Corak yeyilib, siifro yigilan-
dan sonra usaq eva golordiso, Igorisohorli Masodi Olok-
bor deyardi: «Ruzi olanda képayi yuxu tutar». Ailodo
valideynlorin yasli, yoni sinli vaxtlarinda diinyaya golon
usagl «matoma zinqirov» adlandirardilar.
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Icorisoharlilor hormot olamoti olaraq boyiiklorin
adlarinin avvaline aga, amioglu sozlorini alavs edirdilor.
Mosolon, Omioglu Mommaoad, Aga Mehdi vo basqalari.

Igorisohorlilor arasinda belo bir mosol do var:
«Deyirlar eyibi kimdon 6yrondin, biyadobdon», «Qiliql
min ev yeyar, qiligsiz bir ev do yemoz», «Giivac (su qa-
b1) yumbalanar, gapagini tapar», «Araya diisor, son-
beyi-Novruz» va s.

Icorisoharlilords belo bir mosali tez-tez xatirlayirlar.
Deyirlor ki, bir eve qonaq golir. Yaz olur, yay olur qo-
naq getmok istomir. Ev yiyasinin qadini pisiyi qucagina
alir, onu sigallayaraq deyir: «Pisik-pisik movuna, sican
diissiin ovuna, qonaq bu giin burdadir, sabah gedor evi-
no». Qonaq mosalini basa diisiir, pisiyl gotiiriib, basini
sigallayir vo deyir: «Pisik-pisik mavi-sor (basit), qapini
agma yel asor, qonaq bu giin burdadir, golon il do sora-
sor». Usaq ¢ox aglayanda yashlar deyirdilor ki, soni
aski tistiino qoyana nohlot.

Icarisohorda kohno kisilorin vasiyyati olub ki, biirc-
don qiraga qiz vermayin, qiz almayin. ©gar kim iso Ba-
kinin kondlorinds yasayan qiz ilo evlonsaydi digoar nos-
lin yaglilar1 deyinorok deyordilor: «Ado essoya nohlot,
adam konddon at alar, essok alar». Bununla da hami
basa diisordi ki, bu sohvi tokrar etmok olmaz.

Icorisohorlilor osason tut vo meyno (iiziim, tonok)
agaclar1 okor, hoyotdo quyu qazardilar. Homin agaclari
suvarmirdilar. Oksino agaclar qrunt sulari 6zlorino
¢okar, otaglarda riitubat olmazdi. Tutdan dosab, rigal
bisirar, gévdasindon ot kotiiyii hazirlayirdilar. Tonoklor
¢ox boyliyar, yuxari mortoboloro qalxardilar. Cox
sonralar artiq tok-tok ogrular peyda olmusdu. Onlar
«fortusnik»lordan istifads edardilor.

Boyca, ciissaco kicik olan adami, «fortusnik»i ogru-
lar 6zlorina calb edordi. O, meyno agaci ilo qalxar
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fortockadan (nofaslikdon) eva giror, qapini acar, ogru-
lar da eve daxil olardilar. Bir dofs ogrular eve daxil
olarkon gorirlor ki, besikdo «qundag» da olan usaq
yatibdir. Ogrubasi deyir ki, qayidin gedok, usagin no
giinahi var ki, ac qalsin. Biz yir-y1g1s edondos usaq qalxa-
cag, onun sasina anast duracaq, bizi goriib qorxacaq,
stidii quruyacaq, usaq da ac qalacaq, aglayacaqdir.

Icorisohardo adlardan slave logoblor, hor kesin pe-
solorino, boyuna, xiisusiyyatlorine uygun se¢ilirdi. Mo-
solon, siniq¢1 Aslan, zorgor Islam, zorgor Osrof, qossab
Tofiq, mama Fizzo, kabab¢t Mommadali, qara Bagi,
papaqg¢r Novruz, kar Pasa, palto Abbasqulu, yengo
Qizana, xarrat Olokbor, gqabirga Qasim, qusbaz Adil,
¢opaki Ziibeyda va b. Ailads yasca boyiik- kigiyindon asili
olaraq simvolik adlar da genis yayilib. Masalon, ailoda
Tubu xanim yasca boyiik idi. Ona bgyiik baci, yoni Xan
baci, holim xasiyyotli Balaxanima - Sirin baci vo s.
deyilordi.

Boazon mohlads usaqlar, gonclor arasinda sasini bir
az borkdon ¢ixaran olanda yash adamlar narahat olar
va deyarlar ki, ado atanin ito atmaga basmagq tay1 yox-
dur, son na boyiik-boyiik danisirsan. Qarsi toraf do bu
sOzlori somimi qobul edor, sohvini basa diisor, sakit
olardi.

Icorisohorli ailolordo evdo ailo bascis1 homiso ata
olmusdur. Onun dediklori homiso qanun idi. Bir yers
gedorkon icazani ata verirdi.

Yeni qurulmus ailalords iso adaton evin boyiiyi kisi
sayilirdi. Kisi no deso, arvad ona tabe idi. Ailslords vali-
deynlor asason boyiik ogul ilo yasayirdilar. Evlondirilmis
digor ogul 6vladlar tigiin ev tikib onlari ayirirdilar. Ata
ilo borabor boyiik ogul da onlara komok edoardi. Atadan
sonra boyiik ogul ailo basgisi, ailonin boyiiyii sayilirdi.
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Adoton golini islomaya qoymurdular. Ailods usaq-
larin say1 kisinin istoyindon asili idi. Ailonin yash qadin-
lart mascidos gedordilor.

[gorisoharin xanmlar1 ¢ox yaxsi toxuyur, tikir, x6-
rok hazirlayirlar. Umumiyyotlo, onlarin yaxsi ol qabiliy-
yotlori vardir. Toxumagi isa nonolor, analar, boyiik
bacilar, ki¢ik qizlara dyradirdilor.

Qohumla evlonmo Icorisohordo genis yayilmisdir.
Mosolon, Odils Mommoad Cavad qizi 6z bibist oglu ilo
ailo qurmusdu. Evlonondo bibisi oglu Molikov Mom-
moad Coafar oglunun 25, qizin iso 16 yasi vardi. Atasinin
qizil dikaninda ticaratlo mosgul olurdu. Anasi iso evdar
gadin idi. Ailads 6 baci, 3 qardas olublar. ©dilo nona
deyir ki, Igorisohordo qizlar1 oxumaga qoymurdular,
onlar kiigoys ¢arsabla ¢ixirdilar.

Bibim oglu atama agadayi, anama da dayidostu
deyirdi. Bibimgil bizs ti¢ dofs el¢i golmisdilor. Atam dedi,
ki, gedin {i¢ glindon sonra golin siringay i¢in. Horido tiziik,
yayhq gotirmisgdilor. Siringay verildi. Sonra «nisany,
daha sonra «boyiik nisan» oldu. «Boyiik nisan» ise qiz
toyu idi. Boyiik nisanda ©Odilo nonays paltarhiq parca-
lar, ipak kdynoklar, qizil zoncir, 4 sap mirvari, badami
sirga, paxlava briliyant tizitk, qolbaq gotirmisdilor. Adilo
nononin nisaninda 100 toyugun plovu hazirlanmisdi.

Icorisohordo hamama golon qadinlar on goseng pal-
tarlarini geyor, bazok oasyalarini taxardilar. Onlarin ¢ox
alig-verisi hamamda hasil olardi. Kigik yaslarinda og-
lan usaqlarin1 da analar 6zlori ilo hamama gatirardilor.
Usaq bir az boyliyondo gadinlar usagin yasini sorusar
vo zarafatla deyardilor ki, no acob atani da arvad
hamamina gotirmirson, O giindon homin oglan anla-
yird1 ki, daha o boyiimiisdiir. Hamam boggcasi qadinlar
iclin ayri, kisilor tictin ayr1 olardi.
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Qadinlar istlorindoki qizillar1 goatirdiklori sandiq-
caya qoyar va ¢amadara verardilor. Nobati ornamentlo
izorl inca islonmis vo bazodilmis bu gablar osil sonat
niimunolori idi. Indi hamamlar bir giin kisilor, bir giin
gadinlar tigiin isloyir.

Hamama gotirilon kisi box¢asinda kasardan - qayei,
iilgiicdon basqga har sey olardi. Hamama yaxsi qoxu ve-
ron miisk, otir, onbar aparardilar. Burun otundan tut-
mus hoar seyi: fitosi, gilabisi, doysonayi, daban dasi ye-
rinds olurdu. Hamamda dirnaq tutmaq adobsizlik idi.
Dariya révnaq veran yaglar da gétiiriilordi.

I¢orisohardo miistosna hallarda «qosulub qagma»rya
da toesadif olunurdu. Ailssi qagirilan qizla usagr olan-
dan sonra barisirdilar.

Icorisohordo gobokkesdi indi do qalmaqdadir.
Dayioglu, bibiqiz1 vo yaxin gohumlarin evlonmosi genis
yayilmisdir.

Igorisohardo bosanma olmayib. Deyiblor ki, qisme-
timizdir, oturmaliyiq. Bosanma hadisosi yalniz miistos-
na hallarda bas verirdi.

MONOVi HOYAT

Soylayicilorin verdiklori molumata goro Novruzda
bakililar xiisusi hazirliq gorordilor. Bozi ailolordo Evin
bascist qoyun quyrugu alardi. Evin gadini quyrugu
govurar, cizdag edor, yagi ilo qogal, paxlava, sokerbura
bisirordi. Somonini iss ancaq bahar1 qarsilayanda
goyardardilor.

Novruzda qohumlar bayramliga golir, bir-birlorine
pay gondorordilor. Pay adoton paxlava, qogal, sokor-
bura va plovdan ibarat olurdu.
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«Qurban bayrami»ynda qurban kasib yeddi eva qur-
ban pay1 verardilor. Bu adsto indi do amal olunur. Ni-
sanli qizlara adaton biitiin bayramlarda pay aparilirdi.

Usaqlarin «ad giinlori» adoton ailalords geyd olu-
nur. Xisusi maclis togkil edilir. Nono, babanin adini
saghginda novoys qoymurlar. Igorisohorin maraqli ano-
novi adatlorindon biri do «goppa xeyir»dir. Bels ki, usaq
anadan olandan sonra 40 giin orzindo usagin yatdig
otaga konar adamin girmosi diizgiin sayilmirdi. 40 giin
tamam olandan sonra usaga «soppo-xeyir» edirdilor.
Yaxin qohumlar — xala, dayr vo digorlori ¢agrilirdi. Ev
sahibi siifro acir, xoraklor hazirlanir, as bisirilirdi. Ade-
ton xurus 3-4 ciir olur: sobzi, fisincan, tursu qovurma,
sabalid qovurmasi va s.

Maclisa molla doveat edirdilor. Kisilor vo gadinlar
ayri-ayri otaqlarda aylosirdilor. Molla gadinlarin macli-
sindo aylosir. Kisilor tigiin do kim bilso yasin oxuyur.
Usaq tg¢ilin xeyir-dua edirdilor. Molla usagin basindan
Opiir, adin1 qulagina deyirdi. Hami onun basindan 6pir
va 0 biri soxsa otiiriirdii. Qizin anasi usaga qizil hadiyya
verirdi. Adaton imkanli ailolorde «ad qoydu» moarasimi
geyd olunurdu.

Stifro yigilir tozo siifro salinirdi. Sirniyyat - sokor-
bura, paxlava, oristo halvast verilirdi. Maclisa golon
gadinlar hadiyyalorini verirdilor. Goalonlor asason usaga
qizil hadiyys bagislayirdi. Sonra siifrays lalo-giila, lob-
lobi, kismis va s. gatirilir, sohbot baslanirdi.

Umumiyyotlo, osrlor boyu Igorisohorin ayri-ayri
mohoallalarinin sakinlari xeyir-gar islorinds, bayramlarda
bir-birlorino komok etmis, Azorbaycan xalqina moxsus
nocib xiisusiyyatlori yasatmis, ononovi adatlori yasat-
magqla zonginlegdirarak golocok nasillors irs qoymuslar.

Icarisohorda yeni anadan olmus usaql evlorde usaq
cilloyo diismosin deys iistino adam getmir. Usagin 10
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giinliiyiindo, 40 giinlityiindo ¢imizdirirlor. 10 giin duasi
deyirlar: «10 giin duasi veriram, vacib qiirbaton illallah,
40 giin duasi1 verirom vacib qiirbaton illallah» va s.

Asudas vaxtlarda gonclor Igorisohards olan kitabxa-
naya gedor, bir-birlorino deyordilor, mon bu kitabi oxu-
dum va s. Analar biitiin giinii xolgo-palazla, bis-diislo,
mosgul olur, yun didir, yuyub-yigisdirir, axsamlar iso soki-
do oturardilar.

Yay foslinds evin daminda, rahat olsun deyos yel vu-
rur, yengalor oynayir, orada yatardilar. Sarin olsun de-
ya, dama vedre-vedrs su atardilar. Su buxarlanar, dam
sorinlasar, palazi salib, dosoklori salardilar. Axsamlar
sorin meh vurar, lozzatlo yatardilar. Kimin iri balkonu ol-
sa, onlar balkonda yatardilar. Hotta mohallonin pisiklori
do damda yatanlara hiicum etmozdilor.

Icorisohardo ¢orok, qond yers diisondo gotiiriir, iic
dofa opiir, gozlorinin istiine qoyurlar, deyirlor ki, «Allah
baba» géziimiizii ¢ixarar. Ailolordo rohmaots gedon soxsi
yuxuda goérondos olii iiglin Quran, yasin oxutdurur, qo-
gal bisirib qonsulara paylayirdilar. Rohmots gedon
valideynlora godir gecalorindon birindo Quran tapsirir-
lar, maclisdo dorvislor istirak edordi. XIX asrin 60-c1
illorindo darvis Mir ©lasgori dovat edardilar.

Novruzda adoton sokorbura, badambura, paxlava,
gogal, sakarcorayi bisirirlar.

XX osrin 30-cu illorindo igorisohords, sokerburani
odun sobasinda bisirirdilor. Soyloyici Tamilla xanim o
giinlori xatirlayib dedi ki, mohollodo Mammad amigils
yigisar, biri xorak bigiror, biri sokerbura naxislayar,
bayram sirniyyatini1 hazirlayardilar. Ciinki onun boyiik
odun pegi var idi.

Novruz bayraminda semoniden Isfahan halvasi, on-
cir qurusundan ancir halvasi bisirilir, somoani goyardilir,
plov demlonir, nimg¢alords qonsulara pay géndorilirdi.
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Novruz bayramini asrlor boyu keg¢irmislor. Nov-
ruza 40 gin galmis ikinci giinlor tskii, yani g¢orsonbo
kecirilir, yamurta doéyiisiirdiilor.

Qoyun itlarini, qoglari, heyrati xoruzlar1 déyiisdiirer,
yaxin vo uzaq qohumlar bir-birlorine pay géndorardilor.

Novruza qalmis evlari siraloyir, shonglayir, yumur-
ta boyayir, hor seyi yuyurdular.

Novruz inamlar1 iso asason papaq atmaq, qulaq
falima getmok, tiziikk, bagsmaq atmaqdir vo s. Basmagin
tizii diiz diisse, demoali, bagsmagin sahibi bu il ailo qur-
malidir.

Bayramda tozo paltar alardilar. Xonganin kona-
rinda tozo paltarlar1 geyib, oturardilar. Xongaya qizil
tiziikk atardilar, pul qoyardilar ki, il ruzi-barakatli olsun.
Isig1 kegirib, samin isiginda xongalardaki meyvalordon
dadar, konfetlori, yemoklori yeyordilor.

Novruz bayraminda hoyatds tonqal qalayir, usaq-
lar, gadinlar tonqaldan hoppanirdilar.

Goriindilyii kimi, Icorisohorlilorin ononovi moisot
irslori asrlor boyu qanunlar godor hokmii olan adstlor
osasinda tonzim olunmus, nasillordon nasillora 6tiiriilo-
rok, yasadilmis, zonginlosorak bu giintimiizo golib cat-
misdir.

Artiq osrlordon bori yasayan vo XXI osro golib
¢ixan Novruz bayrami, Azorbaycanin hor yerinds oldu-
gu kimi, Baki gohorinds do hom dévlat soviyyasindo,
hom do ailalords kegirilir. Novruz todbirlorinds Azor-
baycan xalgqina moxsus ananaslor saxlanilir.

Gorindiiyt kimi, Azorbaycan xalqinin tarixi vo mo-
doniyysti liglin ovozsiz ohomiyyato malik olan Baki
sohori zongin tarixs vo etnoqrafiyaya malikdir.

Miiasir dovrds globallagsma vo madani inteqrasiya,
kiitlovi informasiya vasitalori, siyasi sistemin doyismasi
ailo-nikah miinasibatlorino vo demogqrafik situasiyaya
miioyyan goadar do olsa, tosir edir.
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Muiasir Bakida ailslorin inkisafinda vo demoqrafik
proseslorin gedisinda bazi meyillor 6ziinii biiruzs verir.
Bels ki, demoqrafik gorginlik, ohalinin torkibinds azor-
baycanlilarin xiisusi ¢okisinin artmasi, kond tesarriifati
is¢ilorinin Bakida toplanmasi, bazi sanaye isgilorinin vo
ziyalilarin iso gohori tork etmosi, ohalinin sayinin azal-
masi, dogumun azalmasi, nikahdankonar usaglarin do-
gulmasi, bosanmalarin nisbaton artmasi, qadinlarda ni-
kah yasinin asag diismosi, kisilordo iso yiiksolmasi,
ailolordo nuklearizasiya prosesinin giiclonmasi, hom-
¢inin miasir ailalorin bir qismindo dindarhgin yiiksal-
masi prosesi bas verir.

Bakida demogqrafik gorginliyin yaranmasina ga¢qin
vo macburi kogkiinlorin, bolgalordon miqrasiya edon
ohalinin morkozds kiitlovi toplanmasi sabab olmusdur.
Sohorin yasayis fondu vo imkanlar1i ¢oxsayli sosial,
iqtisadi, madoni problemlor yaradir.

Osason kond l¢iin xarakterik olan avtoritar ailalor,
Baki gohorinds yeni moaskunlagsmis miqrant ailolor ara-
sinda ¢oxluq toskil edir. Eqalitar ailolor iso daha g¢ox
ziyalilar vo miiasir diinyagoriislii soharli ailslor arasinda
movcuddur. Ails lizvlorinin barabarliyin saxlandigt belo
ailolordo ailo tizvlori, xiisusilo do or vo arvad hor ikisi
isloyirlor.

Beloliklo, geyd edo bilorik ki, Baki nohong bir
etnomadoni vo etnososial varliq olmagla 6ziinds bir ¢ox
madoaniyyatlori, ononalori yasadir.
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FOREWORD

The years of independence occupy special, distinctive
place in the Azerbaijani family. On October 18, 1991, the
day when Azerbaijan upheld its independence, there was
laid the basis of new policy and public and economic
relations; this basis marked the beginning of establishment
of an Azerbaijani family.

Study of national ethnographic peculiarities was one of
the core tasks of the modern ethnography in the years of
Azerbaijan’s independence and different historical periods.

It is open secret that everything the community
achieved in the field of spiritual progress of human per-
sonality and its development and formation found its
direct reflection in a family. The formation of a Baku
urban family, its participation in all public processes for
long years, generalization of spiritual world achievements,
and the ability to leave the heritage are the real fact. From
this viewpoint, field-ethnographic materials collected by
Professor Nargiz Guliyeva are of particular interest.

It is known that Baku, the capital of Azerbaijan, has
had ancient history and at the same time is of possession
of rich, distinctive spiritual heritage.

One of the urgent tasks today is to collect these
spiritual values, as they are, which are kept in people’s
memory for centuries and observed in national customs
and traditions and go from generation to generation, and
pass them to the next generations.

Proceeding from information provided by historians,
the author writes that Baku, as a small port town, existed
as an antique town in the 1* century AD. In the 15"
century AD, Baku became the capital of the Shirvanshahs
State.
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As a result of efficient, glorious and stubborn labor of
the Azerbaijani nation, Icheri Sheher was formed as a
historical-architectural monument in the early 20" century.

On February 17, 2003, President of the Azerbaijan Re-
public Heydar Aliyev signed Instruction titled “On Some
Measures for the Protection and Restoration of Historical-
Architectural Reserve Icheri Sheher in the City of Baku”.
According to the Instruction, every corner, every small
stone of this beautiful town we have inherited from our
ancestors is an evident illustration of utmost endowments,
great strength and high culture of the Azerbaijani nation.

The situation related to the need of protection and
restoration of the Reserve, which incarnates very rich
material-cultural specimens and spiritual values, requires
the undertaking of urgent measures.

That the UNESCO included Icheri Sheher into its
“List of World Heritage” makes us settle certain tasks and
is the great responsibility.

In his book titled “Baku and Bakuvians”, Tilman Ilkin
gives brief information about ancient town Baku, the
period of its being part of Russia, Baku as an oil area,
urban municipality government, as well as the situation in
Baku in the 20™ century.

This book can really be considered an excellent
specimen of fiction.

Talented actor Huseyngulu Sarabsky publicized his
book under the title of “Old Baku”.

The book gives a fictional historic information about
Baku and its residents.

“Handicrafts in Baku in the late 19™ Century-early
20™ Century”, a monograph written by Mehpara Khalilo-
va, represents an ethnographic research of handicrafts in
Baku.
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In all, it became necessary to conduct a systemic study
of the family lifestyle of Baku urban population.

Valuable material about Baku ethnography disclosed
in “Family and Family Life of Baku Urban Population in
the 19-20" Centuries”, a monograph by Professor Nargiz
Guliyeva, draws attention in this connection. This mono-
graph represents a brand new study of the family life of
Baku population in the 19™-20™ centuries.

“Family and Family Life of Baku Urban Population in
the 19-20" Centuries”, a monograph by Ph.D. of History,
Professor N.M. Guliyeva is a valuable research in the field
of splendid family lifestyle of the Azerbaijani nation.
Noteworthy is that the monograph, apart from enriching
our science with new data, is written from the point of
modern Azerbaijanism.

Ismail Oruj oglu Mamedov
Ph.D. of Philology, Professor
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BAKU AS ANCIENT TOWN

The capital of independent Azerbaijan Republic, Ba-
ku, which is an important economic, political and cultural
center, had also been formed as a settlement and port town
over centuries.

According to historian Sara Ashurbayli, Baku un-
doubtedly had been a small port town yet in the 1 century
AD, and the town was also reported about by Arabic
sources at a later date; its establishment dates back to an
earlier period. Supposedly, the town started getting bigger
on the basis of a settlement, which had emerged in an
earlier period. Thus, it is assumable that the age of Baku
as an antic town exceeds 2,000 years (20, 142).

It is known that Baku was the second biggest town of
Shirvan after Shemakha in medieval times. The first high
fortress built around the town dates back to the period of
rule of Shirvanshah Manuchekhr the Second. After Gyzyl
Arslan conquered the town of Shemakha in 1191, Shir-
vanshah Akhitan the First moved the Shirvanshahs State’s
capital to Baku. Construction works inside the fortress
acquired large scales under the rule of Shirvanshah Khali-
lullah the First (5, 18-19).

In the said period, the center of the Baku Khanate
remained within the territory of Icheri Sheher.

Noteworthy is that the earliest names of town Baku —
Bagavan, Atly (Atshi) Bagavan, and Atshi (Atyashi) Ba-
guan — are met in sources of the 5™-8" centuries AD.
Word “Baga” is the ancient Turkic for “great”, “God”, and
“Allah” (20, 44). The tribe of Bagan inhabited the area
that stretched from Mugan in the south to Dagestan in the
north, including the territory of Absheron and Baku at the
Caspian western shoreline (20, 46-47).
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Baku was for the first time mentioned as a town and
port in works of Arabic geographers and historians of the
10" century. Baku’s “Greek fire”, i.e. oil, which had
drawn attention since the deep ancient times, was exported
to a number of foreign countries yet in the 10™ century,
according to Masudi. At the time, oil was used for the
purposes of illumination and heating, as a lubricant, and
for military and medicinal reasons. Baku’s oil, apart from
having become famous in the Caucasus, was also exported
to Middle East countries, India, etc.

Reporting more detailed information about Baku of
the period of the 9™-11" centuries AD were famous Arabic
travelers and authors Al-Istakhri, Gamidullah Gazvini,
Ibn-Ayaz, Azerbaijani geographer Abdurrashid ibn Salekh
Bakuvi and others.

Historians above also wrote about Baku and its archi-
tectural monuments. According to their information, the
town was surrounded by strong fortress walls, defensive
buildings, a palace, caravansaries, mosques and many
other sights.

Gamidullah Gazvini (died in 1349) noticed that Baku
was surrounded by fortress walls.

Lately, during the restoration of Baku fortress walls in
1954, there was occasionally discovered a gravestone
having relation to the history of the town’s fortress.

It becomes evident from this very valuable written
monument that Feudal Baku had been surrounded by
strong fortress walls yet in the early 12" century. Baku’s
these walls were restored and fortified anew in the 16"-
17" centuries.

The most ancient monument of old Baku, which has
been preserved up to nowadays, is minaret Synykh gala
(or Singala) built in the 11™ century AD. The majestic
Maiden Tower rises at some distance from Synykh gala.
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There is Arabic inscription — “The Fortress of Masud, the
son of Davud” — at the Tower (12, 3-5).

In the event of attack against the town from the
seaside, they made a fire at the top of the fortress to notify
Baku residents, historians said.

Sabail or Bayil Stones is one of the most ancient
constructions in old Baku.

Like Baku, Absheron is also rich with architectural
monuments of the past. There are many historical monu-
ments in Balakhany, Ramana, Gala, Mardakan, Buzovna,
Mashtaga and other places. One of the most interesting
historic-architectural monuments created in approximately
the 18" century and preserved up to now is fire wor-
shippers temple Ateshgah in Surakhany. There were many
temples of such kind in Baku and in the Absheron area in
ancient times, according to historians.

Great Venice traveler Marco Polo, who lived in the
13" century, and famous Russian merchant Afanasiy
Nikitin, who lived in the 151 century, mentioned “cons-
tantly burning fire”, i.e. oil gas in their reports.

These architectural monuments are an evident
illustration that Baku was a town of high economic and
cultural level in ancient times.

The Shirvanshahs Palace (sometimes it is erroneously
called Khan’s Palace) built in the early 15" century is
considered a pearl of Azerbaijan’s medieval architecture.
The Palace, which is located at the Baku Old City’s (Icheri
Sheher) highest, most visible place, consists of several
buildings (12, 6).

The Palace consists of a two-storey stone building, a
divankhana (trial place), a mausoleum, and a mosque. It is
also the place for the Sayyed Yahya Bakuvi (a scholar)
Mausoleum (12, 7).
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At the end of the 19™ century-the beginning of the 20™
century, development of capitalistic production, the appli-
cation of technical innovations in Baku’s important indu-
stries, the oil industry progress, Baku’s being a port town,
and Baku’s being located on the trade way linking the East
to the West established favorable conditions for gradual
development of capitalistic production relations and pros-
perity of industries here. At the end of the 19" century,
newspaper Kyashkul reported that the number of Baku’s
population was around 100,000. The number of the town’s
population rapidly increased strongly up to 113,004 in
1897. The establishment of capitalistic relations accelera-
ted the growth of the number of the population due to the
intensive development of the oil industry (12, 20).

According to I. V. Strigunov, total number of the po-
pulation of Baku and adjacent industrial districts increased
by more than 9 times from 1859-1864 to 1897 (23, 49).

According to the October 22, 1903 Census, the number
of residents of Baku and its living blocks reached to a whole
207,985, including 128,576 men and 79,336 women (30).

Hence, as compared to 1897, the number of Baku’s
population increased by 94,984 to 222,412 in 1903 (11,
20). According to newspaper Shargi-Rus, Baku was a
populated town in the Caucasus (30).

The number of Baku’s population increased rapidly
and so did the town’s territory in the second half of the
19" century. In 1859-1864, the number of Baku’s popula-
tion oscillated from 12,200 to 13,500. The number of
population engaged in the oil industry in Baku’s suburbs
Bibi-Eybat, Keshlya, Ahmedli, Surakhany, Amirjan, Ra-
mana, Balakhany and Sabunchu was 6,450 at the time.
However, around 25 years later, i.e. in 1886, the number
of population of Baku and its suburbs (no industrial area is
taken into account) was 86,200. That year, the number of
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population of the Baku province (Balakhany, Sabunchu,
Mashtaga, Saray, and Bilajari) was 54,800. Hence, the
number of population of Baku and its suburban industrial-
production areas totaled 141,000. In other words, the num-
ber of the population saw a sevenfold increase against
1859-1864 (23, 49).

In the beginning of the 20" century, the area of Baku’s
oil industry sites went on increasing, and this led to an
increase of the number of population. Many outskirts of
Baku became an integral part of the town yet in the early
20™ century. For example, Bayil, a settlement with its own
population and located at a sufficient distance from Baku,
became an integral part of the town as a result of an
increase of the number of buildings and population in it.

There were 35 to 40 villages in the Absheron penin-
sula in the 19™ century. Rural population was involved in
gardening, farming and cattle breeding whereas urban
population was engaged primarily in handicrafts, fishing
and trade (5, 44). Foods were brought to the town from
nearby villages. The town’s being located at the shoreline
allowed Baku residents to consume different kinds of
fishes. As sheep breeding was developed widely in the
Absheron area, the town was supplied with a sufficient
reserve of mutton. Sheepskins and goatskins were used for
the reasons of oil transportation, as wineskins, and for the
manufacture of other things. Besides, leatherwear — sheep-
skin coats, hats, shoes, etc. — was sewed of tanned sheep-
skins. Raw materials for the making of shoes were made
of goatskin. Sheepskin was also used for the manufacture
of broadcloth, blankets and myutakkya (pillows).

Herds of gazelles roamed the Absheron area; their
meat was highly valued. Some urban residents were
specialized in the making of agricultural produces outside
the town and in the Absheron.
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Cotton was grown around the town, Evliyah Chalabi
said. Silkworm breeding was also practiced in the Abshe-
ron. The population was involved in farming: they sowed
primarily wheat and barley (5, 193).

The Baku Khanate was destroyed after Russia invaded
Baku. Baku started performing the functions of a port
town. After Baku became a district center in 1840, the
number of the town’s administrative buildings began to
increase. New buildings were built inside the fortress
walls. New buildings were built within an area of 45
hectares outside the fortress in Farshtadt in the beginning
of 1843 (15,104).

The town of Shemakha was ruined completely after
the disastrous earthquake in 1859. The Shemakha province
was liquidated according to a Decree of Emperor Alexan-
der on December 6. The center of the province was moved
toward Baku. The town’s administrative importance star-
ted growing since then.

As the oil industry developed, the need in building
new constructions in the town became inevitable. The
town’s territory was divided first into 20 regions and then
into 9 districts, which were as follows: 1) Chambyaryak-
yand ; 2) Shamakhinka and Taza Pir; 3) Kirpichnaya and
Ganly Tyapya; 4) Zavokzalnaya; 5) Black City; 6) Shore;
7) Central Region; 8) Icheri Sheher; and 9) Armenian and
Moslem Blocks (15, 108-109).

At the end of the 19" century Baku was divided into
the following 4 parts: Inner City, Outer City, Black City,
and White City (15, 52).

The Inner City (Icheri Sheher), as the most ancient
settlement, was distinctive for its peculiar cultural and
living peculiarities. It was inhabited largely by local resi-
dents. The Outer City, as an administrative, trade center
attracted most different groups of population. Here, there
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were luxurious palaces, shops, entertainment sites, clubs,
administrative buildings, etc. built by millionaires. The
Black City was a purely industrial area at the time. It was
the place for a number of oil refineries. This area was
populated largely by oil workers. In turn, the population of
the White City consisted of either local or newly arrived
residents.

As far as small agricultural producers and rural people
continued to ruin themselves in the 19th-early 20™ centu-
ries and, as a consequence, people began to arrive in Baku
to look for jobs there, the number of Baku’s urban popu-
lation increased. The development of oil industry and it-
related industries and the flourishing of trade and culture
changed the town’s image and composition of population.
Baku’s becoming a large trade and industrial center of
international scale was accompanied by peculiarities typi-
cal for rapidly growing towns. Particularly, despite the
dominating position of women in total natural increase of
the population, the number of women was smaller than
that of men. The number of Baku’s population increased
largely at the expense of newly arrived people, mostly
men. In 1913, only 32.7% of the number of Baku’s po-
pulation were Baku born and natives of adjacent industrial
areas. The number of workers in the town grew from year
to year. In 1913, their number totaled 109,000; and their
composition was multinational (1, 95).

Baku’s social structure on the eve of the World War |
was approximately the following: the population consisted
of hired workers (72% of the number of working
population), employees (10.5%), representatives of small
bourgeoisie, craftspeople, small traders, transport workers,
etc. (10.1%), and bourgeois (6.5%) (1, 95).

A new period of development took it start in Baku
after the Soviet power was established in Azerbaijan in
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1920. Baku, as the capital of Soviet Azerbaijan, became
one of important cities of the South Caucasus and USSR.

In the early 1921, upon demand of the Moscow-
controlled Oil Committee management, 7,500 former
soldiers of Baron Wrangel from Turkey, 114 people from
Kazan, 140 people from Grozny and 269 people from the
Volga River towns were brought to Baku (12, 25).
However, this demand could have been satisfied at the
expense of local population as well.

In 1920-1930s, the number of Baku’s population in-
creased rapidly due to both natural increase and mechani-
cal increase.

According to the 1924-1927 General Plan, and with
Baku’s being inseparably linked to the Absheron penin-
sula, the entire territory of the peninsula was referred to as
Baku’s suburban area; from the point of city planning, the
entire Absheron peninsula was included into the Baku
agglomeration.

Baku developed intensively and reached its modern-
era level at later years. Modern Baku can be described as
Icheri Sheher, a town established as a result of oil industry
development at the end of the 19™-early 20" centuries, as
industrial town Baku built in the Soviet era, and as a city
decorated due to construction of a number of splendid
buildings in the years of independence.

The number of population of Baku and its outskirts
was 5,000 (29, 362) in 1820, 12,191 in 1859, 111,904 in
1897, and 255,556 in 1920-1921 (27, 65).

This number subsequently increased up to 527,200 in
1929, 808,700 in 1939, 967,600 in 1959, and 1,550,000 in
1979 (1, 369; 25, 22).

The number of population of independent Baku was
1,762,200 in 1991, 1,807,300 in 2000, and 1,855,300 in
2004 (3).
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Behavior customs and public norms, which have been
formed over centuries, have been kept at Icheri Sheher,
which currently is secured as the old part of Azerbaijan’s
capital Baku. Traces of these customs and norms are also
noticeable in modern relations inside families.

Icheri Sheher, which is an architectural monument of
the Azerbaijani nation, covers an area of 21.5 hectares (28,
17). City Fortress Walls, the Maiden Tower, the Shirvan-
shahs Palace, mosques, caravansaries, bathhouses, living
houses, and other buildings are the samples of architecture
created over centuries and preserved up to now.

There were 9 caravansaries, 207 trading booths, and
28 living blocks inside Icheri Sheher in the beginning of
the 20™ century.

Several caravansaries, including the Gasymbay cara-
vansary, Bukhara caravansary, Sheytan bazaar, etc. have
been preserved in Icheri Sheher up to now.

There were many mosques operational in Icheri
Sheher. They included Synyggala (Mohammed) Mosque,
Mullah Ahmed Mosque, Chinese Mosque, Sheik Ibrahim
Mosque, etc. Some of them have been preserved. As for
bathhouses, there should be noticed Agamikail Bathhouse,
Gasymbay (Sweet) Bathhouse, Aga Zeynal Bathhouse,
Seven-Cupola Bathhouse, etc.

Patronymic families occupy particular position in
Icheri Sheher living blocks. The most known families are
the Dadashevs, the Gadjinskiye, the Mammadovs, the
Huseynovs, the Ramazanovs, etc.

In 1952-1957, the Baku Fortress Walls were restored;
in 1977, Icheri Sheher was reorganized into a historic-
architectural reserve of Azerbaijan, and in 1985, its terri-
tory was declared the State Historic-Architectural Reserve.
Icheri Sheher, listed on UNESCO’s World Heritage List,
is one of rare specimens of global city planning art. On
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February 17, 2003, the then President of the Azerbaijan
Republic Heydar Aliyev issued Instruction titled “On
Some Measures on Protection and Restoration of Historic-
Architectural Reserve Icheri Sheher in Baku City” (14, 11-
14). In June 2003, Icheri Sheher was included into the list
of endangered monuments.

Huseyngulu Sarabsky, in his work “Old Baku”, writes
that Baku residents, like the entire Azerbaijani nation, are
generous, jolly, skilful, brave people who like singing and
dancing, take care about their neighbors, respect strangers,
help invalids and each other in grief and happiness, and
love each other.

Owing to a large number of population in the town,
people began to build houses and, later on, living blocks
within the town’s outer part (11, 126).

In Baku, there were representatives of many occupa-
tions: bricklayer, carpenter, blacksmith, housepainter,
plasterer, stone-carver, stone-cutter, horseshoe maker,
gunsmith, knife-grinder, shoemaker, furrier, thick felt ma-
ker, tailor, dagger maker, carpet weaver, jeweler, hatter,
watchmaker, enamel maker, barber, dyer, etc.

Part of the population was specialized in agriculture,
including farming, gardening and cattle breeding; some of
these people were millers and horse-breeders. The other
part of the population was involved in small trade with
teas, kebabs, sweets and breads. Some of these people
worked at bathhouses, groceries and manufactures. Being
engaged in large trade in Baku were rice growers, cattle
owners, and carpet, sugar and tea sellers; there were also a
lot of oil traders (11, 127).

Baku residents moved to summerhouses at summer-
time. They had been preparing for this in advance. Par-
ticularly, they scoured rice, peas, haricots, and lentils, then
put all this into bags, which were subsequently put onto
bullock carts, and finally moved away.
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BAKU CUISINE

Baku cuisine can be read about in memoirs of tra-
velers, scholars and writers, who visited Baku at different
times. Great French writer Alexander Dumas mentioned
the tasty dishes he had tried. They in Baku cooked several
kinds of pilaf: chicken pilaf, saffron pilaf, greens pilaf,
milky pilaf, pilaf with pieces of meat, pilaf with sorrel,
pilaf with haricots, etc. (15, 341-342).

Fisinjan-pilaf is cooked mostly at Icheri Sheher, pri-
marily for the reasons of funeral repast. Meat and onions
are fried for the cooking of this kind of pilaf. Then, the
onions and nuts are grind and supplied with abgora (a
juice of unripe grapes) or lavashan (a kind of sour made of
fruit or berries), and finally are cooked as a seasoning for
pilaf. Rice, after it is made ready at the oven, is served
together with the seasoning.

Icheri Sheher residents often invited each other to
come as guests, and told each other to take a whole family
to come as guests to try dushbara-gutab, pilaf or khashil.

Baku residents used various spices, primarily, yellow
root, cinnamon, cardamom, cloves, anise, barberries, gin-
ger, pepper, saffron, etc. over centuries.

Bozbash, piti, dolma with grape or cabbage leaves or
with tomatoes and eggplant, tikya-kebab, lulya-kebab,
syabzigovurma, gutabs with camel meat, beef, pumpkin
and greens — all they were dishes often cooked by Baku
residents. Gutabs with camel meat usually were cooked in
special ovens.

They cooked a great variety of farinaceous, milky,
meat, fish, chicken, specific (of sheep head, entrails, and
legs), and vegetable dishes; every kind of bakery, fruit,
berry and rose jams, sweet corn, etc.
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Of sweets, Baku residents ate largely shyakyarbura,
pahlava, badambura, paste of nuts, sugar and oil, gogal,
etc. (15, 344).

Of hot courses, they cooked dushbarya, khamirashi,
different kinds of pilaf, gutab, khingal, shorba, gurza, etc.,
and used to cook khashil when it began to snow. Guymag
was cooked specially for brides and recently confined
women. Bread was baked at a house oven in the kitchen.
Mother-in-law cooked dinner herself if she gave no ladle
away. Dolma was cooked rich. The fat was served as the
first course, with cinnamon and sour milk added, and
dolma was served as the main course. Of course, that is
the way they cooked dolma for themselves: no fat was
made if dolma was cooked for guests.

Baku residents, who have the rich cuisine culture, live
in families with different numeric composition. Some of
these people live alone.

The existence of traditional customs in the family life
of Azerbaijanis and the fact that such customs are obser-
ved at the moment are illustrative of ancient, rich heritage
of our nation. From this point of view, the ethnographic
materials collected from the population of Baku’s Icheri
Sheher, which had been Azerbaijan’s cultural center over
centuries, tell about traditional peculiarities of wedding
and funeral rites, holiday rituals, and children-related rites.

Residing in Icheri Sheher are families of different
types: simple nuclear, compound, incomplete, and one-,
two-, and three-generation families. In compound families,
keeping the family budget money is traditionally the
woman of the house: the elder mother or mother-in-law.
This order has been preserved in the majority of families
up to now.
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One of the distinctive peculiarities of fortress (Icheri
Sheher) residents is that they are very attentive to them-
selves and to their families. They very much like having a
quiet way of living. They pay attention to dresses. They
prefer wearing primarily simple clothes of light colors.

From ancient times, the town’s streets were narrow,
and houses were built very close to each other because
Baku is the town of winds.

Urban families live inside the town (city) and leave for
summerhouses at Baku villages in summertime to have a
rest there.

Urban people are more digestive as compared to rural
residents. That’s why they in Baku villages called fortress
inhabitants “eaters”, after having blindfolded a cat.

Indeed, urban residents buy everything for money.
And they in rural localities grow plants at their plots and
breed cattle.

Baku residents are largely joyful and speak one to
another in the form of a joke or mimic signs.

Sometimes, there is used the following phrase: “A
certain catches a word at air”, i.e. understands quickly.
Among the population, there are a lot of mockers, i.e.
people who indicate on negative deeds of others in an
ironical form.

Some of Azerbaijan’s regions are distinctive for their
words and expressions. For example, when there is a
serious quarrel between a daughter-in-law and her mother-
in-law, the daughter-in-law says indignantly, “Father-mot-
her ate, but just the tough mother-in-law remained”. And
the mother-in-law replies, “I caught a frog from each lake
and let all the frogs enter the house: let every frog croak in
its own way”’, etc.
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WEDDING RITUAL

The wedding ritual, its stages and specific peculiarities
reflecting rich traditions of the Azerbaijani nation are of
particular interest.

Usually, parents could see to-be daughters-in-law at
wedding or funeral rituals or in a bathhouse, approve them
and, finally, received detailed information about them
from close people. The mother of a to-be bridegroom
could observe her to-be daughter-in-law taking bath in a
special bath dress or see her deeds. Fortress residents
thought girls with long plaits were beautiful. They used to
say, “There are two plaits thick as a wrist on her back”.
Sometimes, a fellow saw a girl himself and then shared his
thoughts with the parents.

Matchmakers were usually women. But sometimes,
the father of a fellow sent his male neighbor as a match-
maker to the father of a girl. H. Sarabsky writes that the
neighbor first praised the fellow to the girl’s father and
then expressed his thought. The girl’s father agreed but
said he could not give answer immediately because the
girl had the mother and dayi (the mother’s brother, i.e.
uncle). First, it is essential to ask their advice, the father
said. Once positive advice was given, the father of the girl
voiced his agreement and appointed the day of sweet tea
drinking. The answer was passed to the fellow’s father,
who subsequently had to start preparations. Particularly,
the fellow’s father bought wedding ring, bedspread-cover-
let, 10 pounds of sweets, nuts and almond, and 2 bags of
henna (11, 191-192).

Men carrying a mirror and trays with sweets in hands
went to the bride’s house on Friday evening. As a sign of
consent, they in the bride’s house offered sweet tea
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whereas the fiance’s side passed wedding ring and
headscarf over to the bride’s side.

After this, the bride’s side took the ring. Initially,
guests were served tea. Then, red-veiled ring was passed
over to the bride’s uncle, and congratulations on this occa-
sion began; later on, a table was laid and hand- washing
water was offered. Guests were served chicken pilaf at
copper trays (one tray per two persons); the chicken was
filled in with fried raisins and Cornelian cherries. The pilaf
was covered with copper lid; dolma with sour milk was
put on the plate near to the pilaf, and another plate was full
of pickles or garlic with vinegar. There was put a bowl of
sherbet with a small glass inside it (11, 198).

They in rich families carried one set of red velvet, 2 sets
of silk, 4 sets of shawl, one blanket, one headscarf, 1 set of
forehead gold, 1,000 flowers, a chain, a necklace, a belt, 2
sets of golden bracelets, 10 sets of rings, 1 set of imperials,
and 10 golden kernels to the bride’s house (9, 199).

After the betrothal was over, the bride’s house invited
the fiancé to come as a guest to assess his capabilities and
manners. There were sent a tray with sweets and fiance’s
ring; the comers sat down and were offered sweets. This
rite was called vyazourt.

In the Fortress (Icheri Sheher), parents, since the very
day of their daughter’s birth, began to collect the follo-
wing wedding portion for her: a lamp, a bath pitcher, bed-
clothes, crockery, furniture, a locker called the grandmot-
her’s wedding portion, etc.

After “khyari” (“yes”) was given, they at the bride’s
house started special preparations to collect wedding portion.

For a bride, there was bought gold-woven skullcap
hand embroidered of thin wool or silk cloth, a watchcase,
silky comb case embroidered with gold, janamaz (a small
carpet for prayer), rosary, multicolored silky hats, broca-
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ded snuffbox, money-pouch, gold-woven curtain lacing,
and round black spongy pumice for legs.

Janamaz was also part of the bride’s wedding portion.
The prayer carpet’s surface was woven of multicolored
thin wool or silky fabric (tirmya), wrong side was woven
of pink sateen, and border was embroidered of green fab-
ric. Janamaz’s right side was woven of stripped tirmya,
with violet lining of thick silky fabric bordered by green
silky strip.

Koran case was embroidered of dark blue, black, red,
pink or orange silky fabric, with its wrong side embroide-
red of dark-colored coarse calico; red silky fabric border,
and crimson lacing. The case was part of the bride’s wed-
ding portion.

The wedding portion also consisted of a casket, an
amulet, a seal case, a pencil-case, pompons, a strainer, a
watchcase, curtain lacing and bag, a powder-case, a comb-
case, crockery for grave, a snuftbox, pompons for mutak-
kya, a lamp stand, phials for perfume and antimony, a tub,
a cowl, copper bucket, a colander, a basin, copper tray, a
coverlet, carpets, cups, rosary, plats, a lamp, a bowl, bath-
room crockery, copper teapot, various curtains, a sack for
flowers, a candlestick, package cover, a sack for money,
Koran case, wall decorations, and many other things.

As was accustomed in the Fortress, the wedding por-
tion consisted primarily of carpets, bedclothes, coverlets,
samovar, janamaz (for father-in-law and mother-in-law),
mattresses, janamaz (for fiancé), ball lamp (it either heated
or lighted the house), glass lamp, locker, one bed, dinner
and tea sets, crockery, bride’s needle works, trunk, etc.

Relatives bought various things, particularly, sewing
machine, crockery, etc. for the girl.

The wedding portion was brought to the fiance’s house
together with the bride. Sometimes, the wedding portion
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was brought away a day before the wedding day to serve as
decoration of the fiance’s house. Those who were res-
ponsible for the decorating of the house were given a robe.

Before the wedding party, bath apron, a towel, small
bath knot, and white silk shirt was brought to the fiancé
from the bride’s house; yengya bought bathrobes for the
fiance’s brother, sister and parents (9, 200).

A day before the wedding rite, close female relatives
of bridegroom and bride — young girls — brought the bride
to a bathhouse. After she took bath, they boiled samovar,
put a tablecloth on the table, opened trays with sweets, and
gifted bathrobe to the bathhouse female attendant (a driver
who had brought the women to the bathhouse was gifted,
for instance, a shirt). If no bathrobe was gifted, the driver
symbolically did not open the door of his car. Guests were
invited to attend a maiden wedding party. In every house,
the inviting person gave some nogul (sweets) and was
offered a small coin in exchange. Yengya offered sherbet
at the wedding party.

On holidays, particularly, Novruz Bayram, holiday
bathrobe, early fruit, and a melon were bought and sent to
the bride; on Gurban Bayram, the bride was gifted a lamb.
As was accustomed by Fortress residents, the fiance’s
house is ought to buy dresses for the bride until the latter
stays at her father’s house. If the bride’s family moved to a
summerhouse at summertime, the fiance’s side had to
bring “bagbany” there. The fiance’s side had to visit the
bride at her summerhouse with such presents as sweets,
bakeries, sugar, tea, summer dresses, and rice. That was
called “bagbany”. Partaking in this ritual were women.
Besides, they in the fiance’s house baked various sweets
and confectioneries, then put everything onto trays and
solemnly sent to the bride’s house. That was called
“vyazourd” (22, 201).
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One year later, the fiance’s side prepared dresses for
the bride, put them onto trays and finally brought the dres-
ses to the bride’s house. That was called “paltar kyasdi”.

The wedding party of the poor and of the rich lasted 2
days and 7 days, respectively (11, 201). The maiden’s
wedding was also called the great betrothal.

Wedding parties were usually performed at marquees
and sometimes at houses. Women’s wedding parties were
accompanied by accordions and tambourine, men’s-pri-
marily by clarinet and accordion, till that’ll do. Girls, who
danced at wedding parties, did not have to raise their
hands over shoulders. In turn, men could raise their hands
over shoulders and put them behind the head.

At the maiden wedding, the bride initially sat in her
own dress. Following the coming of the bridegroom’s
side, she put on the dress her bridegroom had sent to her.

Brides had their waist belted, no hands were tied.

Those who accompanied the bride had their way
blocked; they received a bathrobe and money. This rite is
called “yol kyasdi”.

Wedding feasts took place at big buildings. If such
was no possible, poor people organized wedding feasts at
old barracks, large storehouses or warehouses. A mattress
for those who played saz (a national musical instrument)
was laid in the lower part of the wedding place (11, 201).

Zurna (Oriental wind instrument) players performed
“Seyidabasy”, “Tekchalama”, “Uzundyarya”, “Kechim-
yamyasi” (11, 203) as well as “Tyaryakyamya” and “Vag-
zali” at a wedding party.

Wedding parties were of two kinds: money parties and
non-money parties. Those who played saz performed till
that’ll do. Young neighbors sat near the musicians, in front
of whom a wide towel was spread. Wedding’s master —
khalfya — had to start collecting money from the towel.
This money was finally given to the poor bridegroom.
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As was accustomed at Fortress, the fiance’s side
brought several “spring” trays with sweets to the bride on
the last Wednesday before Novruz Holiday or on the
Holiday’s evening. They were primarily “holiday” trays
consisting of holiday gifts. Once fruits were ripe, a tray
with fruit — “bagbashi” — was brought to the bride.

On the Day of Ramadan Holiday, they in the fiance’s
house also brought foods to the bride’s house. The foods
consisted largely of holiday pilaf and shorgogals (salted
puffs) (18, 339).

Under the custom, the inviting person — syarpayi —
with sugar and sweets with him, invited guests to attend a
wedding party or betrothal party and gave them the sugar
and sweets before the party started.

He stated, for example, that Zivyar was to wed and
that “you are invited to attend the wedding party”. In
Absheron villages, the inviting person was called
“nyamchi”, “chagrychi” or “adamchagyran”, according to
E. Aslanov (10, 54).

Magar — the premise — was usually built to serve as the
place of wedding feast to accommodate guests, dancers and
wrestlers of the bridegroom and bride’s sides. Traditionally,
magar (also called toykhana) was built at a town square. A
table for musicians and separate table and sofa for a
bridegroom were placed at magar’s upper part, at a special
eminence; sweets and a mirror were put on the table.

Usually, rite “paltar kyasdi” was performed at the
bride’s house. Partaking in the rite were also representa-
tives of the fiance’s side. Syarpayi played the principal
role in the performance of this rite. The fiance’s house
gave the bride’s house payment for road (yol pulu) and
payment for milk (syud pulu). On that day, the bride put
on “an interim” red dress.
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The fiance’s side brought foods — meat, butter, rice
and sweets — as well as a dress for the bride and gold to
the girl’s house. Sometimes, cash — payment for expendi-
tures — was paid in exchange.

In commenting on wedding rituals at Icheri Sheher,
Huseyngulu Sarabsky, in his book titled “Old Baku”,
writes that the fiance’s father used to buy, according to the
ritual, blankets, nogul, almond, henna and other goods
before the wedding party began. The father’s wife, after
having seen the wedding purchases for her son, shed a few
tears as she was happy in meeting her husband and trolled
the following:

Congratulations from mother to 20-year old son,
We would to wish him seven sons,

My dear son, congratulate you with your wedding,
Father and mother care about you

So that you will take care of us when you are old,
Dear son, we congratulate you from all the heart

On top of that, in saying, “I congratulate... congra-
tulate you: we’ve lived till our son’s wedding”, Kyalbya
Heyransa took the purchased goods and put them in place.

On Friday evening, Haj Abutalyb, after having
gathered his relatives together, called up Halfa xyr-xyr
Hadji Hashim to whom he handed over a mirror; all they,
with trays with sweets in hands, started their way. Some of
them, with lanterns in hands, lighted the way and moved
toward Hadji Farajullah (11, 195-196).

Those who came to attend “paltar kyasdi” at maiden
wedding party brought their “mubarek olsun”-congratula-
tions. Apart from “nyamyar”, they gifted various presents
to all those who gathered at the place. Initially, the comers
were offered meals. At evening time, they all went to
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toykhana. In Absheron villages, “mubarek olsun” was
brought all day long, till late at night. In the evening, after
having gathered at toykhana, they sang and danced. There
was a circle of dancing people who demanded from the
bride to dance, too; the money designated for the bride
was given to musicians. In Baku villages, women put on
men’s dresses and entertained guests in the evening before
the wedding party.

The bride’s wedding portion was brought to the
fiance’s house prior to the fiance’s wedding. In addition,
there were observed marriage conclusion rituals: “kyabin
kyasdi” and “khyna yakhdi” (henna dyeing).

It was ahund’s (ahund=mullah) responsibility to con-
clude “kyabin” marriage at a mosque. Under “kyabin”,
there were given 100 gold coins (a pawn to the bride).
Mamed kishi has reported that the two-storey house where
we currently live was the kyabin of my mother. Some-
times, concluding kyabin was the responsibility of the
father of fiancé or bride.

Eyewitnesses from both sides — the fiance’s house and
the bride’s house — went to a block mullah to get kyabin
concluded. According to the rules, the size of kyabin was
equivalent to 51, 101, 201, 301, 501, 1,001 and up to
2,001 gold coins. Kyabin was concluded prior to the wed-
ding party (12, 199).

In Icheri Sheher, kyabin was traditionally concluded
by a mullah. Attending the ritual were primarily mullah’s
two persons from both — fiancé and bride’s — sides, and
other persons. These persons had to tell the mullah where
the girl agreed or disagreed to conclude a marriage. An
eyewitness of the girl demanded from the fiance’s side to
provide a certain amount of gold coins. Later on, mullah
read the god-blessing prayer and concluded marriage.
Exact sum of mehr (pawn) for the girl was written down in
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the kyabin document. In the event of divorce, this sum of
gold coins was levied from the fellow’s side. Kyabin was
usually concluded at the bride’s house. The fiance’s side’s
elders and the bride’s side’s men were offered “kyabin
sufryasi” — a special feast.

The evening of “khyna yakhdi” or “khyna nane” was
conducted at the bride’s house at a time when the evening
of the wedding’s toastmaster — “syarpayi gejasi” — was con-
ducted at the bridegroom’s house. The toastmaster attended
this event just symbolically; in addition, the bridegroom’s
representatives brought henna to the bride’s house.

At khyna yakhdi, the bride’s side gathered a jolly
crowd. Table was laid; musicians came in along with the
bridegroom’s men and entertainment the public. He who
wetted henna was given a robe.

Girls of bride’s age gathered at rituals “khinyanakhan
gejasi” or “khinauakhan”, “khinanagan” in Baku. Guests
from the bridegroom’s house also joined this company.

Representatives of the bridegroom’s house used to
come to the henna ritual with a tray of sweets. The tray
contained some henna for the bride. Prior to the beginning
of the 20" century, there were brought copper trays with
sweets covered with shawls. Shawls designated for the
tray were made in conformity with the size of the tray, of
purple red velvet. The inner diameter of the copper tray
was around 60 centimeters, incrusted with buds, geomet-
rical lines and patterns. The shawl was decorated with
buds, flowers and spangles.

Henna in the tray brought from the bridegroom’s
house was wetted in a special bowl or basin. Henna
wetting bowls (23-centimeter diameter) made of copper
were 5 centimeters high. The bottom was narrow whereas
the top was widened, grooved. Before smearing the bride
with henna, they put some henna onto the tray and gave it
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to the bridegroom’s representatives. The bride was
smeared with henna by a woman (or her yengya) who
decorated/saw off the bride.

That woman was demanded to be “bashibutev”, i.e. a
married woman having sons.

A fillet, a headscarf, and elbow rest for henna
occupied a special place at the tray brought from the
bridegroom’s house.

At a special place, a woman (or her yengya) deco-
rating the bride put some henna onto the latter’s hands and
feet and also put a fillet; bride’s hairs dyed with henna
were covered with headscarf. A fillet consisting of 2 pairs
was made of red fabric. The headscarf was made of red
brocade.

Sometimes, bride’s elbows were smeared with henna
as well. Elbow rests were used for this purpose. Elbow
rests were embroidered of red brocade, with a white calico
lining. The edges of elbow rests were embroidered with
gold tape, with its edge sewn with elbow rest fixation fillet
embroidered with black and white threads. After the henna
ritual, the bride was brought to a wedding bath. That was
performed in the henna ritual’s evening or next morning.
Therefore, fillets were put on the bride to prevent her
bed’s being dirtied with henna.

A fillet for fingers was made of 10 separate fillets for
each finger. Once henna was put onto nail, each finger was
covered with fillet separately. The fillets were triangular
and made of thin woolen or silky fabric.

As was accustomed in Baku, henna was wetted in
special copper bowls under the performance of ritual
“khyna yakhdi”. Henna lacing was woven of a pair of pink
woolen threads, with a pompon at one side of the threads.

Apron was sewn of brocade, with its both sides
fringed.
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Women put on primarily chemise and wide trousers as
the wedding dress. They wore white crepe de Chine silk-
patterned dresses with violet embroidered edges, pink
embroidered middle, and green embroidered border. The
middle of the chemises was decorated with open works.
Wide trousers and chemises were usually 79 centimeters
and 45 centimeters long, respectively.

Under the custom, the bride usually wore red fabric
chemise and brocaded wide trousers, and had her head
veiled. The veil was of gas color brilliant silk. Thin silk
embroidered skullcap was put onto the bride’s head.

Veils were sewn mostly of red gas fabric embroidered
with braided red threads. Its common size was equivalent
to 80/85 centimeters.

Head shawl was sewn of 3 parts of red and light-
colored silky fabric, with red buds on it. Gold fringe, gold
tape, and black-gray tape (with dimensions oscillating
from 141 to 139 centimeters) were sewn on the three sides
of the shawl.

A pair of special tapings of red and green color was
brought for the bride. Yellow, dark blue and pink rags
were sewn on the taping. The tapings were 67 centimeters
long and 7 centimeters wide.

Wide trousers were sewn of dark purple red fabric and
had red flowers with black leaves on. Wide trousers’ belt
was 4 centimeters wide.

The bride’s shoes were pointed upward, threaded and
supplied with a small iron heel.

“Bride’s small knot” occupied a particular position
among things brought to the bride. The small knot was
sewn of gray, black or crimson brocade; knot’s border was
sewn of red brocade. The border was decorated with
brilliant lace, with its wrong side embroidered with green
fabric. A set of bath belongings was usually put into the
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bride’s small knot. In its turn, “a fiance’s knot” also called
fiance’s tray was sent to the fiance’s house from the
bride’s house on the eve of the fiance’s wedding.

“A fiance’s small knot” was sent from the bride’s
house to the fiance’s prior to the fiance’s wedding party.
That was also called “fiance’s tray”. The fiance’s small
knot included a set of bath things, unworn dresses and a
pan of pilaf. Noteworthy is that the fiance’s small knot
was brought to the fiance’s house by the wedding’s
master.

When the bride was brought to a bathhouse, she had a
brocaded domestic item spread in front of her feet. It was a
red brocaded item, with light-colored stripped sateen with
green edges (the size: 78cm/121cm).

A special taping was sewn for both hands on the
occasion of wedding day. Its sides were sewn of white-
blue silk, edges were sewn of dark blue sateen, and lining
sewn of white sateen.

Leg tapings were decorated with red flowers and had
blue edges, with 35-centimeter laces at the end.

All women, girls to marry, and girls of a living block
were invited to come to a wedding party.

Those who came to a wedding party were served
specially baked sweets (10, 340).

Cooking dinner for the girl’s wedding party were here
grandmother, the wife of the uncle on the mother’s side,
and she-neighbors. Chickens were slaughtered, and ingre-
dients of pilaf were cooked a day before the wedding
party. Pilaf or sometimes, parcha-bozbash, kufta-bozbash,
or roast meat was served at the wedding party.

Only men attended the bridegroom’s wedding party.
In the days of old, they put carpets at wedding place and
sat in a row on the earth. Those who attended a wedding
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party usually brought a gift. They at wedding parties in
Absheron villages used to collect money.

Pilaf, kebab, and roast meat were usually served at a
wedding party. When a wedding party began, brideg-
room’s parents, best friend or party’s master gave the chef
a robe and opened the lid of the pan. Of drinks, only
stewed fruit was offered at wedding parties.

Prior to a wedding party, the fiance’s tray was sent to
the fiance’s house from the bride’s. The tray held a frying
pan, eggs, henna, gilabi (hair washing clay), perfume, bath
glove, a wisp of bast, pumice, apron, shoulder and head
towels, fringed apron, laced doormat, copper bucket hol-
der, small feet doormats, etc.

The beginning of a wedding party was notified with
the help of doubled black zurna. The party began after the
people crowded. Several groups of musicians were invited
to perform at some wedding parties.

Apart from musicians, there was a singer who sang
and played tambourine. “The praising of bridegroom” was
usually performed at the end of a wedding party.

There were also dervish’s wedding parties. A dervish,
in measuring the length and width of a wedding hall, told
odd legends and sang.

Men’s wedding parties usually started with “a wed-
ding evening”, i.e. young people and the elders sat in the
lower part of a wedding premise at a place where money
was collected a day before a fiance’s wedding party. The
wedding hall was separated into two parts, one of which
was occupied by dancers, singers and musicians, and the
other one was for those who sat and ate. Mugams also
were sung at wedding parties.

At ashug’s wedding parties, people used to sit on the
earth. Stones were put in a circle and covered by carpets.
Wedding premises also were decorated with carpets.
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Neighbors and relatives brought carpets with them-
selves. Having learnt that Ashug Gurban or another ashug
had come to a wedding party, everyone was glad.

A bridegroom walked together with his best friends;
everybody went to a bathhouse to take bath there. After
having come out from the bathhouse, they stole brideg-
room’s hat. Bridegroom’s best friend gave a bathrobe to
the one who had taken the hat away and returned the hat to
the owner.

Both sides usually bore wedding party-related costs.

Red shining shawl was put onto bride’s head. She
wore white crepe de Chine dress or pink brocaded dress.

Bride was met by her mother-in-law who opened the
shawl and gave her crockery. The bride had to break the
crockery with her right feet.

When a bride was coming out of the father’s house,
her parents blessed her, made her way under Koran, and
told her that her spouse was her father and mother starting
from that day. “Starting from today, we are detached
onlookers. When you come to your father’s house, you
can stay here for a whole day, but when night comes you
must return home. You can not spend a night at the fat-
her’s house”, parents told her. At those times, bride was
driven to bridegroom’s house by gavuz (a four-whedl
carriage). Bridegroom followed her on a phaeton.

Mother baked shyakyarbura, pahlava and shorgogals
for her daughter, filled in 2 to 3 trays, and put a trunk for
the daughter. Bread was cut over bride’s head, imaginary
burial ground was burnt down, and sweets were given to
everyone at bridegroom’s house.

Bride was carried to bridegroom’s house usually in the
evening. When bride had to move from one village to
another, a curtain was kept in front of her. After she sat in
phaeton, special horsemen, in turns, brought the curtain
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back to bridegroom’s house; he who brought it was gifted
a bathrobe (11, 212).

Usually, bride was carried in the evening by phaeton
under the accompaniment of zurna melody, in the com-
pany of masters. The she-master, yengya and the accom-
panying person were the bride’s aunts on the mother and
father’s side and the wife of bride’s uncle on the mother’s
side. Bride was usually decorated by a woman who
accompanied bridegroom; bride’s waist was belted by her
bridegroom’s man.

On that day, bride was carried away being accom-
panied by trays. A mirror, a lamp or a candle was kept in
front of bride.

The rite of “yol kyasdi” was performed when bride
was to move to bridegroom’s house. Anyone could block
her way to receive a bathrobe or money.

At the gates of bridegroom’s house, mother-in-law
blessed her daughter-in-law and let her pass under the
Koran. Coins were thrown onto bride’s head as a sign of
wealth; crockery was broken in front of bride’s feet, and
sacrificial animal was slaughtered in front of bride.
Sacrificial blood was smeared onto bride’s forehead.

Hat was put onto bride’s head when she entered
bridegroom’s house. This meant that a friend in hat should
always be near her, so that she and her spouse lived till
very old age.

Within first 3 days after the wedding party, bride’s
mother sent a dinner to the newlyweds. The dinners con-
sisted of guymag, dushbarya, gutabs, turshu govurma
pilaf, and fisinjan pilaf. “A week bath” was performed in a
week after the wedding party. Close people were invited to
come to the fellow’s house where dinner was served. The
girl’s mother-in-law and mother gifted various presents to
the girl. Women also attended that gathering. The fellow
was usually gifted a shirt or a scarf.
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On that day, bride was usually carried to a bathhouse.
New things for use in a bathhouse were bought. Guests
also took bath there.

Yuzya chikhdi (appearing in front of people) occurred
after “the week bath” was over. Under this rite, fellow’s
parents gifted a ring to the girl.

In a month after the wedding party, first the fellow’s
side invited the girl’s to come as a guest and then vice
versa: that was called “ayag achdi”. Under the perfor-
mance of this rite, the girl’s side gifted a carpet to the girl.

Particular attention should be paid to the fact that there
are certain distinctive peculiarities of wedding rituals in
different Baku villages. Usually, they in Baku villages,
after the first matchmaking was over, both sides began to
prepare for ‘“shirni” (sweets) rite. Noteworthy is that
“shirni” rite in many villages in the Absheron currently is
performed in two stages: the first stage is called “minor
betrothal”, and the second one is called “major betrothal”
(1.e. ring giving). Such conduct of betrothal (in two stages)
is possible upon mutual consent of both sides.

Fiance’s side bore all necessary costs related to the
conduct of betrothal party. Toastmaster — syarpayi — is the
main person at men and women’s wedding parties. The
rite of branch’s being decorated — shahbyazyamya — is
also observed at some weddings. Under this custom,
bride’s close girlfriend — the called sister — is to decorate a
tree branch. The branch is decorated with a mirror,
candles, dress length, and sweets. Bridegroom’s house’s
representatives come to bride’s house at around 10 o’clock
in the evening. Bridegroom comes, too. They have a fun at
bride’s house.

As accustomed in village Bilgah, it was the elder man
to put wedding ring (usually ring with a precious stone) on
bride’s finger during matchmaking or minor betrothal.
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During major betrothal, wedding ring was given to an
adult person. Everyone who sat at the table looked at the
ring. Then, they used to tell “chokh mubaryak” — congra-
tulations — and passed the ring to the women’s room.
Ashugs were invited to wedding parties in the past. Cur-
rently, leading a wedding party are musicians and singers.
In the latest period, they eat, sing and play music in the
same premise. When a bride was to leave her house, her
brother-in-law belted her waist; her father blessed her
three times having put his hand onto her head and walked
together with her around a lamp; and her mother threw
some water to follow her.

In the past, wrestlers at wedding parties wrestled on
sand — “keeping a girdle” — as people used to say.

Kufta-parcha, bozbash, and soyutma were traditionally
served at men’s wedding parties.

Prior to a wedding party, there was performed a rite
called “toy akhshami” (the wedding’s evening). On that
evening, offal was served in Bilgah and gutabs were
served in Shuvalan. Once this was done, wedding parties
began. Coming to the wedding’s evening are also bride’s
side’s people who give “nyamyar”, i.e. some money.

Meykhana — the singing of folk verses — was arranged
at the end of wedding parties in Absheron villages. In the
past, there were three musicians performing at a wedding
party. She-singers use to sing at wedding parties in Bina-
gadi, Nardaran, Mashtaga and some other villages.

When bridegroom dances at his wedding party, his
mother and other adult persons come up to him to dance
together.

In village Bilgah, bearing the bigger part of women’s
wedding party-related costs is the bride’s side, since “the
food” money given by bridegroom’s side is not sufficient.
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In the past, there were observed rituals of cutting hat
with scissors. Old women used “to put scissors” onto dress,
1.e. each of them gifted something when the dress was being
cut out. No fan lid opening ritual is observed there.

They in Bilgah give a lot of wedding portion. Bride
brings mattresses to her brother-in-law and father-in-law.
In village Mashtaga, mother throws some water to follow
her leaving daughter, and sherbet is served at home.
Sweets are strewed onto bride’s car.

Informers say wedding parties in Baku villages were
conducted under the accompaniment of saz during World
War II. For example, conducting the wedding party of
Meynisa and Syad in village Novkhana were ashugs. Prior
to the wedding party, there was cooked a dinner and called
up a council. There was composed a list of guests, and
invitations (in packages) were given to people. Those who
organized a council shared the list of those who were
invited to attend the wedding party. During the weeding
party, all comers were to give money to one person, who
then wrote down the exact sum given by each person in a
copybook.

Horserace was spread widely at wedding parties in the
past, according to old informers.

When bridegroom was brought back from a bath-
house, he had small coins showered on his head. Under
bridegroom’s approach, they started gunfire.

They at a wedding party play tar, kamanchya, tambou-
rine; a group of clarinetists also attends the event.

Bride’s waist is belted by red ribbon; and then bride is
covered with shawl and let come out from her father’s
house.

When bride moves away, she is accompanied by
yengya and dyarinya. The latter usually holds a carafe of
sherbet in hands.
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As accustomed upon receipt of consent under the
matchmaking in village Binagadi, sweet tea is served.
People use to say, “The girl is yours”. Consent — khyari —
is to be received by women; men come to the place later.
Men, in turn, are shown “the sign of respect”. On that day,
there are usually brought one ring with a precious stone, a
headscarf, and a box of sweets. In village Binagadi, the
rite of “paltar kyasdi” occurs simultaneously with the
major betrothal. They put scissors onto bride’s dress and
tell her: “May God bless you, and we congratulate you™. It
is bridegroom’s mother to give dresses to cutters. Bozbash
and pilaf are usually served under “paltar kyasdi”. In some
cases, there are served both dinner and sweet table. It is
bridegroom’s side to bear all costs. Under this rite, dinner
and dances are also held separately.

Bridegroom’s side prepares a bathrobe for bride’s
close people. Both sides give the chef money under the
opening of the big pan’s lid.

Bridegroom’s small knot is sent from bride’s house
prior to bridegroom’s wedding party.

On the day of wedding party in village Hovsan, 3
people slaughter lambs at 10 o’clock in the morning. They
are given a certain sum of money or gifts.

Tar is played at wedding party at midday. A singer
and his band sat in a premise. A singer usually performs
songs “Rast”, “Humayun” or other mugams. Bridegroom
has his hairs cut and is shaved under the sounds of mugam
and in the presence of people. Then, musicians have a 1-
hour rest.

Roast meat is usually cooked for a company of 100 to
150 people. All tables in toykhana are laid at 4 o’clock in
the afternoon. The roast meat is put on the table. At this
moment, a singer stops singing, and everyone dances in
turn.
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When lamb is slaughtered, everyone dances nearby.
As evening comes, bridegroom is brought to a bathhouse
in the company of musicians. The bridegroom takes bath
within 1 hour and then is brought to his father’s house un-
der the sounds of music. Here, they dance with the brideg-
room during one hour, splashing him with fragrance.
Relatives dance in front of bridegroom and throw money.

In Hovsan, wedding party begins at 7 or 8 o’clock in
the evening. There is laid an 8-meter tablecloth. Brideg-
room and his best friends sit on a sofa. Relatives bring
trays in. A plate with part of the tray’s content is put onto
the sofa. Another part of the tray is designated for mu-
sicians. Usually, guests group to eat in a wedding house
and then move to toykhana. Such a wedding party usually
ends at around 2 o’clock at night.

In the past, a wedding party lasted till early in the
morning. Musicians woke bridegroom up under the sounds
of melody. At midnight, there was performed a wedding
party for bridegroom only. In Baku villages, the hardest
wedding parties were performed in Hovsan.

On the day of wedding party in Hovsan, “betrothal” is
brought to bride’s house. Women sit in front of musicians
and show what they brought for the bride. Later on, the
bride is let enter the room. Under the custom, if wedding
party is performed since the morning, bride is brought to
toykhana in a red dress, but if wedding party starts in the
evening, bride comes in a white dress and watches her
wedding herself.

It is old women to collect money at wedding parties at
bride’s house. In toykhana, a separate curtained place is
arranged for bride. Her girlfriends sit right (on her side)
and left (on her bridegroom’s side) from her.

She-toastmaster herself invites people to a wedding
party and performs the duties of yengya when bride leaves
her father’s house.
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Wedding parties in villages Mardakan and Shagan are
performed at toykhana. Everyone who comes to such wed-
ding parties gives money. She-relatives bring the prepared
trays with sweets for bridegroom. Women and young girls
have a fun, dance together and then go home. No foods
were served at women’s wedding parties in the past.

In the said villages, bridegroom was carried to a bath-
house on the day of bride’s removal. Bridegroom was ac-
companied by musicians and then splashed with fragrance.

In the majority of Absheron villages, the rite of
syarpayi akhshami — master’s evening — is observed a day
before wedding party. Lamb is slaughtered on that eve-
ning. Once the supper is over, bridegroom’s side’s people
consult each other and determine people who will work at
wedding party. This day was called “toy akhshami” or “syar-
payi akhshami” whereas the 2 day was called “ashyg”, and
the 3™ day was called “khanyandya akhshami”.

Such dance melodies as Vagzali, Gochali, Innaby,
Kinko, Kechimyasi, Shalakho, and Gazakhi were usually
performed at wedding parties.

In village Mardakan, it is bridegroom’s brother or
relative to belt bride’s waist. A mirror and a candle are
tied to bride’s hand. Her father blesses and sees her off. At
this moment, one of old men lets bride pass under the
Koran.

At bridegroom’s house, a plate is put in front of
bride’s feet; bread is cut above bride’s head; and sugar and
sweets are strewed onto bride’s head and car.

Mother-in-law lets daughter-in-law, who enters
bridegroom’s yard, pass under the Koran. Bridegroom’s
father puts his hat on bride’s head, then puts it off and
finally blesses bride.

After this, bridegroom, mother-in-law and father-in-
law gift gold chain and other decorations to bride. This is
called “yuzgaychyaklik”.
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Syarpayi-yengya women attend wedding parties at
bride’s house in every village. A woman under the name
of Sara Aliyeva acted as either syarpayi or yengya at wed-
ding parties in village Mardakan in 1980-1990s. Women-
musicians perform at women’s wedding parties. At such
wedding parties, music and dance start at night. Guests
group to come in advance and bring trays with sweets.
Those who come on this day in village Kurdakhany gift
something, particularly, perfume, soap, etc. to each woman
of a house. Guests are given meals. She-relatives give
congratulatory wishes. When the evening comes, they go all
together to toykhana to have fun there. All the guests are
women. As a rule, they give equivalent sums of money.

On the day of wedding in villages Bina and Gala, men
usually sit on the floor. Bridegroom’s mother does not
dance at the wedding party. People used to say, “Brideg-
room’s mother should be staid and should not dance at the
wedding”.

In village Mashtaga, minor betrothal is called khyari
(yes), khyatirjamlyg (consent), or balaja yuzyuk (minor
ring). After the ring is brought in, there is served yuzyuk
ashi (the ring pilaf). All necessary foods for pilaf and
sweets are sent to bride’s house in advance. Bride’s house
begins to prepare and sends a share to bridegroom on the
same day; the ring is followed by “vyazourt”. Bride’s side
puts a gift onto bridegroom’s tray with sweets.

Then, bride’s side sends the tray to bridegroom’s
house. The tray usually contains 101 shyakyarburas, 101
pahlavas, and 51 eggs. A half of the eggs is painted red,
the other half is painted white. A separate tray is prepared
for bridegroom. This tray contains a shirt, stocks, a hand-
kerchief, perfume, a box of sweets, etc.
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Each of the sweets to be brought to bridegroom is
wrapped into paper and given, together with the gift, to
those who depart bride’s house.

Dolma and pilaf are served; sweets are the necessary
attribute. Drivers, who bring guests in, are also given a gift
by bride’s side. A dress length is prepared for mother-in-
law. He who puts ring onto bride’s finger is given a
bathrobe. The participants of the event are shown gifts
brought to the place.

Next stage marks the performance of “paltar kyasdi”.
Bridegroom’s side gives bride’s side “hyarj” or “bashlyk”.
Bride does not sit near to her bridegroom at such a wed-
ding party. As accustomed in these villages, bride is
brought to the wedding place with her face veiled.

Bride is to wear white dress, with her head under
white bridal veil covered by red shawl from above. At wo-
men’s wedding party or paltar kyasdi in village Mashtaga,
a group of musicians consists of women.

Of musical instruments, they play accordion, nagara
(Oriental instrument) and paired nagara. Money is given at
around 3 o’clock in the afternoon, and dinner is served
afterwards. The dinner consists of roast meat, fried toma-
toes and potatoes, pilaf and parcha kufta-bozbash. The
dinner and the wedding ceremony are conducted in sepa-
rate premises.

It is bride’s father-in-law or brother-in-law to belt
bride’s waist. Yengya women hold a mirror and a candle
in hands. No rites “gapybasma”, “gaychi kyasdi”, etc. are
observed in either Mashtaga or Kurdakhany.

In Absheron villages, gurban — a sacrificial animal — is
slaughtered in front of bride’s feet, a plate is broken in
front of bride, and sweets are strewed onto bride’s head.
Those who come to take bride away wait until mother-in-
law permits. After she permits, they take bride to
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bridegroom’s house. Then, wedding party at bridegroom’s
house begins. Such a wedding party usually lasts till
midnight.

Toastmaster — syarpayi — is called toy yengyasi and el
yengyasi in Mardakan and Mashtaga, respectively.

“Syartakht” is brought away three days prior to “one-
week bath” in village Mashtaga. Relatives and neighbors
bring gifts to bride.

There is interesting custom called “khonchagya-
tirmya”, which is typical for Baku villages. If engaged girl
attends anyone’s wedding party, she is given the nominal
khoncha (tray). Mother-in-law, with khoncha in her hands,
dances and comes up to bride, then kisses her forehead
and lifts her, and finally puts khoncha at bride’s place and
dances together with bride. Khoncha contains gifts and
some fruit. Fruits are usually dispensed among guests at a
wedding party.

On all holidays, which occur prior to the day of wed-
ding ceremony, bride is gifted bayramlyg (the holiday
present). Novruz Bayram is the holiday that retains in
memory most of all. Bride is gifted red dress or headscarf,
a lamb with its forehead smeared with henna, and a
holiday present; bride’s arm is smeared with henna. When
early fruits ripe, they are brought to bride; this is called
“nyubarlyg” or “bagbashi”.

Within a month after the wedding day, first the newly-
wed girl’s side invites the fellow’s side to come as guests
and then vice versa. Later on, the girl stays at her mother’s
house as a guest within 3 to 7 days.

In village Mashtaga, wedding parties last till midnight.
At wedding parties in villages Bilgah and Fatmai, a day of
someone else’s wedding party is usually announced. They
in Mashtaga visit houses to invite peopled to a wedding
party. Several days prior to a wedding party in Mashtaga,
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there is conducted syarpayi gejasi (toastmaster’s night),
and a day before the wedding party — khina yakhdi.

On the day of khina yakhdi, bride goes to a bathhouse.
Prior to this, guests carrying gifts come to the bride’s
house; she who wets henna is given money. Bride’s girl-
friends smear bride’s arms and feet with henna. As a fare-
well, bride dressed in white is praised at women’s wedding
party. At this moment, her palm is smeared with henna.

As accustomed at rite khina yakhdi in village Binagadi,
there is served dinner, and people are levied money above
henna. When bridegroom’s side’s representatives come,
henna is covered with a tray of sweets and a candle is lit.

After everyone invited to attend the henna night
gathered together, musicians began to play, according to
ethnographer R. Babayeva. At a wedding feast in Baku,
musicians played 12- or 7-stringed saz, accordion and
paired drum. The most spread melodies were gyt-gylyda,
zavoddady, dal-gabag (darchyny), and syarchyayi.

In the past, yengya woman sang the following song at
such a feast:

Having put scissors away,
We’d like to hear its peal,
Let’s a fellow call his sister
In a playing way

After this, bridegroom and bride’s mothers were given
money to praise the bride in the following way:

Bride, we congratulate you with your new living
place,

Congratulate you with your new dress (9)

Kyabin — marriage — was concluded on the day of
bride’s removal. The amount of kyabin was equivalent up
to 25 (101) gold coins.
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When bride was to remove, they in her father’s house
gave her a bag of pahlava and shyakyarbura, a bag of
sweets for children, a set of bedclothes as the wedding
portion, household things, and an old store trunk. In the
past, bride’s wedding portion was covered with a curtain.
A curtain sewn accurately by bride herself, a lampshade,
and other accessories were brought in the morning next to
rite khina yakhdi.

When a car with bride’s wedding portion arrives, one
man immediately notifies of this. Bridegroom’s mother
gives this man a bathrobe.

Bride’s girlfriends come to visit bride in the morning
on three consecutive days after the wedding ceremony. In
the first morning, they bring guymag, and in the second
and in the third morning, they bring dushbarya and pilaf,
respectively. If a girl has left for a faraway place, the
three-day foods are sent together with her.

A table is laid for the newlywed girl a week after the
wedding day. Guests from the girl’s house come to spend
“one-week bath”. Guests are women only. Each of them
gives the newlywed girl a gift.

In village Binagadi, one-week bath is called “takhtyig-
di”. A curtain with red pompons prepared by yengya
woman continues to be hung within one week before one-
week bath begins.

It should be noted that, under the wedding custom,
bridegroom’s guardian was called dyarnya (bridegroom’s
yengya), and bride’s guardian was called yengya. They
were the persons who confirmed virginity of the fellow
and the girl. In the past, in the event of disgust or displea-
sure at marriage night, newlywed girl’s yengya, having
been put on donkey, had her hairs cut, was insulted and
finally ousted from the house. That was considered a
shame. For this reason, dyarnya and yengya people took a
great responsibility at Baku wedding parties.
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Next morning after the wedding ceremony, people
used to say that the girl “has become the house’s mistress
of the house”. In the morning after the wedding, close
relatives put khoncha, i.e. a tray with sweets and gifts at
the head of the newlyweds’ bed. This rite was called
syartakht. Three days after the wedding day, there was
performed the rite of “yuzya chikhdi” (appearance in pub-
lic); and the 7t day after the wedding marked the perfor-
med of rite “hyaftya hamami” (one-week bath).

Newlywed girl was not permitted to leave her husband’s
house yard in order to be prevented from the evil eye. On the
40" day after the wedding party, close relatives invited the
newlywed girl to come to their houses as a guest.

After wedding party, when newlywed girl was taken
away to a certain joyful event, her mother-in-law filled in
khoncha (a tray with sweets and gifts) for her. It was
necessary to put a decoration on the tray. In all, it was
fashionable to gift a lot of jewelry decorations to the
newlywed girl.

A day before khina yakhdi, fellow’s side sends two
khoncha trays to the girl’s house. One of the trays contains
a red dress, 2 decorated candles and henna, and the other
one contains sweets. A mirror is also sent to the girl’s
house. Henna is made prepared in the evening and then is
put onto the girl’s arms, feet and hairs. Preparations for
khina yakhdi start in the morning. Musicians come.

Guests and bridegroom’s house’s representatives
invited to attend khina yakhdi come to bride’s house.
Here, musicians are women. The invited guests are young
girls. Bride sits in another room. Guests dance under the
sounds of music. In the middle of the rite, bride is brought
in by her best girlfriends to join the company. One of the
best girlfriends is bridegroom’s house’s representative.
The girlfriends hold candles brought from bridegroom’s
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house in hands. Bride is allowed to sit in the middle of
company called “toykhana”. A mirror sent from brideg-
room’s house is put in front of bride so that she can see
herself: this is considered a symbol of happiness. Bride’s
best girlfriends, with candles in hands, stand near bride. At
this moment, yengya comes up to bride. Music starts pla-
ying again, and everyone begins to praise bride. At this
moment, guests give some money to yengya, who puts the
money onto bride’s head. Then, yengya and best girl-
friends invite bride to a dance. Bride dances and has fun
together with guests. For fun, one woman, disguised as a
man and with a cigarette in her mouth, enters toykhana.

Having ordered melody under the name of “Gochali”,
people invite women-guests to dance. Bride is brought
away to another room, and that’s the end of the feast.

A day prior to khina yakhdi, dress and gold brought to
bride by bridegroom’s side are taken away. And next day,
when khina yakhdi is performed, the dress and the gold
are brought back to bride’s house on trays. When bride is
brought in to join the company, the trays are put in front of
her. Yengya woman opens the trays, shows them to guests
and tells them: “May Allah give you happiness”. After
this, women-guests have their arms smeared with henna.

On the wedding day, bridegroom’s friends carry
bridegroom to a bathhouse under the sounds of music.
According to this rite called bay hamami (bridegroom’s
bath), friends leave bridegroom alone in the bathhouse and
go back. After a certain period of time, they return to the
bathhouse, under the sounds of music again, and take
bridegroom back from the house. On their way back, they
strewed small coins onto bridegroom’s head. Bride’s wed-
ding portion is brought in on the wedding day. Several
girls visit bridegroom’s house to decorate it. Red ribbons
tie up wedding portion’s things. This is considered a
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symbol of happiness. Wedding portion is brought from
bride’s house under the sounds of music. Bride is decora-
ted, brought to bridegroom’s house in the evening and al-
lowed to sit in a separate room. A feast for young fellows
and men is arranged in a marquee put in the house’s yard.
Musicians also sit in the marquee. Bridegroom is brought
in by his best friends. At this moment, everyone begins to
have fun under the accompaniment of music. When feast
nears its end, everyone starts praising bridegroom: this rite
is called baytyarifi. At this moment, feast participants,
having called up close people, ask them to give a robe to
bridegroom. Relatives gift various presents. At the end of
wedding party, guests were given sweets.

Evidently, traditional distinctive peculiarities of the
wedding customs of Azerbaijani nation have deep ancient
roots and are preserved up to nowadays with some specific
elements added.

FUNERAL RITUAL

The funeral rite in Baku, like elsewhere in Azerbaijan,
is performed in accordance with the rules of Islamic
religion.

Under the rite, standing near a dying person should be
a mullah or a man, who knows Islamic rules and can read
kyalmeyi-shahadat — the death prayer — to allow a dying
person to die calmly.

In accordance with the requirements of Islamic
religion, a dying person’s face is turned toward kiblah.
Relatives and friends stand near him/her at this moment. If
a dying person agonizes, they — teziahs (money collectors)
— in Absheron put a stone or some earth into his/her hand.
In such cases, people use to say that a dying person cares
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about a descendant or a close person who is far away. In
this event, the photograph of such person is put onto a
dying person’s breast. After death, the clothes of the
deceased are changed; the deceased’s jaws are tied up with
a handkerchief; feet are paired and tied up, eyes are clo-
sed, and face is covered with black or dark cloth.

A woman should not stay near a dying person alone. It
is forbidden to cry or speak too loudly near a dying person
or leave a dying person alone in a room. If death comes at
night, a candle is lighted near to the deceased. Old people
use to say that this is done to safeguard the deceased
against the evil eye.

As a rule, the dead body should be washed and clea-
ned immediately. This custom has been preserved in Baku.
Once this is done, there is made a fire with men sitting
around it. The number of those who sit should be odd. If a
stranger passes near this place at this moment or sits in a
circle, the first sura of Koran — Fatiha — should be read.

In Icheri Sheher, dead persons were washed in a
mosque. The funeral repast was organized on the third day
of a death. No money was collected for the funeral repast.
The commemoration days were the 3™, 7" and 40" days,
Thursdays, and the 1% anniversary of death. Gravestone
was laid at any time after death. Those who returned from
a graveyard after funeral were given pink water.

Informer Aliheydar Aliyev said his five sisters had
lived in different parts of the city. When they died, they
were first brought to the father’s house and then buried.

It should be noted that, as practiced in Baku lately, a
dead body is washed not immediately after death but
closer to burial time. People say, “dead body should be
washed after it gets fully cold” and give gusul- the ritual
washing. The 1% gusul is sidir kafur, the 2™ gusul is clean
water, and the 3™ gusul is dead body’s being wrapped into
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shroud. Before dead body is wrapped into shroud, willow
or pomegranate twigs are put under its arms to allow the
dead body to lean on the twigs to answer questions at
another world.

Three shirts are sewed for a dead body. As for men,
first shirt covers a distance from head to knees, second one
is set as an apron over breast, and third one is a headscarf.
As for women, shirts are tied on the breast as well. A dead
body is wholly wrapped into white shroud, with its head,
feet, ears, eyes, mouth and nose filled in with cotton wool.
Then, Koran’s 36" sura — Ar-Rahman — is read, and a dead
body is moved to burial place. The prayer is read at home,
at a cemetery and in a mosque.

In Baku villages, a dead body is kept in a house where
men sit. According to a custom, dead body should not hear
any strange sounds. In a two-storey house, a shrouded
dead body is usually kept at the upper floor, surrounded by
men. Women sit at the lower floor and cry not loudly.
After midday, short before burial, women are allowed to
see the dead body off. Women accompany a dead body
only to a street and then go back to a mourning house.

According to one custom, when a coffin is taken out
of the house, a stone is put at the place where the dead
body was, and the man who put this stone throws it away
after people return from a cemetery: the place of “iuyat” is
getting broken and smoothened. A lamp or a candle should
be lighted at this place for 3 consecutive nights.

It is no coincidence that folk used to say, “There
should have been someone to light a lamp in a grave” or,
if a person is stupid, they say regretfully, “He would only
light a lamp in a grave”.

Currently, dead bodies are also washed out largely in a
mosque at Baku villages.
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After a dead body is taken away from a yard, the place
where the dead body was is cleaned, and all the belong-
ings are thrown out. It is believed that dead body’s blan-
ket, pillow and mattress spiritual and therefore, must be
thrown out. If someone touched dead body before it was
washed, he is also considered spiritual. Dead body’s bed-
clothes must be washed, and people must take bath within
3 days after someone’s death and read “salavat”; otherwise
dead body’s soul will be split, people say.

On the third day after funeral, relatives and friends
gather at the deceased’s house and partake in a rite. Wo-
men sit crying in a separate room. They cry above the
deceased’s portrait or personal things. If the deceased was
a young, single person and had no his dreams come true,
they lament in the following way:

Wind blew...

Having kept breath,
Nightingale sings in a garden,
Fate is against me

Narcissuses, hey narcissuses,

You grow as a bush,

It is a pity for the young

The earth took the young, covered him

Sisters of the deceased lament as follows:
Our dear brothers,
It will start raining and snowing

If to die, let’s sisters die
But do not let brothers die.

117

According to ethnographer F. Sayidova, they in
Absheron villages lament over the dead body as follows:

I don’t know why nobody goes,
No one returns from this way

A row is built

But he who is out will never return.

Tears can’t stop

Even if it rains heavily from mountain
I won’t surrender to Israel

Until you visit me. (22, 41-44).

The deceased is buried with his back turned toward
grave. This is called “ahli gabul” (greeting). Before dead
body is put into grave, knots of shroud are untied. Head
knot is opened, and a piece of earth is put there. Dead
body’s right cheek is pressed to the earth.

A dead woman is buried with people keeping a ker-
chief over her face so that her face remains unseen. At this
moment, one of her close people, most often brother goes
down into the burial place whereas a mullah reads prayer
“Tyalgin” upstairs. If a woman is buried, her husband,
uncle, father or brother-in-law can also go down into her
burial place to see her off. Cousin is not allowed to do it
so. After prayer “Tyalgin” is read, this man climbs up
from the grave. Then, the grave is covered with stone labs,
which are subsequently covered by earth, with stones laid
on the edges. After a grave is dug, its walls are covered by
cemented stones. Women’s graves are comparatively dee-
per than men’s: 1 meter against 60 to 80 centimeters, res-
pectively. After burial is over, water is poured onto the
grave. According to a belief, this water refreshes the de-
ceased under questioning at another world. The gravestone
is put at the place of the deceased’s face turned toward
sunrise.
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No money is collected at a funeral repast. Just close
people of the deceased provide help by bringing something.

On mourning days and following the expiration of 1
year after one’s death, a female mullah attends women’s
funeral repasts, and male mullah’s attends men’s funeral
repasts. Apart from mullah, close people of the deceased
lament, sing elegies and cry over the dead person. The cry-
ing over the deceased lasts from early in the morning till 2
o’clock in the afternoon. Those who come to funeral
repast are met by the deceased’s relatives; other people in
presence are given pink water (gul-ab). Mullahs thanks he,
who passes gul-ab over, and prays for the peace of the
deceased’s soul. After the first part of funeral repast is
over, women stand up, greet one another, and ask about
each other’s health. After this, they eat dinner. When din-
ner is over, mullah reads sura “Fatiha”. Then, women mo-
ve to a cemetery. Sometimes, when too many people gat-
her at a funeral repast, they go to a cemetery in the mor-
ning as well.

In Binagadi, halva and bread are served on the death’s
day; the three days are marked on the third day of funeral,
with dinner served.

They in Bilgah organize juz — fragment — on death’s
day. Thirty parts of Koran are read prior to funeral. Those
in presence who know Koran also read it.

Sura “Yasin” is read on Thursday mornings and eve-
nings near the door of the deceased’s house.

Dinner is offered starting from the second day after
funeral. The seven days is not marked. But they in Bilajari
do mark the seven days.

In Novkhana, prayer Minajat is read at the door of the
deceased’s house. In doing so, they notify everyone of
someone’s death.
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In Novkhana, people carry the deceased on their
shoulders at a cemetery for a certain period of time. They
in Novkhana used to say, “Allah orders that the deceased
must be buried, and that the dead girl must marry her
chosen one”.

Under the custom, kulcha — a half of bread loaf with
halva — is offered after funeral. After people return from a
cemetery, they are served dinner. On the third day of
funeral, pilaf and bozbash are offered. Women do not go
to a cemetery until the 40™ day after funeral expires. They
go to visit the deceased on the 40™ day of funeral. This is
called “the closing of the 40 days”.

Funeral repasts are conducted within first 3 days after
someone’s death, and later on, people gather on Thurs-
days. Women attend funeral repasts from the morning till
the afternoon while men come after midday. Men go to a
cemetery usually at 5 o’clock. The 40 days is marked
particularly.

Pilaf and sour and sweat roast meat are served on the
40 days. In addition, greens, cheese, halva, tea, etc. are
also on the table.

They in Fatmayi say, “A man goes to another world
from this world after he dies”. And ‘“another world” is
eternal, clean, according to them. This thought is also con-
firmed by the population of other villages in the Absheron.

Usually, the deceased is buried on the day of death;
however, in Fatmayi the deceased is kept for a couple of
days until all relatives gather and is buried only afterwards.

Coffin can not be brought out of the house immedia-
tely. First, coffin is three times raised and put on the earth.
When the deceased is on the way to cemetery, people
carrying it should not look back or return on halfway.
They must only go forward and keep silence. Women
must not attend funeral. However, they can visit a grave at
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a later date. The deceased should not be put into grave
straight after it is delivered to cemetery. At a distance of
one meter from the grave, there is prepared a place where
the coffin should be put upon arrival. Then, prayer for the
peace of the deceased’s soul is read above the deceased’s
head. If the deceased is a man, he who reads the prayer
stands near to the deceased but is the deceased is a wo-
man, he stands aloof. Under the custom, the dead body
should not be buried until the prayer is read. If the decea-
sed is a child over 6, the reading of Muslim prayer is com-
pulsory, but if the deceased is a child under 6, no Muslim
prayer is necessary.

If the deceased committed suicide, no prayer for the
peace of the deceased’s soul is read. Before reading the
death prayer, mullah puts his right hand onto the decea-
sed’s right shoulder and left hand onto the deceased’s left
shoulder, shakes the deceased a bit and repeats three ti-
mes: “Listen, know and be aware, certain (calls the decea-
sed’s name)”. Then the mullah starts reading the prayer.

Under the custom, Azerbaijanis are not buried in cof-
fin. However, in some cases, for example, when the dead
body is tore or decomposed it is possible to bury it in a
coffin. Nevertheless, a Muslim is always wrapped into
shroud with no dresses or alien things and is buried with
his/her face turned toward kiblah.

Before dead body is put into grave, coffin with the
dead body is three times raised and put on the earth. Then,
the dead body is put into grave. The deceased should be
buried with his face turned toward kiblah. If a man is
buried, he is put into grave from the grave’s wider side. A
woman is put into grave immediately, with her face turned
toward kiblah. To tell the truth, this rule is not observed at
presence; however, when a person goes down the grave to
place the dead body there, he must have neither hat nor
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shoes on. This man should go up from the grave from the
side of the deceased’s feet. He is the earliest person to
throw a piece of earth into the grave and say, “We all
belong to Allah, and we go back to Him”. The number of
pieces of earth to be thrown into grave should be odd: 1, 3,
5, etc. A land hill over grave should be 4 to 5 fingers high.
Once this is done, the grave land is poured with water, and
people, after having thrown pieces of earth seven times,
start reading the prayer.

After this, relatives of the deceased stand in a row, and
all those who attend the funeral ceremony express their
condolences to them. In expressing condolences, they tell
the following phrases: “May Allah let the deceased rest in
peace”, “May Allah secure you and all those alive against
troubles and diseases. May Allah give all you health”.

Then, people return from cemetery to the yard of the
deceased’s house and read prayers “Yasin” and “Fatiha”
there. Once funeral dinner is over, they express their con-
dolences to the house’s owner and go away.

In some villages, relatives, friends and neighbors of
the deceased bring the mourning bread within 3 days after
death’s day. This is also called “bitter bread”. Apart from
this, they bring tea or sugar, and somebody gives money.
All this comes as assistance to the owners of a house.
However, the number of everything to be brought should
be odd. For example, people bring 1 or 3 kilos of sugar; if
the question is about money, if should be 11, 13, 53, etc.,
that’s the way of assistance. No dinner should be cooked
personally for owners of a house of the deceased within
first 3 days after his death. On the third day, there is orga-
nized “the three days” repast ceremony that includes
repast dinner attended by gravediggers, and close relatives
and neighbors of the deceased. Koran is read every Thurs-
day until 40 days from the death’s day expire. On Thurs-
days, people also bring tea, sugar and money as assistance.
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On the fourth day after death, the bedclothes of the
deceased are washed and cleaned. Close relatives of the
deceased keep the 40-day mourning. Women are dressed
in black from head to heels. Men do not shave and attend
neither wedding ceremony nor feast. After a week passes
since the death’s day, they in some villages, particularly,
Binagadi, mark “the seven days” repast. On the seven days
repast, they are obliged to slaughter cattle to cook specific
dishes. After the meals, mullah reads Koran for the peace
of the deceased’s soul. However, sometimes, nor cow or
lamb is slaughtered, and halva is fried instead. The halva
is given to people who come to attend the funeral repast.
Various dishes are cooked. After the meals are taken,
mullah reads Koran and prayers. As accustomed at Abshe-
ron villages, light should be turned on permanently at the
deceased’s house for 40 days and nights after the death
because, as people use to say, the spirit of the deceased
visits the house and the family every night.

The 1-year anniversary of death is marked after a year
is over. Cattle and sheep are slaughtered, and various
dishes are cooked specially for this event.

In addition, on holidays, people move to a cemetery to
commemorate the deceased relatives and light candles
there. Local residents use to bring dinner, flowers, water,
etc. to the place of burial of their relatives. On mourning
holidays, they bring eggs painted in black. This is alleged-
ly done to make the deceased’s soul glad and bring wealth
to those who do this.

Traditionally, they in Baku commemorated the three-day
repast, the Thursdays, and the 40-day repast. If the deceased
was an old person, he was wrapped into black or green
fabric, but if the deceased was young, he was wrapped into
motley red fabric. If the deceased was single, he was seen off
on his last way under the wedding melody of “Vagzali”.
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Bozbash, halva, sour milk, persimmons, tea, etc. were
traditionally served.

Sometimes, dervishes were invited to attend mourning
rituals. Inviting them to attend a wedding ceremony or a
funeral repast were mostly devout people. This custom has
been preserved up to nowadays.

On the 41% day of death, they cook khamirashi —
noodle soup — that is offered to relatives and neighbors of
the deceased. Khamirashi is cooked of noodles, small
beans, meatballs, butter and onion. Only residents of the
deceased’s house partake in the ritual. This is called “the
closing of the forty days”.

The deceased persons were kept vivid in memory over
centuries; their graves were considered sacred. Our
thought is confirmed by such folk expressions as “I swear
on father’s grave”, “I swear on mother’s soul”, “I swear on
the souls of my dead relatives”, etc.

The funeral rite in Absheron villages, like elsewhere
in Azerbaijan, is performed in accordance with the rules of
Islamic religion. However, there are certain specific dis-
tinctions. For example, they in Absheron villages, like in
Baku, do not commemorate “the seven days”; those atten-
ding the funeral ceremony throw odd number of pieces of
earth into grave until it is dug; assistance is brought to a
mourning house in odd number; the deceased is surround-
ed by men whereas women cry and lament not loudly not
to let the deceased her them, etc. Evidently, the inherited
past in the funeral rite, which is one of ancient rites in
Azerbaijan, is connected with contemporaneity and per-
manently get renovated.
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HOUSEHOLD

According to the Azerbaijan Republic’s 1999 Census,
the number of Baku people-members of households was
1,788,854; the number of households was 434,406. There
were 61,895 one-person households, 46,532 two-person
households, 70,124 three-person households, 97,563 four-
person households, 71,280 five-person households, 39,567
six-person households, 15,2729 seven-person households,
10,473 eight-person households, 6,808 nine-person house-
holds, and 14,436 ten- or large member number households;
the number of members of households averaged 4.1 (5, 11).

According to the Census, the number of Baku popu-
lation was 1,788,854, including 869,689 men and 919,165
women. Noteworthy is that the number of first persons of
households was 434,111, including 290,678 men and
143,433 women; the number of spouses was 254,883, in-
cluding 27,512 men and 227,371 women; the number of
sons and daughters was 725,866, including 391,937 men
and 333,929 women; the number of fathers and mothers
was 22,176, including 5,392 men and 16,784 women; the
number of brothers and sisters was 37,564, including
20,167 men and 17,397 women; the number of daughters-
in-law and sons-in-law was 62,106, including 8,106 men
and 54,000 women; the number of fathers-in-law and
mothers-in-law was 3,237, including 679 men and 2,558
women; the number of grandmothers and grandfathers was
614, including 90 men and 524 women; the number of
grandchildren was 150,380, including 78,095 grandsons
and 72,285 granddaughters; the number of other relatives
was 85,919, including 40,596 men and 45,323 women,;
and the number of non-related persons was 11,998,
including 6,437 men and 5,561 women (5, 24).
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In Baku, the number of one-nationality household
members of was 1,663,483, including 1,508,104 Azerbai-
janis, 15,856 Ukrainians, 86,808 Russians, 701 Turks,
22,833 mountainous Jews, 610 Talyshs, 19,737 Lezghins,
3,762 Jews, 498 Tatars, 619 Kurds, 291 Avars, 1,730
Georgians, 55 Udins, 84 Tsakhurs, and 1,795 as people of
other nationalities. The number of members-representa-
tives of different nationalities was 125,371 (5, 64).

The number of Baku households with children under
18 was 287,866; total number of members of such house-
holds was 1,450,338; the number of households (with 1
member) was 5,190, (2) was 11,252, (3) was 43,126; (4)
was 82,034, (5) was 64,086; (6) was 36,354; (7) was
14,907, (8) was 10,020, (9) was 6,616, and (10 or over)
was 14,281 inclusive of 182,523 members (5, 147).

The number of households with one child was 86,781,
with two children-113,804, with three children-55,695,
with four children-19,048, and with five or more children-
12,538. The number of households with children under 16
was 267,701 inclusive of 1,371,749 members (5, 159, 163).

In Baku, the number of households with children
under 6 was 124,077 inclusive of 704,712 members. There
were 389 one-member households, 2,866 two-member
households, 16,566 three-member households, 31,190
four-member households, 25,356 five-member house-
holds, 17,428 six-member households, 8,534 seven-mem-
ber households, 6,312 eight-member households, 4,489
nine-member households, and 10,947 ten- or larger num-
ber households inclusive of 142,150 members (5, 207).

The number of one-member (over 16) households was
58,432, including 32,523 men and 25,909 women (5, 220).

It should be noted that the number of households with
economically active population in Baku, according to the
1999 Census, was 374,337, including 32,658 one-member
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households, 35,314 two-member ones, 62,331 three-
member ones, 91,912 four-member ones, 67,921 five-
member ones, 37,871 six-member ones, 152,58 seven-
member ones, 10,177 eight-member ones, 6,649 nine-
member ones, and 14,246 ten- or large number member
ones (5, 310).

The number of Baku’s households with employed
members was 334,923, including 27,565, 2-30,146, 3-
54,696, 4-82,950, 5-61,441, 6-34,453, 7-14,150, 8-9,544,
9-6,274, and 10 or large 13,704, respectively (5, 400).

The number of Baku’s households with unemployed
economically active members was 104,421, including 5,093,
2-7,910 3-15,762, 4-24,821, 5-20,296, 6-12,596, 7-5,530, 8-
3,773, 9-2,599, and 10 or large 6,041, respectively (5, 582).

On the basis of data collected in Icheri Sheher in 2008,
it is to conclude that the number of population of Baku’s
Icheri Sheher was about 3,260, including 55% and 45% as
women and men, respectively. The number of private
houses and state-owned houses in Icheri Sheher was 202
and 1,407, correspondingly. The number of Icheri Sheher
families totaled 1,415. Noteworthy is that 40% of Icheri
Sheher population were pensioners.

The existence of traditional peculiarities in the family
life of Azerbaijanis residing in Baku is illustrative of
ancient, rich heritage of our nation. Certainly, of particular
interest are the wedding ritual, which reflects the richest
traditions of Azerbaijani nation, stages of this ritual, and
specific distinctions of these stages.

In 2009, Baku’s population consisted of 998,200 men
(48.9%) and 1,041,500 women (51.5%). There were 1,043
women per 1,000 men. As for the Absheron economic
area, the population consisted of 254,600 men (49.6%)
and 258,200 women (50.4%), or 1,000 men per 1,014
women (4, 69).
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According to the early 2009 data, the number of
Baku’s population aged 18 to 39 comprised 355,762 men
(48.4%) and 379,974 women (51.6%), i.e. 1,068 women
per 1,000 men (4, 72).

The number of fertile (aged 15 to 49) women was
608,817 or 59.8% of the total number of women (4, 75).

It should be noted the number of births in Baku was
25,910 in 1995, 20,846 in 2000, 27,855 in 2005, and
31,845 in 2008 (4, 78); and that the number of deaths in
Baku was 12,809 in 1995, 10,428 in 2000, 12,046 in 2005,
and 11,843 in 2008 (4, 100); hence, the natural increase of
population was 13,101 in 1995, 10,418 in 2000, 15,809 in
2005, and 20,002 in 2008 (4, 106).

The number of marriages registered in Baku was
9,815 in 1995, 9,542 in 2000, 16,153 in 2005, and 18,193
in 2008 (4, 118); the number of registered divorces was
3,017 in 1995, 2,671 in 2000, 3,793 in 2005, and 2,903 in
2008 (4, 124).

Families with members of different nationalities con-
tinue to exist in Baku. According to the data of the 1999
Census, the number of such families was 28,999 (5, 64).

The number of divorces in families with children
under 18 was 3,017 in 1995, 2,671 in 2000, 3,797 in 2005
and 2,903 in 2008. That included the following number of
divorces in families with one child: 230 in 1995, 379 in
2000, 818 in 2005, and 625 in 2008; and with two
children: 230 in 1995, 434 in 2000, 692 in 2005, and 404
in 2008 (4, 130).

There lived 495,000 families in Baku in 2008, inclu-
ding 71,000 families (4, 149) with one member. There
were 109,000 families in the Absheron economic area,
including 7,000 families with one member. The number of
family members in Baku averaged 4.1 (4, 162).
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There were 7,143 and 7,803 privatized living apart-
ments in Baku in 2006 and 2007, respectively. As for the
Absheron economic area, this number was equivalent to
1,738 and 3,731, respectively, (4, 302).

There lived 434,406 families in Baku in 1999, inclu-
ding 61,895 families with one member, 46,532 families
with two members, 70,124 families with three members,
97,563 families with four members, and 158,292 families
with five members.

There were 81,189 families in the Absheron economic
area, including 5,194, 6,259, 10,017, 19,933, and 39,786,
respectively. The number of members of these families
averaged 4.7 (4, 154).

Stability was established in an increase of the number
of population in Baku in 1960-1980s. However, parts of
Azerbaijanis residing in Armenia was driven out from
their native land on January 25, 1988 (24, 270). Later on,
the tendency aggravated. The majority of refugees moved
toward Baku. More than 200,000 Azerbaijanis, 18,000
Kurds, and 1,000 of Russian-speaking people were driven
out from Armenia to Azerbaijan within one year (8, 173).

Part of residents settled to reside in Baku. New settle-
ments for refugees were built in Ramana and Mehdiabad.

In 1993, the territory of Nagorno Karabakh and of
other adjacent regions of Azerbaijan — Kelbajar, Agdam,
Fizuli, Jebrail, Gubadly and other — was occupied. As a re-
sult, 1 million of refugees and IDPs arrived in different re-
gions across Azerbaijan. Of course, some of them moved
toward Baku. Yet in summer 1993, refugees and IDPs
lived in the majority of hostels and guesthouses in Baku.

In 2002, there were 243,924 refugees and IDPs
(56,993 families) living in Baku (7, 313).
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The number of refugee families was 18,798 (93,447
members), and the number of IDP families was 38,195
(150,447 members) (7, 313).

The number of refugee and IDP families in Baku was
60,010 (280,626 members) in 1995, 52,089 (219,373) in
1996, 53,707 (227,714) in 1997, 54,073 (231,737) in
1998, 55,134 (236,464) in 1999, and 56,93 (243,924) in
2002 (7, 313-315).

Those who had been arriving in Baku since 1996 were
registered. According to the 2002 data, the register
included 93,447 refugees and 150,477 IDPs (7, 313).

The number of preschool educational institutions in
Baku in the early 2009 was 363 with 33,039 pupils. As for
the Absheron economic area, the figures were equivalent
to 66 and 9,966, respectively (4, 340).

In the early 2008/2009 educational year, the number
of state-owned secondary schools in Baku was 354 with
362,987 pupils; in the Absheron economic area, this num-
ber was equivalent to 99 with 74,706 pupils (4, 343). The
number of schools for disabled children and boarding
schools in Baku was 14, with the total number of 5,201
pupils, and that in the Absheron economic area was 2,
with the total number of 614 pupils (4, 347).

In the same years, the number of secondary training
schools in Baku and in the Absheron economic area was
21 and 4, respectively, with the total number of 23,739
pupils and 3,111 pupils, correspondingly (4, 349). In
Baku, there were 26 state-run higher schools with the total
number of 91,768 students (4, 352).

In Baku, the number of non-state higher schools was
13 with 19,662 students (4, 354).

In 2008, the number of university entrants was 9,457
and 1,680 in Baku and Absheron, respectively (4, 355).
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Baku had been established within the frames of Icheri
Sheher (Old City) over centuries. Icheri Sheher was a re-
served complex with self-government in all spheres.
Mosques, stores, bathhouses, physicians, bonesetters, ke-
babmakers, charcoal dealers, jewelers and others were not
looked for in Icheri Sheher according to their addresses or
street names. People looked for them proceeding, for
instance, from such sites as mulberry tree, near to an old
teahouse, at Dadash’s store, at Alesker’s store, at the
house of kebabmaker Mamed, at the house of pigeon
breeder Adyl, etc. Houses were built so that the surroun-
ding streets could be blown by north wind and south wind.
Bedclothes and crockery were stored at takhtapush — built-
in cupboards and wardrobes.

The morning voice also was a tradition in Icheri
Sheher. In every house, the mother got up early in the
morning to read the prayer and, later on, together with the
husband, laid white cloth on the table, put a mulberry tree
stump, and made preparations for supper with a kitchen-
knife with its nose twisted thrice. Dinner was cooked on a
kerosene stove. In the course of conversation, Icheri She-
her resident Fikret Gafarov noted that when he was a boy,
he went down from living block hoppataranlilar to block
agshalvarlilar and saw that long-headed aunt Leila, a girl
from another house and, in all, every woman here was spe-
cialized in grinding meat. Some were busy in milling the
caraway in an old-style bronze mortar with its peculiar
sound; sounds were heard from every house. They had
dinner at tablecloth and, in addition, ate caraways prior to
or after meals. Informer Aliabbas Ismailov claimed kufta —
meatballs — was cooked big in Icheri Sheher. “Our family
consisted of 8 people. Our mother usually cooked 11 kufta
meatballs) and said the rest 3 were for guests. Courtesy
was observed in neighborhood as well. If women talked
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one to another standing in the street, men thought it was a
shame to pass near them. When I came back home, I told
the woman, Shafiga to tell women standing outside to co-
me into yard so that I could pass this way freely. The wo-
man looks at the street from the window and sees that
Fizzya-khanim holds eggs in her arms. And she tells her:
“Fizzya-khanim, it seems to me that you will go away
after chicks are hatched”. Fizzya-khanim understood her
and rapidly entered the yard”, he said.

The mother’s worst damnation to her children was the
following: “May you die valiantly”. They in every house
read the Koran prayer for the deceased. The notion of fos-
ter-brother or foster-sister was spread widely in Icheri
Sheher. Particularly, agshalvarlilar Mamedshafi was fos-
ter-brother of Sugra-khanim. There were many such cases.

Respect of elders by younger persons is always obser-
ved here; the tradition still continues. After having seen an
old man with a basket in hands walking from the contrary
side of the street, children went up to him, took the basket
and brought it to the needed place. If there was an ill
person or old person in a living block, they brought dinner
to him/her, no matter whether he/she needed it or not.
Suleiman’s mother — old Mama (Mother) — lived at Arif’s
house in living block agshalvarlilar (the white trousers).
Neighbors, when they were cooking dinner, gave a cup of
dinner to a boy child and told him: go and bring it to Ma-
ma, so that you will win something from her prayers. And
Mama used to tell the child, who had brought dinner to
her, the following: “Let gray hairs grow on your breast”.

In Icheri Sheher, there were born a lot of proverbs
related to butchers. “I will cut off and eat my own meat
but not ask a butcher for it”, or “Our son-in-law is chief
butcher: now we will have a lot of rennet”, people used to
say. In other words, butchers will satisfy strange persons
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first, having given them good pieces of meat, and serve
relatives only then.

Every living block in Icheri Sheher had its own nick-
name corresponding to its occupation or peculiarity. For
example, the Sayyeds were a large family. They lived a bit
lower than the Khan’s Palace. They made lollipops for the
occasion of happy events. The grandfather, the father of
Mirbabayev Mirgasym Mirbaba oglu and Mirgasym him-
self made lollipops. The tradition went from generation to
generation. The men of family Dudikilyar wore hats resem-
bling samovar’s chimney — dudkesh. That’s why they were
called Dudikilyar. Of hoppataranlar, people used to say,
“He saw, took and went away at once”. They did not eat
kufta (big meatballs) as they disliked it. “Yagar-yagarlar”
come out in the street when it rains, look at the rain and say
that it now rains now stops raining. Suddenly, it stopped
raining at all. These people were called “Yagar-yagarlar”.

The bigger part of agshalvarlilar connected their des-
tiny with sea, by succession. They were shippers. They
wore, as ship captain, white trousers (ag shalvar), black
naval jacket and white hat. Therefore, Icheri Sheher resi-
dents called them “agshalvarlilar”. They have been devo-
ted to this occupation up to now. Aliabbas Ismailov, who
works as ship captain, has followed his father and grand-
father’s way.

Icheri Sheher residents call those who work as ship
captain “pushkya”. For example, there were “pushkya
Tagi”, “pushkya Aganyazyar”, etc.

Juhud Zeynallar is also a large family. They were rich
but, given that they were not pilgrims in contrary to the
then requirements and were digestive (people used to call
them greedy), they received the name of Juhud (Jew)
Zeynallar.
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Every person who was entering the Fortress (Icheri
Sheher) gates was at the focus of attention and asked who
he/she was. Old women used to say a strange person
needed to receive a permission from Padishah to enter
Icheri Sheher.

There were no thefts in Icheri Sheher. That’s why
everyone left windows and door open, slept on the roof
and was not afraid of anyone. Door bolt was used some-
times. Door bolts continue to remain here at the moment.
Respect for the elder people has always been observed at a
highest possible level in Icheri Sheher. If elder people sat
in the street, younger one changed their way as they were
afraid of passing near them because the elders’ eye, as pre-
cision balance, would always detect a fault in younger
people’s step, bearing, etc.

According to Icheri Sheher residents, people neither
kept children in hands nor smoked in the presence of elder
people. In a queue, women stood in one row whereas men
stood in another one.

Children of Fortress’s residents, having seen the rela-
tions between their father and mother, were afraid of
parents’ strictness. “They looked for a mouse hole to hide
in”, people said. The younger people stood still in front of
elder ones. Parents taught their children to reply politely
when family members talked one to another and be dres-
sed decently at home and outside. It was no possible to be
dressed in underwear clothes in the presence of the elder
people. When a child left home for somewhere, he/she
was ought to say how do you do upon his/her return; din-
ner bread should be shared by hands, and pilaf should be
eaten by hands. If a child made a smacking sound while
eating, parents hit his forehead with his spoon to prevent
repeat of this. If a child came home after meal was over,
Fortress resident Meshedi Alakbar used to say, “When
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meal is sent, bitch sleeps”. A child, who was given birth
by old parents, was called “a sign of mourning”.

Fortress (Icheri Sheher) residents added, as a sign of
respect for the elder, aga (Mr.) or amioglu (cousin on the
father’s side) to their names. As a result, their names were,
for instance, Amioglu Mamed, Aga Mehdi, etc.

Fortress residents also used to say the following
proverbs: “They say that shame is taught from a shameless
person”, “A friendly person would eat 1,000 houses but
unfriendly one would eat none”, “Gyuvach — water vessel
— somersaults, and finds it lid”, etc.

In addition, they in Icheri Sheher often repeat the
following parable. A guest comes to a house. Spring has
passed, summer has begun, but the guest does not want to
leave the house. The wife of the house’s owner takes a cat
in hands, flatters it and tells it the following: “You, cat
need to catch a mouse; the guest is here today but will move
to his house tomorrow”. The guest understands the meaning
of these words, takes the cat in hands, flatters it and tells it:
“You, cat do not open the door, since otherwise there will
be a draught: the guest is here today and will stay here for a
whole next year”. When a child cries too much, old people
say, “let’s damn he who put you on a rag”.

In the Fortress (Icheri Sheher) old men told younger
ones not to marry girls living outside the Fortress. If a
fellow from the Fortress married a girl from a Baku
village, people of another family in the Fortress used to
say indignantly, “Let us damn this donkey: it is possible to
buy just a horse or a donkey in a village”. With these
words in mind, everyone understood that such a mistake
could not be made any more.

Fortress residents planted mostly mulberry trees and
vines, and dug wells in a yard. Mulberry trees and vines
were not poured with water. On contrary, these trees
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absorbed subsoil waters, and that’s why there was no high
humidity in living rooms. Mulberry was used for the
making of juice or jam whereas the stem of mulberry tree
was used for the making of stump to cut meat on it. Vines
grew high, up to the upper floors. Individual thieves
appeared here much later. Such thieves enjoyed the help of
the so-called “window pane assistants”.

Thieves took use of not tall, thin men. One of such
men climbed a vine, then penetrated a house through a
window pane, opened the door and, finally, thieves ente-
red the house. Once, after having penetrated a house,
thieves saw a sleeping child in a cradle. Gang leader orde-
red everyone to go away because a child was here. He
explained his thought by saying, “if we stay here, the child
will wake up and cry, and his mother, after having heard
her child’s voice, will wake up and fear after she sees us:
she will not have any more milk, and the child will remain
hungry and start crying”.

In Icheri Sheher, real names were added by nickna-
mes, according to occupation, height or specific peculia-
rity. Particularly, there were bonesetter Aslan, jeweler
Ashraf, butcher Tofik, midwife Fizzya, kebabmaker Ma-
medali, black Baji, hatter Novruz, deaf Pasha, coat Abbas-
gulu, yengya Gyzana, carpenter Alekber, rib Gasym, pigeon
breeder Adyl, crooked Zubeyda, etc. Symbolical names in
families were spread widely depending on age. For
example, Tubu-khanim was the elder in a family. She was
called Big Sister, i.e. Khan baji whereas complaisant Bala-
khanim was called Shirin baji (Sweet Sister), etc.

Sometimes, if someone of children or adolescents
raised his voice while talking in the street, old people,
alarmed with the noise, told him, “Your father has even no
shoe to throw it onto dog, so why are you talking as an
adult?” The opposite side received these words sincerely,
understood the mistake, and quieted down.
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Father was always the head of family in Icheri Sheher.
His word always was the law.

A man usually was considered the head of family in a
young family. A woman subordinated to what a man said.
In families, parents usually lived together with the elder
son. They built houses for the rest married sons and got
separated from them. The elder son helped them equally
with his father. The elder son was considered the second
important person in a family after the father.

Daughter-in-law usually was prohibited seeking a job.
The number of children in a family depended on a hus-
band’s desire. Old women in a family visited mosque.

Women in Icheri Sheher weave, sew and cook dinner
very well. In all, they are excellent needle women. Youn-
ger daughters are taught to needle working by their grand-
mothers, mothers, and elder sisters.

Marriages among relatives were spread widely in
Icheri Sheher. For example, Adilya Mamed Javad gyzy
married her cousin, a son of her father’s sister. At the time,
her husband, Malikov Mamed Jafar oglu was 25 years old
while she was only 16. He was specialized in trade in his
father’s jewelry store. His mother was a housewife. There
were 6 sisters and 3 brothers in their family. Grandmother
Adilya says girls in Icheri Sheher were not allowed to go
to school and had to go outside the house dressed in black
Muslim clothes.

My cousin called my father “aga dayi” (Mr. Uncle)
and my mother “dayi dostu” (Uncle’s Girlfriend). The side
of my aunt three times visited our house for the reasons of
matchmaking. The father told them to go away and to
come three days later to have sweet tea. They brought
wedding ring and a headscarf to “khyari” (yes). They were
served sweet tea. Later on, there was conducted a minor
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betrothal and then a major betrothal. The major betrothal
was the women’s wedding party. On her major betrothal,
Adilya was gifted dress lengths, silky chemises, a gold
chain, 4 pearl bracelets, almond-shaped earrings, diamond
pahlava ring, and a gold bracelet. A pilaf of 100 chickens
was cooked for the guests at Adilya’s betrothal.

Women, who came to a bathhouse in Icheri Sheher,
used to wear their most beautiful dresses and had jewelry
decorations on. A lot of purchase/sale transactions were
concluded at a bathhouse. Mothers took their underage
sons to a bathhouse. When a child grew up a bit, women
asked the child about his age and joked that he was also
ought to bring his father to the bathhouse. On that day, a
boy realized that he had already grown up. Bath knots for
women and for men were separate.

Women, after having come to a bathhouse, put their
jewelry decorations into a trunk and gave it to a bathhouse
female attendant. These trunks, gently covered with vege-
table ornament and incrustation, were the real masterpie-
ces of art. At present, bathhouses are opened one day for
men and the other day for women.

A male bath knot contained everything but such cut-
ting instruments as scissors or razor. Men used to bring
nice-smelling musk, perfume and body lotion to a bath-
house. Everything — from snuff to apron, clean underwear,
and pumice — was at men’s disposal here. It was indecent
for a man to cut nails at a bathhouse. In addition, men
brought oils to attach brilliance to their skin.

A joint escape — goshulub gachma — was an excep-
tional case in Icheri Sheher. A family reconciled with the
girl who had run away only after she gave birth to a child.

The rite of gebyak kyasdi — navel circumcision — i.e.
engagement at infantile age continues to exist at Icheri
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Sheher at present. Marriages between a son of uncle on the
mother’s side and a daughter of aunt on the father’s side
and between other close relatives were spread widely.

No cases of divorce were observed in Icheri Sheher.
People used to say that it was their duty to stay married.
Cases of divorce were quite a rare instance here.

SPIRITUAL LiFE

According to informers, Baku residents prepared par-
ticularly solemnly for Novruz Holiday. In some families,
the head bought some sheep fat. The family’s woman
melted the fat down, and used the butter for the baking of
shorgogal, pahlava or shyakyarbura. “Semeni” was grown
for one reason only: to meet the coming of spring.

On Novruz Holiday, people used to visit their relatives
with congratulations, and brought gifts to them. The tradi-
tional gift consisted of pahlava, shyakyarbura, gogal and
pilaf.

Sacrificial meat was brought as a gift to seven houses
on Gurban Bayram (the Sacrifice Holiday). This custom
has been preserved up to now. Engaged girls were usually
gifted their share on all holidays.

A family usually celebrates birthday — ad gyunyu — of
a child at home. A special feast is organized for this pur-
pose. Grandchildren are not named after their living
grandfathers or grandmothers. One of interesting customs
in Icheri Sheher is shyappya heyir (the blessing). It was
considered wrong for a strange person to enter the room of
a newly born child until the latter reached the age of 40
days. The rite of shyappya heyir was conducted after a
child reached the age of 40 days. Close relatives, uncles,
aunts, etc. were invited to attend the event. The owner of a
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house offered guests dinners, pilaf. There were usually
cooked 3 to 4 pilaf rice seasoning, such as syabzi, turshu
govurma, shabalyd govurma, etc.

A mullah was also invited to attend the feast. Men and
women sat in separate rooms. The mullah sat in women’s
room. As for men, the prayer was read by he who knew
“Yasin”. They prayed for the child’s health. The mullah
kissed the child’s head and whispered his name in his ear.
Everyone kissed the child and passed him from one to
another. The mother of a woman who gave birth to child
gifted some gold to the child. They in rich family usually
celebrated a whole rite of birthday.

A table, after dinner was eaten, was laid by such
sweets as pahlava, shyakyarbura, and erishtya halva. Wo-
men-guests presented gifts. She gifted primarily gold de-
corations to a child. Later on, they were served nuts, dried
fruits, and then started talking.

Generally speaking, inhabitants of separate living
blocks in Icheri Sheher had helped each other in happiness
and grief and displayed noble qualities typical for the
Azerbaijani nation over centuries and, as a result, have
kept the rich traditions and customs that will be passed to
the next generations.

No one in Icheri Sheher enters a house with a newly
born child until the child reaches 40 days, in order to pre-
vent the child from getting into chillya — pole. A child is
given bath when he/she reaches the age of 10 days and 40
days. People pray to Allah when their child takes bath.

At free time, young people in Icheri Sheher used to go
to a library and then shared their opinions about books
they had written. Mothers spent all day long doing house-
work and used to sit at a verandah in the evening.

In summertime, they slept at roofs of houses because
it was cool there. To make house’s roof cool, they poured
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the roof with water. Then, water got evaporated, the roof
became cool, and now people could put a mattress to sleep
there. A cold breeze blew at night, giving a sweet sleep.
Those who had a large balcony slept there. Even cats did
not disturb those sleeping on the roof.

They in Icheri Sheher lifted up the fallen piece of
bread from the earth, three times kissed it and pressed it to
eyes, and said that otherwise Allah would make us blind.
If they saw a deceased person in their sleep, they read
Koran’s sura Yasin, baked shyakyarbura and passed it
over to neighbors. At a night during the keeping of the
past, people instructed a mullah to read Koran for their
parents who had passed away; dervishes also were invited
to attend a banquet. Dervish Mir Alaskar was invited to
come to such banquets in 1860s.

Shyakyarbura, badambura, pahlava, gogal, and shykyar-
choryak were usually baked on Novruz holidays.

In 1930s, they in Icheri Sheher baked shyakyarbura at
wood stove. Informer Tamilla-khanim, in recalling those
days, noted that the block’s residents had gathered at the
house of Mamed-ami; some of these people baked bread,
others put decorative patterns onto shyakyarbura and
baked holiday sweets. They all gathered at the place of
Mamed-ami because he had a large wood stove.

On Novruz Holiday, they grew semeni, baked halva of
wheat and dried figs, cooked pilaf, and brought part of the
meals to neighbors.

Novruz Holiday had been celebrated over centuries.
Every Tuesday 40 days prior to the Day of Novruz was
celebrated; people hit each other with eggs.

There were organized cockfights, wolfhound fights
and sheep fights; far relatives sent gifts one to another.

Prior to the Novruz holiday, people plastered and
whitewashed their houses, painted eggs, and washed and
cleaned everything around.
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Novruz-related beliefs were primarily the throwing of
a hat, interception fortune-telling, and the throwing of a
ring or a shoe. If the shoe fell rightly, that meant the
house’s owner would marry soon.

New dresses were bought on the occasion of Novruz
holiday. People, after having put new dresses on, sat
around a tray with sweets. They threw a gold ring into the
tray and put some money there to bring wealth to their
house. After having turned light off, they ate fruit, sweets
and biscuits from the tray under candlelight.

On Novruz holiday, people set fire at yards; and
children and women jumped over fire.

Apparently, the traditional lifestyle heritage of Icheri
Sheher residents was regulated on the basis of customs
having the strength of the law, passed from generation to
generation, supported and enriched, and has been preser-
ved up to nowadays.

Novruz holiday, which has entered the 21% century
from deep centuries, is now celebrated in Baku at either
state level or in families. Traditions of the Azerbaijani na-
tion are kept under the conduct of Novruz-related under-
takings.

Evidently, Baku, which has the incomparable impor-
tance for the history and culture of Azerbaijani nation, is
distinctive for its rich history and ethnography.

In modern period, family and marriage relations and
the demographic situation are greatly influenced by globa-
lization and cultural integration, mass media, and change
of the political system.

In modern Baku, families tend to develop and so do
demographic processes. Currently, there is a process of
demographic tension, i.e. an increase of the share of
Azerbaijanis in the national composition of the population,
accumulation of agricultural workers in Baku, departure of
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a certain part of industry workers and intelligentsia from
the city, reduction of the number of population, decrease
of birth rate, increase of the number of natural children,
increase of the number of divorces, decrease of women’s
marriage age and increase of men’s marriage age, inten-
sification of nuclearization processes at families, and a rise
of religious moods of part of modern families.

The demographic tension is Baku has resulted from
concentration of a mass of refugees, internally displaced
persons and migrants from regions in downtown Baku. An
insufficient number of living apartments and other disad-
vantages only add to numerous public, economic and
cultural problems.

Authoritarian families, which are typical for a village,
are the majority of families, which have migrated to Baku.
Egalitarian families consist primarily of intelligentsia and
people with modern world outlooks. In families where
equality between members is observed, both husband and
wife work.

It is to conclude that Baku, as a huge ethnical-cultural
and ethnical-social reality, combines a lot of developing
cultures and traditions.
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IMPEANCJIOBHUE

lonpl HE3aBUCUMOCTH 3aHMMAKOT 0c000€, CBOEOOpas-
HOE MECTO B aszepOaiimkaHckoil cempr. 18 okTsOps 1991
roga B A3sepOaiipkaHe, OTCTOSIBIIIEM CBOIO HE3aBUCH-
MOCTb, Obllla 3aJI0’)K€Ha OCHOBA HOBOM IMOJIUTUKH, COIHA-
JbHO-3KOHOMHMYECKUX OTHOILIEHUM, U 3Ta OCHOBA SIBUJIAChH
Ha4yaJoM CTaHOBJICHUS a3epOaiHKaHCKON CEMBHU.

B romger HezaBucuMoOcTH A3sepOaiikaHa, B pa3HbIC
UCTOPUYECKHE TEPUOJIbI M3yUeHUE HAIlMOHAIbHBIX 3THO-
rpadu4eckux 0cOOEHHOCTEH CTOsUIO Tepesa COBPEeMEHHON
STHOrpaUyYeCcKOl HayKoW, KaKk OJHAa M3 BaXKHBIX, BEIy-
HIUX TpooIeM.

Huxomy He cekpeT: Bce, 4ero JOCTHUIIIO0 OOIIEeCTBO B
0o0JacTu AyXOBHOTO MpOrpecca 4eI0BeUeCKON JTUYHOCTH,
ee pa3BuUTUS U (POPMHUPOBAHUS, HAILIO CBOE OTPAKCHHE
HEMOCPEACTBEHHO B ceMbe. DopMupoBaHue OaKHMHCKOM
TOPOJICKON CEeMbH, y4acTHE€ BO BCEX Ipolieccax, MpPOHC-
XOJAIINX B OOIIECTBE, B TEUYECHHE JOJTHX JIET, oOoraras
JOCTUTHYTO€ B JYXOBHOM MHpPE, YMETh OCTaBUTh B
HacJeIue — BCE ATO NEeHCTBUTENbHBIN (hakT. C 3TON TOUKH
3peHUs TOJIEBbIC — ATHOTpadUIECKUEe MaTepHalIbl, COOpaH-
Hele ipodeccopom Haprusz ['ynneBoil, BEI3BIBAIOT 0COOBIi
MHTEpEC.

N3BecTHO, uTO TOopoa baky, cronuma AzepOaiimkaHa,
UMEET JPEBHIOI0 HCTOPHUIO, H B TO e Bpems oOiamaer
0OoraThM ¥ OPUTHHAIIBHBIM JyXOBHBIM HACJICIUEM.

Cobpate u mepenaTb, Kak €CTh, OyAYIIMM IOKOJE-
HUSM DTH JYXOBHBIC IIEHHOCTH, CTOJICTUSMHU 3arieyaTiieB-
niMecs B MaMsITH Hapoza, B OObIUasX W Tpagunusx, Qop-
MUPYIOIIUECS B HAlMOHAJIBHOW MPUHAIJICKHOCTH, Tepe-
Jaronifecss U3 MOKOJCHHsS B TMOKOJIEHHE — OfHa M3 aK-
TyaJIbHBIX U HACYIIHBIX 3a7a4 JTHA.
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OcHOBBIBasICh Ha CBEJICHUSAX UCTOPUKOB, aBTOP MHILET,
yro B [ B. Baky, Oyayun HEOONBIIMM MOPTOBBIM TOPOJIOM,
CYLIECTBOB&J, Kak aHTUuHbIM ropon. B XV B. baky
npeBpaTuiics B CTouIly rocynapcrsa lllupeanmiaxos.

B pesynbrare 3¢(ekTuBHOrO, CIaBHOIO M YHOPHOI'O
Tpyaa azepbaiimkanckoro Hapoja B Hayasie XX B. Muepu-
mexep QopMmupyercs, Kak HCTOPUKO-apXUTEKTYPHBI
NaMSATHUK.

17 dpespans 2003 roga [IpesuneHt AzepOaiiKaHCKOM
Pecny6nuku 'eiinap AnmeB nmoanucan pacrnopsbkenue «O
HEKOTOPBIX MEpPax IO OXPaHE€ W BOCCTAaHOBJIEHUIO HCTO-
PUKO-apXUTEKTYpPHOrO 3amnoBefHuKa Muepuiiexep B T.
baky». B pacnopsikeHMM OTMEYAeTCs, YTO KAXKIBIA yro-
JIOK, K@XKJbI KaMEIIEK 3TOr0 IIPEKPACHOr0 TOPOJia, OCTAB-
JEHHOIO HaM B MaMsATh OT HAUIMX IPEIKOB, HAIJIAIHO
TOBOPHUT O BBICIIEH CTEIIEHU OJApPEHHOCTH, BEIMKOM CHUIIE,
BBICOKOU KyJbTYype azepOaiipkaHCKOTO Hapo/Ia.

[lonoxeHue, BO3HUKILEE B CBSI3U C OXpPaHOM M BOCCTa-
HOBJICHMEM 3allOBEJHUKE, SBIIOILIEIOCSd BOILIOLICHUEM
BecbMa OOraThIX MaTepUaIbHO-KYJIBTYPHBIX 00pa3loB U Jy-
XOBHBIX LIEHHOCTEH, TpeOyeT NPUHATHS HEOTIIOKHBIX Mep.

Bxmouenne Nuepumexep co croponsl JOHECKO B
«CrncoK MUPOBBIX HACJEHI» CTaBUT Mepe]l HaMU oTpeie-
JICHHBIE 33]]a4H U SIBIISIETCS OOJBILION OTBETCTBEHHOCTBIO.

B kaure I'siman UnpkuHa «baky w OakuHIBD» Ja-
I0TCSl KpaTKUE CBEACHUs O IpeBHEM ropozae baky, Bpeme-
HU npeObiBaHus B coctaBe Poccun, kak Hedrsanoil kpaii,
00 ympaBJIeHUU TOPOJICKUX MYHUIUIAIUTETOB, a TAKXKe O
nosioxkeHuu B baky B XX B.

OTa KHUTra, 10 NPaBY, MOXKET CUUTATHCS MPEKPACHBIM
00pa31oM Xy10°)KECTBEHHOM JTUTEPaTyPhI.

Tanantnusslit aktep I'ycelinryny Capabekuii omy6uiu-
KOBaJI KHUT'Y 1oJ] Ha3BaHueM «Crapslil baky».
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B kHure B XyJ0KECTBEHHOM CTHJIE JAIOTCSI UCTOPH-
yeckue cBefieHus o baky u GakuHIax.

Monorpadus Mexnaper XanminoBoil «Pemecnennu-
yectBo B baky B koHue XIX — nauane XX BB.» moc-
BAIIIEHA JTHOrpaUYecKOMY HCCIIEIOBAaHUIO peMeciieH-
HUYECTBA B I. baky.

Boobmie-to, Ha3zpeBasa HEOOXOIUMOCTh CHUCTEMHOTO
UCCIICIOBAHMs CeMeHHOro ObiTa BakMHCKOro ropoackoro
HaCeJICHUSI.

B »To0#i cBs3uM, MpuUBIeKaeT BHUMAaHUE LIEHHBIM MaTe-
puan o6 stHorpaduu T. baky, W3NOXKEHHBI B MOHOTpa-
¢bun mpodeccopa Hapruz ['yameBoil monm Ha3BaHUEM
«CeMbsl U CeMEWHBIN OBIT OAKWHCKOTO TOPOJICKOTO Hace-
nenns B XIX-XX BB. B nannoit MmoHorpadumn ceMeinHblit
obiT bakunckoro nHacenenus B XIX-XX BB. U3yuaercs B
CBETE HOBOT'O B3IJIsIA.

Monorpadus JOKTOpa UCTOPUYECKHX Hayk, mpodec-
copa H.M.I'ynueBoii «Cembst 1 cemeiiHblii ObIT bakun-
ckoro ropojckoro HaceneHusi B XIX-XX BB.» siBisercs
[EHHBIM HCCIIEIOBAaHUEM B 00JIaCTH OOraToro ceMenHoro
ObiTa azepOaitkanckoro Hapoaa. Cieayer OTMETHT, YTO
MoHOrpadus B TOXke BpeMsi, oOoraiasi Hally HayKy HOBBI-
MU JIaHHBIMH, HallMCaHAa C TOYKHU 3PEHHUS COBPEMEHHOIO
azepOaiiKaHCTBA.

Loxmop ¢gunonocuu nayx, npogeccop:
Hcemana Opynx oriibl Mamenos
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BAKY JPEBHMI1 TOPOJI

Cronuna HeszaBucuMoil AszepOaiimkanckoit Pecry0-
JMKH, Topol baky, sBIsAOImMICA Ba’KHBIM SKOHOMHYEC-
KHUM, NTOJINTUYECKUM, KYJIbTYPHBIM LIEHTPOM, Ha MIPOTSIAKE-
HUM BEKOB OJHOBPEMEHHO (POPMUPOBAJICS KaK IOCEIECHUE
U IIOPTOBBIN TOPOL.

Uctopux Capa AmypOeinin mmcana, 9To, HECOM-
HEHHO, yke B | Beke baky Obul HEOOJIBIIMM MOPTOBBIM
TOpOJOM, O YeM T03Ke COOOMIaloT M apabCKue MCTOYHU-
Kd. [IpeanonokuTenbHo ropoJl Haval yBEJIWYMBATHCS Ha
0a3e moceseHMsl, BOSHUKIIEro B 0oJjiee ApEBHUE BpEMEHaA.
Taxkum 006pa3zoM, MOKHO CUMTaTh, YTO BO3pacT baky, kak
AHTUYHOTO TOpoja, coctasisieT oosee 2000 et (20, 142).

W3BecTHO, 4TO B cpeHue Beka baky sBisuIcsS BTOPBIM
1o BesimuuHe ropojaom Ilupsana nocne Illemaxu. Ileppas
BBICOKAs CT€HA, BO3BEJIEHHAsI BOKPYT TOPOJ1a, OTHOCUTCS K
nepuony mmpBanmaxa Manydexpa II. C 3aBoeBanuem B
1191 r. I'ei3pin Apcnanom ropoaa Illemaxu mupBaHmax
Axcuran 1 nepenec cronuny lllupsanmaxoB B baky. B
nepuoJl IMpBaHIIaxa Xanuiaylaxa 1 CTpOMTENbCTBO
BHYTPHU KPENOCTU NPUHSIO0 OoibiIoN pa3max (5, 18-19).

B ykazansblii mepuona 1eHTp bakuHCKOro XaHCTBa
ocraBaiicsi Ha Tteppuropun HWuspuwsaxsp (BrytpenHuit
ropoa, Kpemnocts).

Hano orMeruts, 4TO camble paHHUE HAa3BaHUS ropoja
baky — baraBan, Atnel (Atum) baraBan u Atmm (ATALIM)
baryan — Bcrpewarorcs B ucToyHMKax V-VIII Bekos.
CnoBo «baray ynotpe6isiercs B JpeBHETIOPKCKUX SI3bIKAX
B 3HAUEHUH «BETUKUI», «Oor», «Ammax» (20, 44). Tep-
puTOpHell pazMeleHus IUIeMeHN 0araH, IpoCTHpaBIIeiics
10 Myrana Ha tore u Jlarectana Ha ceBepe, Ha 3aragHoOM
oepery Kacnus siBnscs AGmiepon u baky (20, 46-47).
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Brnepsble Ha3Banue baky, kak ropojga u mopra, ymo-
MUHaeTcs B paboTtax apabckux reorpadoB U HCTOPUKOB X
Beka. M3 cBenenuii Mecyiu BBIACHSETCS, YTO €I1E C APEB-
HEHIINX BpEeMEH MPUBJICKaBUINI K cebe BHUMaHUE «Tpe-
yeckuil oroub» baky, T.e. HeTh yxke B X B. BEIBO3HJIAChH B
psin 3apyOeKHBIX CTpaH. B To Bpemst HepTh MCTIOIb30BaAH
JUISL OCBELLEHUS M OTOIUIEHMs, KaK CMa304HOE Macjo, B
BOCHHOM Jiefie U MeauinHe. bakuHckas HepTh claBuiIach
He Toibko Ha KaBkase, oHa SKCIIOPTHPOBANACh J1aXe B
ctpanbl bimkaero Boctoka, MHuI0 1 gpyrue mMecra.

Bonee moapobuyto nndopmarnuio o baky neproga [X-
XI BB. co001IaIOT N3BECTHBIE apaOCKKe My TeIeCTBEHHUKU
u aBTopbl Anb-Hctaxpu, ['amunynna I'azBunu, MOH-As3,
azepOaiikanckuii reorpad AOnyppamng uOH Canex
bakysu u apyrue.

HasBaHHbIE HCTOPHKHM NHCaNU Takke O baky u o ero
APXUTEKTYPHBIX MaMATHUKAX. 13 MpuBeIEHHBIX UMH CBe-
J€HUI BBISICHSAETCS, YTO TOpoj ObLI OCHAIIEH MOIIHBIMU
KPENOCTHBIMH CTEHAMH, CTPOCHUSMU OOOPOHHOTO 3Haye-
HUS, JIBOPLIOM, KapaBaH-capasiMd, MEUETSIMU U MHOTMMH
OPYTUMH JocTonpumMedatensHocTaMu. O0 3ToM mucan u
INamupysna IN'azsunu (ymep B 1349 1.).

B nocnennee Bpems, B IepUOJ pecTaBpaliuu KpernocT-
HBbIX cTeH B 1954 1., ciayuyaiiHO ObUT HaleH HaATPOOHBIMA
KaMEHb, UMEIIIUA OTHOIIEHHWE K HMCTOPUU TOPOJICKOU
Kpenoctu. 13 3Toro oueHp HEHHOTO ISl HAC MUCbMEHHOTO
NMaMATHHUKA BBIACHSETCS, 4To emle B Hayane XII B. ¢eo-
JanpHbll baky OBLT OKpPYXEH MOIIHBIMH KpPEHOCTHBIMHU
CTEHaMU.

B XVI-XVII BB. kpenoctHble cTeHbl baky Oblim 3a-
HOBO PECTaBPUPOBAHBI U YKPETLJICHBI.

CambIM JpeBHUM MaMIATHUKOM ctaporo baky, coxpa-
HUBLIMMCSI 710 HallUX JHEH, siBisieTcss MuHapeT ChIHBIX
rana (mmm Cunrana), moctpoeHHslii B XI B. UyTs moogab

148



oT ChbIHBIX rajga BO3BBILIAETCS BEIUYECTBEHHas JleBUUbs
OamHs, Ha KOTOPOH MMeeTcss HaAlUChb Ha apaOCKoOM
s3bike: «banras Mecyna, ceina Jlasyna» (12, 3-5).

CornacHO cBeleHUSAM HCTOPUKOB, B Clydyae Hamazue-
HUS Ha TOpPOJ CO CTOPOHBI MOps, Ha BEPXYLIKE HTOU
OalrH pa3KUraan KOCTEP IS OTMIOBEIICHUS OAKHHIICB.

«Cabamm» win «baWOBCKHE KaMHH»  SIBIISIIOTCS
OJIHUM U3 JPEBHUX MOCTPOEK cTaporo baky.

AO1epoH, Tak ke, kak u baky, 6orat apXuTeKTypHbI-
MU MaMATHUKaMH NPOLIIOro. MHOro HCTOpUYECKUX IaM-
ATHUKOB HaxoxuTcsa B bamaxanbl, Pamana, ['ama, Map-
naksH, by3zoBHa, Mamrara u apyrux mecrax. OgHuUM U3
CaMbIX MHTEPECHBIX MCTOPUKO-APXUTEKTYPHBIX MaMSATHU-
KOB, co3/1aHHbIX npuMepHO B XVIII B. u coxpaHuBIIMXCA
O HaIMX JHEH, sBIIAETCSd XpaM OrHENOKJIOHHHUKOB
«Aremrsix» B Cypaxanbl. [lo cBeneHusIM UCTOPHKOB, B
npeBHUEe BpeMeHa B baky um Ha AOmepoHe ObUIO MHOTO
TaKUX XpaMoB.

Brinaromuiicsi BEHENMAHCKUN My TEIIECTBEHHUK Map-
Ko Ilomo, xuBmuii B XIII B. 1 U3BECTHBIN PyCCKHI KyIIell
Adanacuit Hukutun, xuBmmii B8 XV B. ynoMHUHald B
CBOMX XPOHMKAax O «IIOCTOSIHHO TIOpSAIIEM OTHE», T.€. O
He(TSTHOM rase.

OTU UCTOPUKO-apXUTEKTYypHbIE MaMSATHUKU e€Ile pa3
HarJsJHO CBUJIETENBCTBYIOT O TOM, YTO B IPEBHUE BpEMe-
Ha bBaky ObUT KyJIbTYpPHBIM M 3KOHOMHUYECKH DPa3BUTHIM
LEHTPOM.

IToctpoennsii B Havane XV B. JIBopen lllupsanima-
XOB (€ro WHOT/Ia OMMOOYHO Ha3bIBAIOT XaHCKui J[Bopen)
CUMTAETCS HKEMUY)KMHOM CpPEIHEBEKOBOM apXUTEKTYpPHI
Azepbaiikana. B koMIuiekc 3Toro qBopua, pacroaoKeH-
HOT'0 Ha CaMOM BBICOKOM M BUJHOM MECTE CTaporo ropoaa
(Musipuisaxsp) B baky, BXOJIUT HECKOJIBKO COOPY>KEHUM

(12, 6).
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JIBOpelr COCTOUT U3 ABYX3TaXKHOTO KAMEHHOT'O 3JaHMs,
MUBaHXaHa (CyIWIMIIE), MaB30Jiess U MEUeTH. 3/eCh XKe
HaxoauTcst MaB3oJielt yueHoro Ceuna Axbs bakysu (12, 7).

B konme XIX — nHavanme XX BB. pa3BUTHE KalMTa-
JUCTUYECKOTO IMPOU3BOJCTBA, IPUMEHEHUE TEXHUUYECKUX
HOBILIECTB B BaXKHBIX OTPACIIAX MPOMBINIICHHOCTH B baky,
nporpecc HepTSIHON MPOMBINIEHHOCTH, OBITHOCTH baky
MOPTOBBIM T'OPOJIOM, PACTIOJIOKEHUE €ro Ha TOPTOBOM ITy-
TH MeX1y BocrokoMm u 3amanom cozfganu GiaronpusiTHbIC
YCIIOBUS I MOCTETIEHHOTO Pa3BUTHS 37€Ch KalmUTaluC-
TUYECKHUX NMPOU3BOJICTBEHHBIX OTHOLIEHUH, paciBeTa mpo-
MeimuieHHocTH. B konile XIX B. B rasere «KSIIKIOIB)»
cooOmranoch, 4TO HaceleHue ropoaa baky cocraBnsieT
okosio 100 TrIc. yenoBek. B koHIe TOoro ke Bexka — B 1897
I. — HaceJeHue ropoja CUJIbHO YBEIMYMJIOCH U COCTaB-
asno 113004 genoBeka. YcTaHOBIIEHHE KalMTaIUCTHYEC-
KUX OTHOUICHHH B CUIy MHTEHCHBHOTO pPa3BUTHUS HE(Ts-
HOM MPOMBIIIIEHHOCTH 0COOEHHO YCKOPHJIO POCT YHUCIICH-
HocTH Hacenenus (12, 20).

Cornacno U.B.CtpurynoBy, ¢ 1859-1864 rr. no 1897
r. 00I11ast YUCIEHHOCTh HaceJIeHusI baky U IpOMBIIIIEHHO-
3aBOJICKMX PallOHOB Topojia yBeJIMuYuiIach Oosiee 4em B 9
pas (23, 49).

CornacHo mpoBeneHHoM B baky mepenucu, mo aaH-
HbIM Ha 22 okTsa0ps 1903 r., B TOposie M ero KBapraigax
npoxuBano yxe 207 985 wenoBek. M3 Hux 128 576
MyxarH 1 79 336 xenmuH (30).

3HauuT, 1o cpaBHeHuto ¢ 1897 r. Hacenenue baky
BbIpocsio B 1903 r. Ha 94 984 yenoBek U COOTBETCTBEHHO
npupoct coctaBun 222412 uenosek (11, 20). «lspru -
Pyc» numer, uro baky sBisieTCs 3aC€I€HHBIM FOPOAOM Ha
Kagkaze (30).

Bo 2-ii monosune XIX B. Hacenenue baky yBenuunBa-
JIOCh YCKOPEHHBIM TEMIIOM, IUIOLIa b TOpOo/ia PACIIUpPSIach.
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B 1859-1864 rr. 4ncieHHOCTh HACEJIEHUsI TOPOJia COCTaB-
asana 12,2-13,5 teic. yenoBek. B 3ToT nepuoa B mpuropo-
nax baky - bubu-Diibare, Kenurst, Axmemibsr, CypaxaHsl,
Awmmupmxan, Pamanax, banaxanax, CaOyHuy HacYuThIBa-
J0Ch 6,45 ThIC. YETIOBEK, 3aHATHIX B HE(PTSIHON MPOMBIII-
neHHoctH. OgHAKO MpUMEPHO Yepe3 25 neT, T.e. B 1886 .,
YHUCJIEHHOCTh HacelleHus baky BMecTe ¢ npuropogamu
(6e3 mpoMBIIIIIEHHOM 30HBI) cocTaBisia 86,2 ThIC. Yyen. B
3TOM rony Hacenenue bakunckoit ryGepuuun (bamaxansl,
Cabynuy, Mamrara, Capaii, bwismksapu) cocTaBisiio
54,8 thic. Takum o6pa3om, HaceneHue baky u ero okpecr-
HBIX MPOMBIIIIEHHO-3aBOJCKUX PAalOHOB cOCTaBisuio 141
TeIC. 4ea. MHpIMU ciioBamu, 1o cpaBHEHHIO ¢ 1859-1864
IT. YUCJICHHOCTh HAaCeJIeHUs yBeIu4ImiIach B 7 pas (23, 49).

B nauane XX B. TeppuTopusi He(TEIPOMBIIUIEHHBIX
paiioHoB baky pacmmpsiiack, a 3TO, B CBOIO OYEpE[p,
SBIJIOCH IPUYMHON YBEIMUEHHUS YUCICHHOCTH HACETICHHUSI.
Ve B Hauasie XX B. MHOTME OKPECTHBIE MOCENKH baky
cpociuch ¢ ropogoM. Hampumep, baun ¢ ero camocros-
TEJIbHBIM HACEJICHHEM, yJaJIeHHbI OT ropoja, B pe3yJib-
TaTe YBEJIMYEHHUs KOJMYECTBA IOCTPOEK M HACEICHUS
PUCOEAUHUIICS K TOPOAY.

B XIX B. Ha AOIIEPOHCKOM TIOJyOCTPOBE OBLIO
npuMmepHo 35-40 cen. Cenbckoe HacelleHHE 3aHMMAJIOCh
CaJIOBOJICTBOM, 3eMJIe/IeJIMeEM U CKOTOBOJCTBOM, a TOPO/I-
CKO€ HacelieHHe, B OCHOBHOM, PEMECIaMH, pPBIOOJIOBCT-
BOM, Toprosiei (5, 44). IlpoayKTbl NUTaHUS IPUBO3UIIHCH
B TOpOJ M3 OKpECTHbIX cenl. bim3octh kK Mopro naBaia
BO3MOXKHOCTh KHUTeNIsIM baky ynorpeOnsaTh pa3ianuHble
Buabl pei0. Ilupoko pacmpocTtpaneHHoe Ha AOiiepoHe
OBIIEBOJICTBO O0ecreunBaso ropoj O0apanuHoil. OBeUbH U
KO3bHM IIKYpbl HCIIOJIB30BAN Ui TPAHCHOPTHUPOBKU
HeTH, KaK OypAIOKH ¥ M3TOTOBJICHUS JAPYTHX MPEIMETOB.
Kpome Toro, u3 ayOiieHbIX OBEYBMX IIKYp IIMJIN pa3HbIe
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KOXKaHble M3JeNns — TYyJIylbl, Ianku, o0yBb u ap. U3
KO3b€W IIKYpbl TOTOBUJIU ChIpbe s 00yBU. M3 oBeubeil
LIEPCTH MOJIYYaJIOCh CYKHO, a TAK)K€ U3TOTOBIISIIMCH OZEsI-
J1a ¥ «KMIOTSKKSD» (TIOTyTIIKH).

Ha AGmepone Opoamnu craja JpKeHpaHOB, UX MsICO
BBICOKO LEHWIOCh. YacTh TOPOJICKUX JKHUTENEH 3aHUMa-
JIach BBIPALIMBAHUEM CEIBCKOXO3SIMCTBEHHON MPOIYKLIMHU
3a mpejeaamMu ropoja u Ha AOuiepoHe.

Opnust Yansbu mucai, 4To BOKPYT IOpoja BhIpalllu-
Bau XJomok. Ha AOmiepoHe Takke pa3BOIWIN KOKOHBI.
Hacenenue 3annMManoch 3eMII€IENINEM, CESUIM B OCHOBHOM,
MIICHUITY U sTAMEHb (5, 193).

[Tocne 3axBarta baky co croponsl Poccun, bakunckoe
XaHCTBO OBLJIO YHUUTOKEHO. baky Hayan HeCTH QyHKIMH
noprosoro ropoja. Ilocie npespamenus baky B ye3qHblii
ueHTp B 1840 r., B ropojie Hayano yBEJIMYUBATHCS YHCIIO
aIMUHHUCTPATUBHBIX yUpexkIeHUH. BHYTpH KpemocTHBIX
CTEH BO3BBLINIAJINCL HOBBIE 3maHust. B Hayame 1843 r. 3a
npenenamu kpernoctu B Dapmiranre, Ha 1wiomany 45 ra
ObLTH 3a710’keHBI HOBBIE 31aHus (15, 104).

B 1859 r. B pe3ysbrare CTPAIIHOTO 3€MIIETPSACEHUS
ropox Illamaxbl OblI MONHOCTBIO paspylieH. 6 nexadps
ykazoM ummnepatopa Anekcanapa [llamaxuHckas ryoep-
Hus Obuta MuKBHAUpOBaHa. LleHTp rybepHun ObLT epeHe-
ceH B baky, mocne yero BO3pocio W aIMHUHHCTPATHBHOE
3HAUEHUE Topoja.

Pa3BuTtne HeQTAHONW NPOMBIINUIEHHOCTH CHENa0 He-
n30€KHBIM HaJM4Ke HOBBIX MOCTPOEK B ropoze. Teppuro-
pust roposa Obula pasneneHa cHadaia Ha 20, 3atem Ha 9
paitonoB: 1) YamOsipsiksanna, 2) Hlamaxunka u Tszs [Iup,
3) Kupninunast u I'annsl Tsans, 4) 3aBok3anbHas, 5) Yep-
HBII ropon, 6) beper, 7) LlentpanbHbiil paiion, 8) Nuspu-
usIxsap, 9) ApMmsiHCKue U MycyjibMaHCKue KBaprtaisl (15,
108-109).
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B konne XIX B. baky nenuics Ha 4 yactu — BHyT-
peHHuii ropoa, Hapyxubiii ropoa, YepHbeli ropon u
bensiit ropon (15, 52).

Baytpennnii ropoa (Muspunisixsp) kak camoe IpeB-
Hee IMOCEJICHHUEe, OTJIMYAJICS CaMOOBITHBIMU KYJBTYPHO-
OBITOBEIMU OCOOCHHOCTAMH. Hacenenue ke ero, B OCHOB-
HOM, COCTOSJIO U3 MECTHBIX kuTener. HapyxHblid ropon,
KAaK aJMHUHHUCTPAaTUBHBIA M TOPIOBBIA IIEHTP, MPUBIIEKAI
CaMbIX pa3HbIX TPYII HaceleHUs. 3/1eCb MUUIMOHEpaMU
BO3/IBUTAJIMCh POCKOIIHBIE IBOPILIbI, MAara3uHbl, pa3BieKa-
TeNbHBIE KITyOBl, aIMUHUCTPATUBHBIC 31aHus U np. Yep-
HBII TOpOA B TO BpeMsi ObUI Cyry0O MPOMBIIUICHHBIM
paiioHOM. 31ech pa3Melaluch pazInuHble HedTenepepa-
OarbiBarolue npeanpusatus. KurenasimMu 3Toro paiioHa, B
OCHOBHOM, sBIsUIMCh paboune. Hacenenme ke bemoro
ropojia COCTOSJIO KaK M3 MECTHBIX, TaK U U3 MPHUE3KUX
JKUTEIIEH.

B o0Omiem, B pe3ysibraTe JaJbHENUIIETr0 yCUJIEHUS MPO-
1ecca pa3opeHusi MEJNKUX CEIbCKUX TOBapOIPOU3BOAUTE-
net u oOHumanus HaceneHus: B XIX — Hauane XX BekoB
U npuToKa mojael B baky B mouckax paboThl TOPOACKOE
HaceneHue B baky crano ysBenuumBathes. PasButue Hed-
TSHOM W CBSI3aHHBIX C HEW Jpyrux oOjacTeid MpOMBIII-
JIEHHOCTH M TOPTOBJIM, pAaCLBET KYyJbTypbl H3MEHWIH
o0nMK ropojga M coctaB ero HaceneHus. [IpespamieHue
baky B KpyIHBII TOProBO-IIPOMBILIJICHHBIA LIECHTP MEXKY-
HApOJIHOTO MaciiTada COMPOBOXKAAIOCH OCOOCHHOCTSIMH,
OpUCYIIMMH OBICTPO pa3BUBAOIIUMCS ropojaaM. Hampu-
Mep, HECMOTPSl Ha JTOMHHHUPYIOIIME MO3UIUHU KEHIINH B
o0IIeM €eCTeCTBEHHOM TMPHUPOCTE HACEICHMs, KOIH4ec-
TBEHHO MX OBUIO MEHbIIIe, YeM My»4uH. [IpupocT Hacere-
HUs B ropoje baky mpoucxoaus, B OCHOBHOM, 3a CUET
IIPUE3KUX, B COCTaBE KOTOPBIX Ipeodiiagain MyKuuHbl. B
1913 r. Tompko 32,7% Hacenenus baky Oblin
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YpOKE€HLIaMU TOpoJia U IPOMBICIOBO-3aBOJCKUX PaillOHOB.
KonnuectBo pabo4nx B ropojie pociio ¢ KakJasiM rogom. B
1913 r. ux obmee uncio gocturio 109 Teic. u cocTaB ObLT
MHOTOHAIMOHAILHBIM (1, 95).

ConmanbHasi CTpyKTypa HaceneHus baky HakaHyHe
[TepBoit MupoBoii BOWHBI ObLTa TPUMEPHO CJICIYIOIIAS:
72% paboTarollero HacelIeHUs COCTABISJIM HAaeMHbIE
pabouue, 10,5% - cmyxamme, 10,1% - mpeacraBuTenH
MEJIKOH OyprKya3uH, PeMECIeHHUKH, MEJIKHE TOPTOBIIbI,
paboOTHUKM TpaHcmopra u Ap., 6,5% ke cocraisiia
oypxyasus (1, 95).

[Tocne ycranoenenust CoBerckoil BiacTu B AzepOaii-
mxane B 1920 r. B pazButum baky Hauascs HOBBIM Ile-
puon. baky, sBustsice cronuueit CoBerckoro AsepOaiiixka-
Ha, TIPEeBpaTWIICS B OJMH M3 BaXXHBIX ropojoB FOxHOTO
Kaska3a u Bcero obiBiero CCCP.

B nauvane 1921 r. mo uHMIIMATHBE HANPABICHHOIO U3
MockBbI pyKOBOACTBa HEPTAHOrO KoMuUTeTa B baky Obl10
JOCTaBIeHO 7,5 ThIC. OBIBIIMX CONAAT TeHepasia Bpanrens
u3 Typuun, 114 yenosex u3 Kaszanu, 140 — u3 ['po3noro,
269 — u3 npuBOoBKCKUX roponoB (12, 25). Ognako 3Ty
MOTPEOHOCTh MOXHO OBLIIO OBl YJOBJIETBOPUTH M 33 CUET
MECTHOT'O HACEJICHUS.

B 20-30 rr. XX B. Hacenenue ropoaa baky OwicTpo
YBEJIMYUBAJIOCh KaK 3a CYET €CTeCTBEHHOro, TaK U MeXa-
HUYECKOI0 IIPUPOCTA.

CornacHo reHepalibHOMY IUIaHy, MOATOTOBJIEHHOMY B
1924-1927 rr., yuuTbIBas CIIOKHUBILUECS HEPA3pHIBHBIC
cBsA3M Mexy baky u AOLIEpOHCKHM IOJIyOCTPOBOM, BCS
TEPPUTOPHS MOTYOCTPOBA OblJIa OTHECEHA K MPUTOPOIHOM
30He baky, ¢ TOUKM 3peHHs] IpaJOCTPOUTEILCTBA BECH
AOUIepOHCKHI MOMyOoCTpoB ObLT BKIIIOUEH B BakMHCKYIO
arjioMepanuio.
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B o6mewMm, B nocneayroume roasl baky 0ypHo pa3Bu-
BaJICsl M JIOCTUT COBPEMEHHOIO ypoBH:. Tak, coBpemeH-
HbI1 baky MOXHO oxapakrepu3oBarb, Kak Muspunaxsp,
rOpoJ, CJIOKUBLUIMWCSA B pe3ysbTaTe pa3BUTHs HeQTIHON
IpoMbINUIEHHOCTH B KOHIE XIX — Havane XX BB., Ipo-
MBIIUIEHHBIH baky, moctpoeHHblid B COBETCKUI MEPUOJ U
ropoJl, YKpacUBILIUICS B PE3YyJIbTaTe CTPOUTEIbCTBA BEJIU-
YECTBCHHBIX 31aHNM, BUJLI 3a TOABI HE3aBUCUMOCTH.

B 1820 r. B baky u oxpectHOocTAX npoxusaiao 5000
yenoek (29, 362), B 1859 r. — 12191, B 1897 — 111904, B
1920-1921 — 255556 (27, 65).

Vxke B 1929 r. nacenenne baky HacuutThiBasmo 527,2
ThIC., B 1939 1. — 808,7 TBIC., B 1959 — 967,6 THIC., B 1979
— 1550,0 TBIC. wenoBexk (1, 369; 25, 22).

Hacenenune nesaBucumoro baky B 1991 r. cocrasmusio
1762,2 teIc. B 2000 1. — 1807,3 ThIC., B 2004 — 1855,3 THIC.
yenoBexk (3).

B Musapuniaxsap, oxpaHseMOM B Halle BpeMsl Kak CTa-
past yacTh cToauubl AsepOaiikana - baky, coxpaHWINCh
c(opMHpOBaBILIMECS Ha MPOTSKEHUH BEKOB 0ObIuau, 00-
LIECTBEHHbIE NMOPsAKU. Ciieapl 3TUX MOPSAKOB MOXHO 3a-
METHUTH U B COBPEMEHHBIX CEMENHO-OBITOBBIX OTHOILICHUSIX.

WNuspuisaxsip, sBIAIOIINANCA apXUTEKTYPHBIM IaMSIT-
HUKOM a3epOaiipKaHCKOro Hapoja, pa3Mellaercs Ha Tep-
putopun tomanso 21,5 ra (28, 17). I'oponckue kpe-
MOCTHBIE CTEHbI, JleBuubs OamrHs, Komruieke J[Bopia
[upBaHiIaxoB, MeueTH, KapaBaH-capau, OaHHU, >KHIIbIE
3J1aHMsI, IPYTHe CTPOEHUS SBISAIOTCS 00pa3liaMu apXUTEK-
TYpbl, CO3JaHHBIMH Ha NPOTSHKEHHMH BEKOB M COXpa-
HUBLIMMMCS 10 HAIIUX JHEH.

B nauvane XX Beka B Musipnunisaxsap HaX0qWIOCh AEBATh
KapaBaH-capaeB, 207 TOproBbIX KMOCKOB, 28 KBapTaJIOB.

155

B HacrosmeMm, B Muspuiusxsp COXpaHWIOCH Hec-
KOJIbKO KapaBaH-capaeB: KapaBaH-capail ['aceimMOsis, by-
XapcKkui kapaBaH-capai, [lleiiran06azap u ap.

B Nusipuisixsip AeicTBOBaIO MHOT'O MEUETEH: MEUETh
Coinbirrana (Myxammena), meuets Momna Axmena, Ku-
Talickasi Mme4eTh, MeueTh [lleiixa MoOparuma u np. Hexko-
TOpbIE M3 HUX COXPAHWIWCh 0 Hamux AHei. M3 OaHb
MOXHO OTMETUTh Oanu Aramukauia, ['aceiMOsst (Cnaakas
Oanst), Ara 3eitnana, CeMUKyTnoabHas U JIp.

Ocoboe MecTo B kBapTajiax Muspumigaxsp 3aHUMAIOT
naTpoHUMHUYeckue pojabl. Camble HM3BECTHBIE M3 HUX -
Hanamessl, I'amxunckue, Msammsinossl, ['yceliHoBbl, Pa-
Ma3aHoBBI U Jp.

B 1952-1957 rr. xpenocTHble CTE€HbI OBLIN pecTaBpH-
poBanbl, B 1977 r. Nuspuupaxap Obu1 npeoOpa3oBaH B
UCTOPUKO-apXUTEKTYpHBIN 3aroBeAHUK A3zepOaiikaHa, a
B 1985 r. ero teppuropus 6pula oObsBiIeHa ['ocynaper-
BEHHBIM VICTOPUKO-apXUTEKTYpHBIM 3aloBEAHUKOM. 3a-
HeceHHbI FOHECKO B «Cnucok MupoBoro Hacienus» 2
nexabpst 2000 r., Muspuisixsap sSBIsE€TCS OJAHUM U3 pel-
KHUX 00pa3lioB MUPOBOTO IPaIOCTPOUTEIHLHOTO UCKYCCTBA.
17 ¢espansa 2003 r. Ilpesunent AsepOaiimxanckoit Pec-
nyomuku [.AnueB u3nan pacnopsokeHue «O HEKOTOPBIX
Mepax Mo OXpaHe M PecTaBpallii UCTOPUKO-aAPXUTEKTYP-
HoOTO 3anoBeaHuka Muspumisaxsap B ropoae baky» (14, 11-
14). B umione xe 2003 r. Nuspumsaxsp ObUT BHECEH B
CITMCOK MaMSTHUKOB, HAXOISAIIUXCS TI0]T yTPO30ii.

I'yceitaryny Capabcekuii B pabore «Crapeiii baky»
MUIIET, YTO OAKWHIIBI, KaK ¥ BECh azepOaiipkaHCKUW Ha-
pOJ, JIOAM HIeNpbIe, THOOSAT TOCTel, yIbI0YNBEIE, YMEbIE,
cMmenble, JII00AT MeTh U TaHLeBaTh, OECIIOKOSTCS 3a coce-
JeH, yBaXKaIOT Yy>Ke3eMIIeB, TOMOTatoT Oe3pyKUM U OE3HO-
TUM, IPYT IPYTY B TOPE U PAIOCTH U JIIOOST APYT IpyTa.
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B cuiny 601b1I0oro Koam4ecTBa HaceleHUs B ropoje,
JIOJM HAvaJld CTPOUTH JOMA, a €Ile MO3XKE LeJIble KBap-
Tajbl B Hapy>kHOM yactu ropoza (11, 126).

Boob6mie B baky Ob1710 MHOTO TIpEeICTaBUTENICH pa3HBIX
npodeccuii: KaMEHIIMK, MIOTHUK, Ky3HEIl, MaJsp, ITyKa-
TypILUK, KAMHETEC, KAMHEPE3, KUPUIUK, KOJOIE3HUK, MO-
KOBLIUK, MAacTep MO pPY>KEUHBIM IPHUKIaJaM, HOMKOBIIUK,
OalIMavYHHUK, CKOPHSK, BOWJIOYHUK, MOPTHOW, KUHKaJb-
LMK, KOBPOJEJEL], IOBEJIND, UUIANHUK, YACOBLIUK, SMAJIH-
POBLIUK, TAPUKMAaXEpP, KPACWIBIINK U IPyTHE.

YacTp HaceneHUs 3aHMMAJIACh CEIbCKUM XO3SHCTBOM
— 3eMJIeJIelIMeM, CaJ0BOJICTBOM, KOHEBOJICTBOM, CKOTO-
BOJICTBOM, ObUIM MEJIbHUKAaMH, Jpyras e 4acTb 3aHU-
MaJlaChb MEJIKOW TOPrOBJIEH — 4ail, IIANUIBIKH, CJIaJ0CTH,
XanBa, xj1e0, 6ans, 6akanes, Mmanydaxrypa. Kpynnoii Top-
rosiei B baky 3aHMManuce pUCOBOJBI, KOPOBHUKH, TOP-
TOBIIBI KOBPaMHM, caxapoM M 4aem, HeMajo ObUIO U Tpo-
nasioB Hedtu (11, 127).

B netHue Mecsubl GakuHIBI mepee3xand Ha aadu. K
ATOMY TOTOBMJIMCH 3apaHee. Tak, YuCTHIIN pUcC, ropox, ¢a-
COJIb, YEYEBUILY, PACCHIIAIN B MEUIKH, JEIaIA 3aTOTOBKU
JUISL 1a4uM, TPY3WIU THOKJIaxy Ha apOy, caMH K€ yCaxKu-
BaJIUCh CBEPXY.

BAKHMHCKASA KYJIMHAPUA

O OakuHCKUX OJIOAaX MOXKHO IMPOYHMTATh B BOCIO-
MUHAHHSIX IYTEIIECTBEHHUKOB, YYEHBIX W IUCATENEH, B
pa3Hoe BpeMmsi moObiBaBIIMX B baky. Bemukuii ¢panirys-
ckuil mucatens Anekcanap [lroma, K MecTy, yIOMUHAI O
JIETyCTUPOBAHHBIX MM BKYCHBIX Omonax. B baky roro-
BHJIM HECKOJIBKO BUJOB IUIOBA: IJIOB C KYPHILEH, IUIOB C
IBIIUIEHKOM, IUIOB C MapaHOM, IUIOB C 3€JIEHBIO,
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MOJIOYHBIN TUIOB (CIOIUTIO aill), TUIOB C KyCKaMH Msca,
IIJIOB C IIaBesieM, TIoB ¢ ¢aconbro u np. (15, 341-342).

DuCHHHKAH-TVIOB TOTOBUTCS MO OOJBINCH YacTH B
WNusipuisixsp ¥, B OCHOBHOM, Ha noMUHKax. [Ipu roroske
TUIOBA KApAT MSCO, JyK. 3aTeM JIyK U OpeXu INepemalbl-
BalOT, J00ABJISAIOT abropa (COK HeCIeaoro BUHOTPaaa) WiH
JaBaliaHa (KUclas TacTuiia), COIb M TEePeMEelInBaloT,
TOTOBSIT NPUIIPaBy K IUIOBY. lIponexuBaioT puc, CTaBsT
Ha OTOHb W BBINIAPUBAIOT €T0, MOAAIOT HA CTOJ BMECTE C
IIPUIIPABOM.

Kurtenu Nuspuisgxsip 4acto mpUriiaiaim Ipyr Apyra
B I'OCTH, TOBOPMJIM, YTOOBI MPUXOIMIN BCEl ceMbell Ha
TIOMIOSAPSA-TYTa0, TUIOB WU XAl

Ha nporskennn BekoB B baky MCHOIb30BaIA pas3iny-
HBIE TIPSHOCTU. DTO, B OCHOBHOM, JKEJITOKOPEHb, KOPHIIA,
KapJaMoH, TBO3/IMKA, aHHUC, CyMaX, UMOUpb, meper, QeH-
Xelb, madpaH u ap.

bosbam, mutu, Aoiama M3 JHCTHEB BUHOTPAna, WIU
KamyCThl, WJIM TOMHUIOpa W OakiakaHa, THUKI-Ks10a0,
TOJIs1-K510a0, cs103uroBypMa, TyTadbl ¢ BEPOIIOKBUM M-
COM, MsICOM, THIKBOM, 3€JIEHBIO — BCE€ 3TO OJf0Ja, 4acTo
roroBuBlIMecs OakuHIaMu. ['yTaGel ¢ BepOIIOKBUM
MSICOM OOBIYHO TOTOBWJIM B TEHIHPAX.

['oToBHIIOCH OUYE€Hb MHOTO OJIFO]T MYYHBIX, MOJIOUHBIX,
MSICHBIX, PBIOHBIX, M3 TITUIBI, crienuduueckux (O6apaHbs
roJoBa, BHYTPEHHOCTH, HOXXKH), OBOIIHBIX; BCEBO3MOX-
HbIC BBINICUKH, BapeHbsi U3 (PYKTOB, STOMA, PO3BI, caxap-
HbIE MYCCBI, JUKEMBI, CJIaJIKasi BaTa u JIp.

Kak BugHO, GakuHIBI M3 CHAJOCTEH YMOTPeONsIu B
OCHOBHOM IIAKSpOypy, maxiaBy, OamamOypy, XanBy u3
COKa MPOPOCIICH MIeHUIIbl, Toras u T.4. (15, 344).

W3 ropsymx Oir0[ TOTOBHIM IOMIOSApS, XaMHpAIH,
pasHble BUABI IUIOBA, J0iMa, T'yTald, XuHrams, mopoa,
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riop3a 4 T.A., KOTJa BbIafall CHET — XalllWi, HOBBIM
HEBECTaM, pOKEHUIAM I'OTOBWJIM ryimar. B KyxHe Haxo-
JIUJICS JOMAIIHUM TeHaup, riae nexkiau xjed. CBEeKpoBb,
€CJIM He OT/IaBajia TOJIOBHUK, 00e/1 roToBuiIa cama. Jlonmy
TOTOBWJIM HaBapucTyro. HaBap ymoTpeOnsnu kak mepsoe,
n00aByIsisl KOpUILY, IPOCTOKBAIIY, @ JAOJIMY BBIKIIAAbIBAIH
Ha TapeJKy U MoJjaBajiu Kak BTopoe 0mto10. Koneuno, Tak
JOJIMY TOTOBWJIM JUISl IOMa, a JUIsl TOCTEN JJOJIMY TOTOBUIIM
0e3 HaBapa.

BakunIpl, umerome 00ratyro KyJIHMHAPHYIO KYJIbTY-
pY, )KUBYT B CEMbSIX Pa3HOT0 YHCIEHHOTO cocTaBa. EcTh u
JKUBYIITUE OJTHU.

Cy1ecTBOBaHHE TPAIUIIUOHHBIX OOBIYAaeB B CEeMEil-
HOM OBITYy a3zepOaifjKaHIEB, UX COOJIOJCHUE U B HAIIH
JTHU CBUJETENBCTBYET O ApPEBHEM W OOraToM Hacienuu
Hamrero Hapozaa. C 3Tol TOUKH 3peHusi, STHOrpapuIecKue
MaTepuaibl, CoOpaHHble cpean HaceneHus «uspunisaxsapy»
B baky, Ha mpOTSKEHHH BEKOB OBIBIIUM KYJIbTYpPHBIM
HeHTpoM A3zepOaiikaHa, pacCKa3bIBAIOT O TPATUIMOH-
HBIX OCOOCHHOCTSIX CBaJICOHBIX M IOXOPOHHBIX OOPSIOB
YJIEHOB CEMbH, OOBIYaCB MPA3AHUYHBIX U CBS3AHHBIX C
peOCHKOM.

B Nuspumisixsp ’KUBYT cEMbU Pa3HOTO TUMA: IPOCThIE
HYKJI€apHbIE, CIIO’KHbIE, HEMOJHbIE, OIHO-, JABYX-, TPEX-
MOKOJICHHbIE. B CJHOXHBIX CEMbSX JEHBIU CEMEHHOIO
Orojkera TPaJULMOHHO XPaHWUT JKEHIIMHA JIoMa — cTap-
miasi MaTh WM CBEKPOBb. B OONBINIMHCTBE ceMel STOT
MOPSAZIOK CYIIECTBYET U MOHBIHE.

OnHOM M3 XapaKTEPHBIX YePT KPEMOCTHBIX (KUTEICH
WNuspuisxsp) siBaseTcss BHUMaHue K cede u ceMbe. O4eHb
T00AT CHOKOMHBIN 00pa3 xu3Hu. OOpamarT BHUMaHUE
Ha o/1ekAy. B OCHOBHOM IpeNIIOYNTAIOT MPOCTHIE OJEXK-
JIbI CBETJIBIX TOHOB.
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W3npesne ynuuel ropoja Obuin y3Kue, a J0Ma CTPOU-
JIUCh BIPUTHIK APYT K APYTY, T.K. baky sBiseTcs ropoaom
BETPOB.

I'oponckue cembu KUBYT B TOPOJE, a B JIETHUE MECH-
1Bl BBIE3XKAIOT OTJBIXaTh HA Ja4ul B OAKUHCKUX cemax.

[To cpaBHEHMIO C CETLCKUM, TOPOICKOE HaceleHue 60-
nee 3koHOMHoe. [loaToMy B OGakMHCKUX cellax KpernocT-
HBIX Ha3bIBIX €JAIUMU, 3aBs3aB IJ1a3a KOIIKE.

B nelcTBUTENBHOCTH, TOPOKAaHE BCE IIOKYIAIOT 3a
JleHbru. B cenbCcKol K€ MECTHOCTU HACEJIEHHE Ca)KaeT-
BBIPAIMBACT HA CBOMX NMPHUYCATEOHBIX y4acTKaxX, JACPKUT
CKOTHHY.

BonbiimHCTBO GakMHIIEB Becesble, TOBOPSAT CBOE CIIO-
BO JIpyT APYry UIYTOYHBIMM PEIUIMKAMU, MUMUYECKUMHU
3HaKaMH.

Nuorna ucnons3ytor Takyto ¢pasy: «Takoi-To ymas-
JIMBAET CIIOBO Ha JIETY», T.e. ObicTpo nmonumaet. Cpenu Ha-
CEJIEHUS MHOIO HACMEIIHHMKOB, T.€. JIIOAEH, B UPOHUYEC-
KOi (hopMe yKa3bIBAIOIINX HA OTPULATEIHHBIE MOCTYIIKH
JIPYTHUX.

Ilo cpaBHeHHIO C JApYyrUMH peruoHamu AsepOaii-
JokaHa, B Muspuiiexep MCIONIb3YyIOTCS HEKOTOPBIE OTIIH-
yaroluecs B pa3roBope ciioBa U BbIpaxeHus. Hampumep,
BO BpEMSI CEPbE3HON CCOpPbI MEKIY HEBECTKOW M CBEK-
POBBIO HEBECTKA TOBOPHUT, HETOAYsI, UTO «EJI OTEL-MaTh,
ocTajach KpyTasi CBEKPOBb». A CBEKPOBb I'OBOPHJIA, UTO
«M3 KaKIOT0 03€pa BBUIOBMJIA IO JIATYIIKE M IIyCTHJIA B
JIOM - Ka)k/1asi KBaKaeT M0 CBOEMY» U T.II.
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CBAJIEBHBIN OBPSA/]

OcoOblif MHTEpEC BBHI3BIBACT CBAJCOHBINA OOpsII, €ro
ATaIbl, crenuuiIecKkue cBoeobpasms, oTpaxkaroniue 0o-
raTble TpaJUIMU a3epOaiKaHCKOTO Hapoa.

OOBIYHO pOOUTENM MOTJM YBHUIETh JAEBYILIEK Ha
CBa/IeOHBIX, TOXOPOHHBIX 00psiax, B OaHe, 0OOPUTH HX,
3aTeM OT OJIM3KUX JIFOJICH Y3HABAIW O HUX MOJAPOOHYIO MH-
dopmanuto. MaTb mapHs Moriia HabIIOAaTh KynaHue Je-
BYIIKK B (hapTyke [Uisl KynaHusi B OaHe, BUAETh €€ IOC-
Tynku. KpernocTHele cuuTalu KpacUBBIMU JIEBYIIEK C
JUIMHHBIMU KocaMu. ['0BOpMIIM: «Ha ee CIUHE JIBE KOCHI
TOJIIMHON C 3amscThe». MIHOrga mapeHb cam BUaeN Jie-
BYIIIKY W JCITUIICS MBICIISIMU C POJUTEIISIMH.

OOBIYHO cBAaTATHCS XOAUIH KEHIIUHBL. OJTHAKO WUHOT-
Jla OTeIl TTapHs IS Pa3roBOpa ¢ OTIIOM JEBYIIKH ITOCHLITAI
cBataThes cocena. ['.CapaOCckuii UIIIET, YTO COCE XBAIIUI
HapHsl OTIy JEBYIIKH, 3aTeM BBICKA3bIBAT CBOIO MBICIb.
Orern neBYLIKM COTMAlIancs UM TOBOPHWI, YTO ceiiduac He
MOYXET JaTh OTBETAa, T.K. Y JIEBYIIKH €CTh MaTh, «JIaHbD»
(bpat marepu - nmans). Hamo mocoBeToBaThCs C HHUMH.
ITocne coBera oTell IEBYIIKHA BBICKAa3bIBal CBOE COTJIACHE
¥ Ha3Hayal JIeHb ciaakoro yaenutus. OTBeT nepeaaBaics
OTIly TIapHs, a TOT HAYMHAT NOATrOTOBKY. Tak, oTel mapHs
MOKYMajl U MPUTOTABIUBAN KOJbBIO, OAESIIO-TOKPHIBAIIO,
10 ¢ynroB Horyna, nHabara, ¢ucramex, MUHIAIA, 2
memnika xHel (11, 191-192).

BeuepoM B MATHUIY MY>KYUHBI C 3€pKajJOM U XOH-
YaMH B pyKax IIIM B JIOM JEBYIIKW. B 3HaKk corjacus B
JIOME€ JIEBYIIKU TOJaBalli CIAJKHI 4Yaif, CTOpOHA MapHs
nepeaBajja CTOPOHE JIEBYIIKH KOJIBIO, TOJIOBHOH TIATOK.

[Tocne storo mom neBymku Opan konbio. CHayana
TOCTSIM JlaBaJid 4Yail. 3aTeM KOJBIIO C KPacHOW BYaJbiO
nepenaBaid A€ JEBYIIKH, HAUWHAINCH IO3ApaBJICHHUS,

161

HAKpBIBAJICS CTOJI, JaBajlu BOAY Ul oMoBeHHMs pyk. Ha
CTOJI MOJABalM IUIOB C KypHUIEH Ha MEIHBIX IMOJHOCAX
(0IMH TOJHOC Ha JIBOMX), Kypulla Oblla HauMHEHa >Ka-
pPEHBIM KUIIMHIIEM U Ku3ujioM. CBepXy IUIOB HaKpbIBAJIU
MEIHBIM KOJIIAKOM, DPSIIOM B Tapeike KIaau A0IMY C
MPOCTOKBAIIECH, B APYrol TapejKe COJCHUS WM KEe Yec-
HOK ¢ ykcycoMm. CraBwim yamry ¢ mepOeToM, BHYTPH
MajeHbkui ctakaH (11, 198).

B Goratbix cembsix il A€BYIIKA OTHOCHIIH KOMILIEKT
KpacHOro OapxaTa, 2 KOMIUIEKTa IIeiaka, 4 KOMILIEKTa
IIaJIM, OJTHO O/ESAJIO, OJIMH TOJIOBHOM IIaTOK, | KOMILJIEKT
30J10Ta Ha J100, THICAYY LIBETOB, L€Nb, KOJbE, MOSC, 2
KOMILJIEKTa 30JI0ThIX OpacyieToB, 10 komIuiekToB Kosel, 1
KOMIUIEKT uMnepuainon, 10 3010Teix muiiek (9, 199).

[Tocne oOpydenust oM ACBYIIKHA TPUTIIAIIAT TAPHS B
rOCTH, OLEHUBAIMU €ro crocoOHocTH, MaHephsl. [locklia-
Jach XOHYa, CJIAJ0CTH, KOIBLO >KEHUXA, MPUIICIIIHNM
HAKpBIBAJIU CTOJ, YTOIAIN CIaJ0CTIMHU. DTO HAa3bIBAJIOCH
«BSIZ0YPTY.

B Kpenoctu (Muspuisxsip) co JHS poxkIeHUs oYepu
POJUTENN HAYMHAIM COOMPATH ISl HEe MPHIaHOE: JIaMITY,
CBETWJIBHUMK, KYBIIMH JUIsl TyajeTa, IOCTelIbHOE Oelbe,
nmocyay, wmebenb, KOMOJ, Ha3bIBaeMblii 0aOyIIKHHBIM
MPHUIAHBIM U JP.

[Tocne «xspu» (corimacue) B JIOME MAEBYUIKH CIie-
L[MAJIbHO 3aHUMAJIMCh [TOATOTOBKON IPUAHOTO.

Jlisg eByIIKM TOKYIadd PacUIMTYIO 30J0TOM TrOOe-
TeHKy W3 «TUPMs» (TOHKas MIEPCTSHAS WM IIEITKOBast
MaTepHsi, BRITKaHHAs BPYUYHYI0), QYyTIsIp Ui 4acoB, pac-
IIUTBIA 30JI0TOM IIENKOBBIA QyTissp As rpeberka, aKa-
Hama3 (KOBpHUK JUIsl Hamasa), YETKH, pa3HOLBETHBIE ILIE-
KOBbI€ TalllHUKH, apyoBasi TabakepKa - KUCET JJIs JICHET,
pacIIMTBIA 30JI0TOM IIHYpP JUIsl 3aHaBeceil, cepeOpUCThIC
KeJlarad C TOMIIOHAMH, KPYIUIYI0 YepHYI0 Try0daryio
nem3y /s HOT.
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B npupanoe HeBecThl Knanm M JpkaHamas. Ero mo-
BEPXHOCTh OblIA U3 Pa3HOLBETHON THUPMs, U3HAHKA U3 PO-
30BOI'0 CaTHHA, KaliMa U3 TKaHU 3eJIeHOro 1sera. Jlnnesas
4acTh JPKaHamMas3a IMWIACh U3 M0J0CATON TUPMs, ITOAKIA-
Ka u3 (hUOJIETOBOrO KaHayca (IJIOTHAs IIEJIKOBAsl TKAHb),
OKalMJIsLJIA €T0 3€JICHas HIEJIKOBas MOJIOCKA.

Oyrnap aia Kopana mmiucs u3 kaMku (1eIKoBast
MaTepusl) TEMHO-CHHEro, YepHOro, KpacHOro, po30BOro,
WIN OPAaHXEBOI'0 1IBETa, N3HAHKA U3 013U TEMHOT'O 1IBETA,
KaiilMa W3 KpacHOW IIETKOBOW TKaHH, IIHYPKA ObUIH
MaJIMHOBOTO 11BeTa. JlaBaiics HEBeCTaM B IPUAAHOE.

B npunanoe BXonuim IIKaTysKa, JajaHka, (QyTisp
JUId TIe4aTd, TeHaj, MOMIIOHBI, Heawlka, (Qymisap ans
4acoB, IIHYP U MEILIOK JUIsl 3aHaBeCH, MyApeHuna, QyTisp
Juis rpebelika, mocyaa Ui MOrMjIbHUKA, Tabakepka, oM-
MOHBI NIl MIOTSKKS, MOJACTaBKa JJIsl JIaMIIbl, ITy3bIPbKU
JUIsL IYXOB, CYPbMBI, 0aJbsi, KOJIMAK, MEHOE BEJPO, Ay pIL-
jar, Ta3, MEAHBIH MOJHOC, MOKPHIBAJIO, KHUJIUM, KOBPBI,
yallly, YeTKH, TapeJsIK{, JlaMIla, MUCKa, XypJKUH, Iocyaa
JUIsl TyasjeTa, MEIHbIM YallHWK, pa3Hble 3aHABECH, MEIIO-
YEK IS LIBETOB, IIOJCBEYHUK, MOKpbIBaJa MJs TIOKOB,
Memouek Uit naeHer, ¢ytmsp ans KopaHa, HacTeHHbIE
YKpalleHus: ¥ MHOTO€ Jp.

B Kpenoctu, B 0OCHOBHOM, B IIPUIAHOE JaBAIIU KOBPBI,
IIOCTEJIbHBIE TPUHAIJIEKHOCTH, IIOKphIBala, CaMoBap,
JUKaHaMa3 CBEKOP-CBEKPOBb, Marpalbl, JKaHaMas I
napHs, IIapoBas jamma (OHa M corpeBajia, U OCBellala
JI0OM), CTEKJISIHHYIO JIaMIly, KOMOJ, OIHY KpOBaTh, Cep-
BU3bI, IOCY]ly, PYKOJENNS JEBYILIKH, CYHIYK U JIp.

PoncTBeHHMKM NOKyNanau [EBYIIKE pa3HbIE BELIU.
Hanpumep, mBeitHy0 MalIMHKY, IOCYLy H JIp.

[Ipunanoe B 1OM napHs OTBO3WJIM BMECTE C HEBECTOM.
WHorpa npupaHoe OTBO3WIM 3a JE€Hb JO CBajbObl U
HapsDKaIY I0M KEHHUXA. Y KpallarollyiM JI0M JaBaJli Xaar.
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[lepen cBagpO0li U3 JOMa JEBYIIKH OTHOCHUIIH JKEHUXY
nepeAHuK Juist OaHM, MMOJIOTEHLe, OaHHbIM y3esoK, Oenyro
HIEJIKOBYIO pyOaiky; st Opata M cecTpbl JKeHUXa, ero
poautenei, eHrs nokymanu xanatsl (9, 200).

3a nieHb 10 cBageOHOro o0psina OJM3KUe poJCTBEHHU-
Ibl ’KEHUXA U HEBECTbI, MOJIOZbIEC IEBYILIKH BEYT HEBECTY
B Oanto. Ilocne KymaHusi KUNATWIM caMoBap, HaKpbIBa-
Jachk CKaTepTh, OTKPBIBAIMCH XOHYA, OAHIIMLIAM AApHIN
xanaT (Hampumep, OTpe3, BOAMTENI0, NMPHUBE3IIEMY KEH-
mH B O6aHro — pyOamky u T.1m.). Eciam xamar He maBanw,
BOJIUTENIb CHUMBOJIMYECKM HE OTKpbIBasl JaBepb. Ha ne-
BUYBIO CBaAbOy mpuriamanu rocreil. [lpurnamaromuii B
Ka)/IOM JIOM€ J1aBajl HEMHOT'O HoryJja (ciajakas KoHdeTa),
B3aMEH eMy JaBai MENKyI0 MOHeTy. Venrs pa3nasaia Ha
cBa/ib0e mepoer.

B Tedenme roja Ha mpa3gHukH, ocoOeHHO Ha HoBpy3
GaiipaMm, JJI AEBYIIKH MMOKYNaIM U MOCBHUIATN Mpa3JHUY-
HBIH XaJaT, mepBble (PPYKTHI, IBIHIO, a TAK)KE U OapaHa Ha
['ypOan Gaiipam. [To MHEHHIO KPEMOCTHBIX, MTOKA JEBYIIKA
HAXOJUTCSI B OTIIOBCKOM JIOME, JIOM TapHs 00s3aH TOKY-
nath JUIsl Hee oaexay. Takke, B JETHHE MECSLbl, €CIH
JIOM JIEBYIIIKM TIepee3kall Ha Jady, JOM THapHS JOJDKEH
ObUl OTBO3UTH «OarOaHbl». JloM mapHs exal HaBEeCTUTh
HEBECTy Ha Jlaye ¢ TOCTUHIIAMU: CJIaJJOCTH, BBITICUKA, Ca-
Xap, 4ai, JeTHAA olexna Juld JIeBYLIKU, pUC. DTO Ha3bl-
BAJIOCh «0arbaHbl». 3/1€Ch y4acTBOBAIM JKEHIINHBL. Kpome
ATOTO, B JIOME TapHsS NEKJIN pa3Hble CIAOCTH, BBHITICUKY,
coOupanyu Bce B XOHYM M TOPKECTBEHHO OTHPABIUIA B
JIOM JIEBYIIIKH «BS30ypa» (22, 201).

Yepe3 rox B JoMe HapHS TOTOBWIIM IUIAaThs AJS Je-
BYIIKA M Ha KPACHBIX XOHYAX OTHOCWIJIMA B JIOM JI€BYIIKH.
OTO0 HA3bIBAJIOCH IATTAPKACANY.

CBaanb6a 6eTHAKOB TIPOI0JDKAIACh 2 THsI, O0TaThiX — 7
naeit (11, 201). [deBuubto cBaabOy Ha3bIBald TaKkKe H
60JIbIINM 00pYUYECHHEM.
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CBanp0y OOBIYHO UCIIOJIHSIIM B TIAJIATKAX, a TAKKE U B
nomax. JKeHckue cBaabObl yHpPaBISUINCh TapMOHBIO H
OyOHOM, MYXKCKHE K€ 1O OOJbIICH YacTH KIApHETOM H
rapMOHbBIO, Meau Ha mabam. JleByIIKH, TaHIYIOIIME Ha
cBaJIb0ax, HE JIOJDKHBI OBLITM MOJHUMATh PYKH BBILIE TIJICY.
My>X4uHBI *e, KOrJla TOJbKO MOJHUMAIUA PYKH, MOTJIH
MOJIOKUTH UX 32 TOJIOBY.

Ha neBumuneit cBanpOe cHadanma JEBYIIKAa CHACIA B
ceoeM muiathe. [locne mpuxoma B JIOM mapHs HajeBalia
MOCIIAHHOE UM ILJIaThe.

JleBylIKaM-HEeBeCTaM 3aBSI3bIBANIM MOSIC, PYKY K€ HE
3aBSI3BIBAIIH.

ConpoBOXIAOIIUM HEBECTY Nperpaxaald A0pory,
MoJIydaJii  XajaT, JEeHbrd. OTOT oObIYail Ha3bIBaeTCA
KUOJIKSICIN.

CanebHoe 3acToibe ObIBaIO B OOJIBLIMX 3aHMSIX.
Ecnu 310 OBUTO HEBO3MOXKHO, OCHSAKH YyCTpauBalu CBa-
neOHoe 3acTObe B CTapbIX Ka3zapmax, OOJbLIMX Mara3u-
HaX M IHUPOKUX OeperoBeix amOapax. B HipkHel yacTu
CTEWJIM MaTpac A1 urpatonux Ha caze (11, 201).

My3bIKaHTBI-3ypHaYl Ha cBabOe ucnonHsui «Ceua-
abace», «Texkuanamay, «Y3yHaaps», «Keanmsamscn» (11,
203), a Taxke «Tsapsksams», «Barzansn.

CBaabObl ObUIM JIBYX BUJIOB: JICHEXKHBIE U O€3 JICHET.
Ha ronoBbl TaHmyoomuM Opocanu mabaiin, KOTOpBIA Ja-
puiics urparoimuM Ha case. Cocenckas MOJIOIEKb CUzea
pAIOM C My3BIKaHTaMH, Tepe, HUMHU pacCcTuianu Oeroe
noJyioteHie. Pacopsiaurens cBabObl — «Xanb(s» - HaUH-
HaJl cOOMpaTh JEHbI'U. DTH JIEHBI'M OT/ABAJIUCh OEIHOMY
MapHIO, CIIPABIIAIONIEMY CBAILOY.

B Kpenoctu, B nocnenHow cpeny nepex Hospysom
WM B MPa3JHUYHBII Bedep, 01 J0Ma HapHS NPUHOCUIH
HEBECTE HECKOJIbKO «BECEHHUX» XOHYA. DTO B OCHOBHOM,
ObL1a «Ipa3AHUYHAS) XOHYA, COCTOSINIAs U3 MPA3THUIHBIX
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nojapkoB. Koryia co3peBanu GpyKThl, 751 1E€BYIIKA TPU-
HOCHWJIM XOHUYY ¢ ()pyKTaMu — «Oarodamm.

B npaspuuk Pama3zana u3 goma napHs Takxke Ipu-
HOCWJIM YTOUICHHUS B JIOM JIEBYIIKU. YTOIIEHUS COCTOSUIN,
B OCHOBHOM, M3 IIPa3gHUYHOrO IUIOBA M IIOProrajos
(conensnie mpikn) (18, 339).

CornacHo o0bIvaro, 3apaHee 70 CBaabObI «capnam» -
MIPUTJIAIIAIONTNN, PUXBATUB C COOOM caxap W CIaIOCTH,
IpuUriamail Ha cBagp0y Wik oOpydeHHe NOPYUCHHBIX eMy
rocTer M pazgaBall UM ciaaoctu. ['oBopui, 4To y 3uBsp
cBaabba, Bac mpurmamaror Ha cBaapOy. Kak ormernn
D.AcnaHoB, B cenax AOIIepoHa MPUIIAIIAIONIEro Ha3bl-
BAJIM «HAMYMY», «4arpblun», «agamyarsipan» (10, 54).

Jlig mpoBenieHust cBaZeOHOTO BECEINbs C LENbI0 pa3Me-
IIEHUS TOCTEH, a TaKk)Ke TAHLYIOIIUX, OOPLOB I JOMOB
napHs U JEBYLIKU OOBIYHO CTPOMJICS «Marap» - Iome-
menue. TpaauMoHHO «Marapy», UM «TOMXaHa» CTPOUIICS
Ha IUIOUIa/aM, I/Ie€ MPOBOJIMIOCH cBajeOHOe Becenbe. B
BEepXHEeW dYacTu Marapa Ha CHELMaIbHOM BO3BBIIIEHUH
CTaBWJICS CTOJI Ui MY3bIKAHTOB, a TaKXe OTAEJbHBIN
CTOJI, TaxTy JJs >KEHUXa, Ha CTOJI CTaBWJIU CJIAJOCTH U
3epKalo.

OO0psi «nanTapkscau» BIMOIHAJICS B I0ME JIEBYILIKH.
B stom 0Opsine npuHuMany ydacTue W JIIOAM TapHS.
Cspnaiin urpaai OCHOBHYIO POJIb B «Iajntapksicany. Jlom
napHs JaBaj J0MY JEBYIIKM IUIaTy 3a JAopory («ifon
MyJIy»), MOJOKO («CIoI Tyiy»). B aToT neHs neByrika
oJieBaJla «IIPOMEXYTOUHOE» KPACHOE ILIAThE.

JloM mapHs OTHOCHJI B JIOM JI€BYIIKH NPOJYKTHI —
MSICO, MacJo, PUC, CIAOCTH, a TAaKXKe IUIaThe Ui IeBYIl-
KM, 30J0T0. MHOrma B3aMeH STOro jaaBajii HaJIU4YHbIE
JICHbI'M — IJIATy 3@ PACXO/bl.

KommenTupyst cBanebHble oObiuaum B Muspuisaxsp,
['yceitnryny CapaOckuii B kuure «Crapsiii baky» numer,
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YTO COIVIACHO OOBbIYar0 OTEl MapHs MOKYyIajl MOKPBIBAIO
Ui Oofiessla, HOTyJ, HabaT, MUHAAlb, XHY W Jpyrue
npoayKThl. JKeHa, yBuaeB cBajeOHbIC MTOKYTIKH JJIs ChIHA,
IIPOCIIE3UBIINCh HA PAJOCTAX, BCTpedalla MyXa U IpH-
[IEBAIOYU TOBOpUJIA:

Goziin aydin olsun, ogul anasi
Iyirmi yasina ¢atib onun balasi.
Oglum olsun yeddi ogul atasi

Oziz oglum, toyun miibarak olsun.
Ata-ana ¢okor ogul cofasin,
Qocalanda gorar onun sofasin
Oziz oglum, toyun miibarak olsun.

[To3npasnsiem, mMathb

Criny 20 siet, XoTenoch Obl

EmMy nmoxenatb ceMepo CbIHOBEM
Jloporoi Mol CbIH, IO3PABIISIEM
Co cBaan00ii.

Otew 1 MaTh MO3PABISAIOT 3a00Ty
O tebe, 4ToOBI HA CTAPOCTH

MoT ObI CTaTh MOMOIIHUKOM HaIIUM
Jloporoi CbIHOYEK, MO3IpaBisieM
oT ayuu!

[Tocne storo, rosops: Ilo3npasisio... Ilo3gpasisito,
JOXKHUIU 10 cBanbObl chiHa — Ksanp0sa Xeilipanca npuHH-
MaJla U PacKJIaJpIBajia MOKYIIKH.

Beuepom B msaTHHLy Xamku AOyTanbiO, codpaB poj-
CTBEHHUKOB, 103BaB Xalib()y XbIp-Xblp Xaku XalluMma,
BPYUaEeT EMY 3€pPKajlo U C XOHUYAMU B pyKax OTIIPABIIAIOTCS
B yTh. Hekoropele ¢ ¢poHapsiMu B pykax, ocBelias 0po-
Ty, HampaBJslOTCsl B cTopoHy Xamku Papsmxymna (11,
195-196).
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Ha neBuubux cBanbp0ax MpPUXOJAIIME HA «IaNTap-
KSICIIN» MPUHOCWIN «MIOOapsiK oJCyH» (MOJapKu) — M03-
npapieHus. Tak, TOMUMO «HSMSPY» Ha CBaanO0y, dapwiIH
nonapku goMamHuM. [lpuxonsmux cHadaga KOPMUIIH.
[Ton Beuep ke NpUXOIMIM B ToMXaHy. « MroOapsk oJcyH»
B ceyax AOIIepoHa MPUHOCKIIN C yTpa J0 Bedepa. Beue-
pPOM K€ coOHpanrch B ToxaHe, urpanu u Tanmnesanu. Co-
Oupascs Kpyr, HOJHUMAIN HEBECTY TaHIIEBaTh, IPU TaHIIE
Ha TOJIOBY HEBECTHI ChIMAJCS Imadamn (AeHbrH), KOTOPhIC
OTJIaBajJil My3blKaHTaM. B GakuMHCKUX cejlaXx BeuepoM Ie-
pen cBaap00i )KEHIIUHBI 0JICBATTUCH B MYKCKHUE OJICHKIBI 1
pa3BJIEKaIN TOCTEH.

Jlo cBanbOBl MapHS MPHUIIAHOE JIEBYIIKH OTBO3HIN B
ero oM. Takxe IpoBOAUIUCH OOPSIIbI 3aKIIOUEHHS Opaka
— (KSIOMHKSICAWY - U KPAIICHUS XHOU - «XbIHAHAXTBD».

Ks6un 3axmouan B medetu axyna. Ha ks10uH naBamu
100 3o0moThIX (3a7or neByImike). Mamen KHIKM COOOIWI,
YTO JIBYXATAXKHBIN JIOM, TJI€ Mbl C€iYac >KHUBEM, SIBIISIETCA
kssOMHOM Moell matepu. MlHorna Ha 3akioueHue KIOMHA
XOJIUJI OTEII TTAPHS WU JACBYIIKH.

Cuzerenu 00enx CTOPOH, IOMOB MapHS U JCBYIIKH,
XOJIMJTM Ha 3aKII0YeHue KsI0MHa K MoJuie kBapTaia. Ksaoun
o mpaBwiam coctasist 51, 101, 201, 301, 501, 1001 u oo
2001 3omoteix. Ksabun 3axmoyancst nepen cBaabOoii (12,
199).

B WMuspumsxsp KA0MH TpaguIlMOHHO 3aKJIOYalics
Moiutoii. B oOpsize ydacTBOBaiid, B OCHOBHOM, IO JBa
YyeloBeKa MOJUIa OT MapHs U JAEBYUIKH, Ipyrue numa. Tot
caMblil 4eJoBeK cooOIIal MOJUIE O COIJIACUU WJIM HEecor-
nacuu JeBymiku. CBUIETeNb NEBYIIKM TpeboBaa Cc aoma
MapHs OIPE/IETICHHYI0 CyMMY 30JI0TBIX JE€HEr. 3aTeM MOJ-
Ja yuTan OJarocioBISIONIYI0 MOJMTBY M 3aKiIrouai Opak.
B nokymeHnT o ksg0uHe BHOCWIJIACH CymMMa Mexpa (3aj1ora)
Uit JeBylmikd. Takum oOpa3oM, B ciayyae pasBoja
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yKa3aHHas CyMMa 30JI0TBIX MOHET B3UMAaJIaCh CO CTOPOHBI
napHs. OObIUHO KAOMH 3aKJIIOYAJICS B IOME JEBYLIKHU. Ar-
CaKKajaM CO CTOPOHBI IApHS U JIFOASM CTOPOHBI JIEBYIIKH
HaKPBIBAJICS CTOJI - «KSIOWH Cropsicuy.

B nome neBylIKH IPOBOAWIICS BEYEp «XbIHAUAXIBIY,
«XBIHAHAHE», B OTO K€ BPEMs B JOME IapHs MPOBOJUIICA
BEUEp BEAYILETro CBaIbObl — «cspnaiin remxsacum». B aTot
JI€Hb B JJOME MapHs BEAYLIMH y4aCcTBOBAJ CUMBOJINYECKH,
JIXOJIU NIApHS TaK)Ke HECIU XHY B JJOM JI€BYILKH.

Ha «xpIiHaliaxgpl» CTOpOHA JIEBYIIKH COOMpana KOM-
naHuto. HakpeiBancs cToi1, My3bIKaHTBI IPUXOAUIA BMEC-
T€ C JIIOJbMU MapHS, pa3BieKald KOMIaHHIO. 3aMayu-
BAIOIIIEMY XHY JaBaJICs Xajar.

B baky Ha «XMHSHaxaH reJUKICH» WIH «XUHAYaXaHy,
«XbIHAHAraH» CcoOOUpaIUCh JEBYLIKH-HEBECTHl. B 3Toi
KOMITAaHUM IIPUHUMAJIA Y4aCTHE U TOCTH U3 JI0Ma MapHS.

Ha o0psin XHBI 110K 10Ma MapHs MPUXOIWIN C XOH-
yoi. B XoHue Haxoaunach xHa Jjis HeBecThl. Jlo Hauana
XX B. XOHYa IPUHOCUJIACh HAa MEIHBIX IMOAHOCAX, HAKPbI-
ThIX IIaTKaMu. [ImaTku Uit XOHYM M3rOTaBIMBAIACH B
COOTBETCTBUM C pa3MepaMu MOAHOca, U3 6opaoBoro Gap-
XaTa, U3HaHKa U3 KaHayca. BHyTpH MeIHBII MOAHOC IU-
MeTpoM IpubIn3nuTesnbHo 60 M., HHKpYCTHpOBaau OyTo-
HaMH, T€OMETPUYECKUMM JIMHUAMHU U y3opamu. [lmatok
yKkpamiancsi 0yToHaMH, [IBETaMU U OJIECTKaMH.

XHa U3 XOHYHU, IPUHECEHHOH U3 J0Ma MapHs, 3aMayu-
BaJIaCh B CIICLIMAJIbHOM MMCKE, KaJKe WM Ta3e JUIsl XHBI.
Mucku i XHbl M3rOTaBIMBAINCH U3 MEAH, OUAMETPOM
23 cM., BbicoTOM 5 cMm. Hu3 y3kuii, Bepx pacuupsercs u
pudnensiii. Ilepeq Tem, kak HaMas3aTb XHOW HEBECTY,
HEMHOT'0 XHbI Opaiy JUisl )KEeHMXa U Ha MOJIHOCE OTJaBaIH
JIOASAM U3 omMa napHsa. Ma3aHue XHOW HEBECTHI UCIIOJIHS-
Jla yKpallarolas, IPOBOXKAKOIIAs HEBECTY JKCHIIMHA WIH
ee HeHrsa. [Ipuyem cTaBMIIOCH YCIOBME: 3Ta JKEHIIMHA
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MOJKHA Oblla  OBITH «OambBIOIOTEB», T.€. 3aMY’KHEH,
UMEIONIEN NeTe-ChIHOBEH.

CrenuajabHOEC MECTO B TOM XOHUYE 3aHUMAIIH IIOBI3KA,
KOCBIHKA, HAJIOKOTHHUK JIJIST XHBI.

Vkpainaroiiasi HeBeCTy WIM €€ HEeHIs B CIEeHUaTbHO
OTBEJICHHOM [IJI1 HEBECThl MECTE HAHOCWJIA XHY Ha €€
PYKH, HOTM W HaKJIaJbIBaja IOBA3KY, OKpAIICHHBIE Xe
XHOW BOJIOCHI 3aBs3bIBajla KOCHIHKOM. IloBs3Ka, cocTos-
mas u3 2 map, roTOBWJIACh M3 TKAHM KPACHOTO LBETA.
["0s10BHOM MIIATOK TOTOBWJICS U3 KPACHOM MapYH.

HNuorpa xHOW Maszanu W JIOKTHM HeBecThl. [Ipu 3toMm
HCIIOJIL30BAJIA HAJJOKOTHUKY. HaJOKOTHUKY TOXKE IIUJINCh
U3 KpPacHOW Mapuu, MOJAKJIAgKa W3 OEloro B I[BETOYEK
cutia. Kpas HaTOKOTHUKOB OBLIIN C 30JI0TUCTON TEChMOW,
C Kparo Oblla MPUIINTA TUIETEHas W3 YEPHBIX M OENbIX
HUTOK 3aBsi3Ka JJis1 UKcaIlMu HAJIOKOTHUKA. [locie XHBI
HEBECTY OTBOAMIU B CBaJcOHYI0 0aHI0. DTO MCIIONHSIOCH
WJIM B€YEPOM B JIEHb Ma3aHUs XHbI, WK HayTpo. [losToMmy,
4TOOBl XHa HE H3Ma3aja KpOBaThb HEBECTHI, HCIOJIb30-
BaJIMCh MOBS3KU.

IloBsizka ng manbleB H3roTaBiauBajiack u3 10 Ha-
majabIYHUKOB. Ilociae HaHeceHUs XHBI Ha HOTOTb, KaXKIBIi
najier] 3aBs3bIBANICA OTAENbHO. HamanmbuHuku OBLTH Tpe-
YTOJIBHON (hOPMBI, JIUIIO U3 TUPMSI, TTOJIKJIA]Ka U3 KaHayca.

B baky Ha «xplHaliaxapl» XHY 3aMadyuBald B CIie-
nuanbHOM MenaHou nocyze. IIHypok s XHBI Npsau U3
napsl MEPCTSIHBIX HUTOK PO30BOTO IBETA, HA OJJHOM KOH-
11e OBLT ITOMIIOH.

[lepennuk muaM U3 mapyu, ¢ o0eMX CTOPOH Obula
Oaxpoma.

B kxadecTBe cBajeOHOrO O/EsHMS KCHIIUHEI, B OCHOB-
HOM, HaJeBalu pyOaxy u mapoBapbl. [lmaTee u3 Gemoro
KpeIJelInHa C MIEJIKOBBIMU Y30paMu, Kpasi U3 1BETOYHOM
BBIIIIMBKH (PHOJICTOBOTO, IIEHTP — pO30BOTO, KaiiMa —
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3€JICHOTO IBETOB. [ pyIb pyOamky yKpamancs MepexKou.
JlnuHa mapoBap cocrasisiia 79 cM., pyoaxu — 45 cm.

HeBecra o0bpyHO HazmeBanma pyOaxy M3 KpacHOTO
ra3oBOro OTpe3a, MapyoBbIe LIAPOBAPhI, apXaldyK, TOJIOBY
MOKPBIBAJIM KeJarau, Byainbio. [lokpeiBasio 6b110 U3 Onec-
TALIET0 IIeJKa Ta30BOro IBeTa. Apxailyk Obul W3 map-
4yoBOro miejka. Ha rojoBy HajeBanu MPOIIUTYIO KaHU-
TEJbIO TIOOCTEUKY U3 TUPMSI.

Byasnp mmnM, B OCHOBHOM, W3 KPAacHOTO TIa30BOTO
oTpe3a, Ha Hel ObUIa BBHIIIMBKA M3 IUIETEHBIX KPAaCHBIX
HUTOK. OOBIuHBIN pazmep 6611 80-85 cm.

["0s10BHOE TTOKPHIBAJIO MIKJIOCH U3 3 YacTei MIEITKOBOU
TKaHU KPAacHOT'O M CBETJIOTO I[BETOB C KPAaCHBIMH OyTOHa-
MU Ha Hell. C TpexX CTOPOH MPHUIIHMBAJIACh 30J0THCTas Oax-
poma, 30J0THCTas W 4YepHO-cepas TecbMa, pa3Mep coc-
taBisu1 141-139 cm.

Jl7is HeBeCThl MPUHOCWIIN Mapy CHEIHalbHON 00MOT-
KA KPacHOTO ¥ 3€JIeHOTo IBeTa. [IpuImmBamich JTOCKYTHI
KaHayca JKENTOro, CHHEro M po3oBoro IBera. [lnmuna
00MOTOK cocTaBisiiia 67 cM., UpUHA 7 CM.

[IlapoBapsl mIMIIM U3 KAMKH TEMHO-O00P/IOBOTO 1IBETA,
Ha HUX OBLTH KPAaCHBIE IIBETHI C YEPHBIMH JHCThAMU. [losic
[rapoBap UMeJ IIUPUHY 4 CM.

Ha noru HeBecre HaseBanu Oammaku. Hoc GammMakoB
ObLT IPUNIOTHATHIM, TOBEPXHOCTh 00paboTaHa KaHUTEINbIO,
Ha MATOYHYIO YacTh NMPHOMBAIN MAaJICHBKYIO JKEJE3HYIO
IOJTKOBY.

Cpenu Bemield, OTHOCUMBIX ISl HEBECTBI, 0CO00e Mec-
TO 3aHUMaJl «y3€JIOK HEBECTHI». Y3eJOK IIWIH U3 Mapuu
CEpOro, 4epHOro U MaJTUHOBOTO I[BETa, KaliMy — KpPAaCHOTO.
Ha el Ob111 ykpamienust u3 6JecTsIIel TeCbMbl, H3HAHKa
Obla M3 KaHayca 3eJeHoro 1sera. OObBIYHO B y3€JIOK He-
BECTHl 3aBOpauyMBaiy OaHHBIH KOMILUIEKT. B cBO oue-
penb, 10 CBaabObl MapHS U3 JIoMa JIEBYIIKU B JOM MapHS
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MOCBUTANT  «Y3€JIOK JKEHUXa», KOTOPBIM HA3bIBAICA W
«XOHUOM KEHUXa».

B srtoT y3emok Bxonuiau: OaHHBIA KOMILJIEKT, HOBas
OJleXk/1a, a Tak)Ke OAMH Ka3aH IuioBa. Hamo oTMeTuts, 4To
y3€JI0K JKCHHXa OTIPABISUIA B JIOM TapHS MOCPEICTBOM
pacropsiIUTeNst CBaIbOBI.

Korna neBecty Benu B OaHIO, €i MOJA HOTH CTEIWIIU
M3TOTOBJICHHBINA M3 Map4yu ObITOBOM mpeamet. OH cOCTOsUT
U3 KpacHOW mMapyW, MOJKIAJAKa W3 IOJIOCATOr0 CaTHHA
CBETJIOTO I[BETa C KpasiMU U3 3€JIEHOr0 KaHayca, pa3Mme-
pamu 78-121 cm.

Ha cBanpOy nmns obenx pyk muigach CrelUaibHas
obMoTka. boka u3 6eno-roay0oro menka, Kpas U3 CHHEro,
MOJKJIa[AKa U3 0eJI0ro caThHa.

OOMOTKH 17151 HOT OBUIM C KPacHBIMU LIBETaMH, Kpas
CHHHE, HA KOHIIE OBLIN IIHYPKH, JUTHHA 35 CM.

Ha cBanp0y mpurnamanucek Bce JKEHIIMHBI, HEBECTHI,
JIEBYIIKHA KBapTaja.

[IpurnameHHbpIX yromany CrenualbHO MTPUTOTOBJICH-
HbIMU cianocTsamu (10, 340).

O6en Ha cBaab0Oe AEBYLIKM TOTOBWIM ee Oalyiika,
JK€Ha U TI0 MaTepu, COCEAKU. 3a JIeHb JI0 CBaJbOBI
pe3anyu Kypwull, JAelaluch 3aroTOBKM uid IuioBa. Ha
cBaIb0E MoJaBaliv IJIOB, WHOT/A Mapya-00306am, Krodra-
0030arir, xapkoe.

Ha cBagpbe mapHs y4acTBOBAIM TOJBKO MYIKUHHBI.
Panbiie Ha cBagpOax paccTHIIANM KOBPHI W Iajachl, yca-
JKUBAIKMCh HA 3€MIII0 B Psil. Y4YacTBYIOUINE MPUHOCHIH
roctuHel]. B cenax A6mepona cobupanu aensru. [loma-
BaJIM TUIOB, IIAINUIBIK, *kapkoe. Korna HaunHanmach cBajb-
0a, ponuTenu mapHs, madep WK pacropsIUuTeb TaBaH
MoBapy XajaT, OTKPHIBAJIM KPBIIIKY Ka3aHa. M3 HanmuTKOB
Ha cBaJIb0ax ObLT TOJIBKO KOMIIOT.
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[lepen cBanb0Oil M3 KOMa JEBYIIKM AJIs JKEHUXa IO-
ChLJIAIM XOHYY XeHuXa. B xoHde OblTu cKOBOpoJa, siflla,
XHa, TWUIbabu (TJIMHA U MBIThS BOJIOC), MyXH, OaHHAsS
nepyaTka, MoJalika, Iem3a, MepeHUK, MOJIOTeHIa — JUIs
IUIeY W TOJIOBHI, IEPETHUK C 0aXpOMOH, MOJIOBUK C KpY-
JKEBHBIMM KpasiMu, JepKaTesib Ui MEAHOro Beapa,
MaJIeHbKHE KOBPUKHU JIsl HOT U T.]I.

O Hayasie cBa/ibOBI OMOBEIIATN C MOMOILBIO CABOEH-
HOU dYepHOUl 3ypHBL. llocne cOopa monell HauMHamach
cBanbOa. Ha HeKoTOphIe CBaIB0BI MpUTIAIIATA HECKOJIBKO
TPYII MY3bIKAHTOB. YYacTBOBaJU U OTIEIbHBIE MY3bI-
kaHThl. [leBen BwicTyman ¢ OyOHOM. B koHIlE cBagbOBI
HCIIOJIHSIIOCH «BOCXBAJICHHUE KEHUXa.

boiBanu u nepBurickue cBaabObl. JlepBuill, uzmepss
JUIMHY U MIAPUHY CBaAeOHOTO MOMEIEHUs, PacCKa3bIBaI
CTpaHHBIC MIPEIaHUs U TIEI.

Ha mysxckux cBagpbax cHavasaa MpOBOIUIICS «CBaeo-
HBI Beuepy», T.€. 3a JACHb J0 CBaJbOBI MapHS MOJIOABIC U
arcakkaibl YCa)XKHBAJIUCh B HIDKHEH 4acTH, B MecTe coopa
nener. Bo Bpemsi cBagpOBl JIsi TAHIYIONIMX, TMEBIIOB U
MY3bIKAaHTOB, OBLIIM OTAENIbHBIC TOMEIICHUS a TAKKe U TSI
eIIIMX Ha 3eMJie - oTaenbHble. Ha cBanpbax ucnosHs-
JIUCHh MyTaMBbl.

Ha amyrckux cBanp0ax mroau cuaenu Ha 3emuie. Kam-
HU YKJIaJbIBaJId B KPYT, HA HUX CTEJMUIU KOBPHI U MOMe-
HICHUS YKpallaJid KOBPAMH.

Cocenu U poACTBEHHUKH MPUHOCUIM KOBPBI C COOOM.
VY3HaB, uro Ha cBaabOy mpumen Amyr [ypban wmm
JIPYTOM alllyT, BCE PagOBaJIUCh.

XKenux rynsn BMecte ¢ madepaMu, BMECTE XOIUIH B
Oanto, kynamuch. [Ipu BbIxome W3 OaHM Kpajau IIAIKY
KEeHUXa. YHeclleMy MHIanky madep AaBall XanaT, [IankKy
BO3BpAIal.

Pacxonpl Ha cBab0y OOBIYHO HECTH 00€ CTOPOHBI.

173

Ha rosnoBy HeBecTe HakuAbIBaIM KpacHOE OJecTsiee
nokpbiBajio. [lnatee ObUIO M3 OenOro KpemjaeurHa WM
PO30BO Mapyu.

Hesecty BcTpeuana CBEKpOBb, OTKpbIBaja IOKpHIBa-
7o, maBanma e mocyny. Hemecta paszOuBama mocymy
MpaBoOi HOTOMA.

[Ipu BBIXOZE AEBYIIKU M3 AOMa POAMTENH OJIarocioB-
aaaM ee, npoBoawin noa KopaHoM, roBOpuiaM, 4TO C
3TOrO JIHA TBOMMHM OTLIOM U MAaTepblo siBisieTcs cynpyr. C
9TOrO JTHS MbI CTAHOBUMCSI HAOJIIOJIATENISIMU CO CTOPOHBI.
[Tpuxond B OTLOBCKUM [10M, MOKEIIb HAaXOJUTHCS BECH
JICHb, a BEYEpPOM BO3Bpallaembes aoMod. HodeBarh B
OTLIOBCKOM JIOM€ HeNb3sl. B TO BpeMs HEBECTY OTBO3WIH
Ha raey3e. ['aBy3 — 4-x konecHas noBo3ka. [lapens exan
cJeZIoM Ha (hadToHe.

Martp nekia anas godepu HISKApOypy, MaxiiaBy, IIOp-
roraibl, cobupana 2-3 XOHUH, KJ1aja B CyHAYK noudepu. B
JIOM€ TIapHS HaJ T'OJIOBOM HEBECTHI pa3pe3anu XJieod, xKIu
MOTWJIBHHK, pa3aBaii HOTY (KOH(ETHI).

WNHorpa npu nepeesne U3 OAHOrO cejia B APyroe, Ime-
pen HeBecTol Aepxanu 3aHaBecky. [locne mocaaku B das-
TOH 3aHaBECKY OTBO3MJIM B JIOM IapHs KOHHBIE, I1€pe1aBast
JIPYT APYTY; PUHECIINH ee moaydan xanat (11, 212).

OObIYHO HEBECTY MPUBO3WIHM MMOJ Beuep Ha (a’ToHe,
MO/ MEJIOAMIO0 3YPHBI U B COINPOBOXKJICHUM PACIOPSAM-
Teneid. PacnopsiauTenbHULa, WEHTrs, COMPOBOXKIAOIIASL
OBbLIM TETH AEBYLIKU IO OTIy U MaTepH, >K€Ha AU 10
maTepu. OOBIYHO HEBECTY Hapsikalla COMPOBOXKAAIOIIAS
HapHsl, NOsIC 3aBsA3bIBAJ YEIOBEK MMapHs.

B 3TOT AeHb HeBecTy OTBOJIWMIM B CONPOBOXKIACHUHU
xoHuel. [lepen HeBecTOM aep:Kaiau 3epKajo, JIaMIly-CBe-
TUJIBHUK WJIA CBEYU.

[Ipn nepeesne neBymIKM B JOM HapHsS HCIOJIHSIICA
o0Opsia  «ifonksicam». JlroOol MOr MepeKphITh JOpory,
MIOJTyYNTh XajaT WU IEHbIH.
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VY BOpOT A0Ma mapHs CBEKpPOBb OJ1arocioBiisjia He-
BecTy, nposoauia ee noa Kopanom. Ha ronoBy HeBecThl
ChITaJIM MEJIOYb, KaK 3HAK JOCTaTKa, I0J €€ HOraMH
pasOuBanack mocyna, nepel HEW pe3anu KEepTBEHHOE
KUBOTHOE. JKepTBEHHYIO KPOBb Ma3aJiy Ha 100 HEBECTBHI.

IIpu BXone B AOM KEHUXA Ha TOJIOBY HEBECTHI Hajle-
BaJIM LIANKy. DTO O3HAYAJO, IMyCTh BCETAA PAIOM € TOOOM
OyzZer Ipyr B LIAINKe, T.€. 4YTOOBI BBl JOKWIN 10 CTAPOCTH
BMECTE C CYIIPYyIOM.

B Tedenne Tpex mHeH mocie cBaabObl MAaTh JEBYIIKH
nocelana odes s xKeHuxa U HeBecTbl. O0e/Ibl COCTOSIH
u3 ryiimara, aromosps, ryTadboB, IJ0Ba ¢ TypIly FOBypMa,
ducunmpkan. Yepes Henmento mociae cBajbObl OOBIYHO He-
BECTY OTBOJMJIM B OAHIO, BBIMIOJIHATIACH «HEENIbHAs OaHs»
(«xerexamambl»). B Oane kymamuch u roctu. B nom
napHs TMPUTJANIAIUCh OMU3KHE JII0JU, TOTOBMJICS 00e€f,
HakpbIBaJICs CTON. CBEKpOBb M MaTh JEBYLIKH JapUIIH
HeBecTe NMOJapKu. B KOMITaHUM y4acTBOBAIN M KEHIITUHBI.
[TapHio B moAgapok MpUHOCUIIM pyOaliky, mapo.

Boixon Ha nmonu («t03s4bIXAbDY) MPOUCXOIWII IOCIIE
«HenenpHOU OaHu». Bo Bpems sToro obpsga poauTenu
HapHs JapUIIU HEBECTKE KOJIBLIO.

UYepes Mecs1l nocie cBaap0bl B 1I000€ Bpemsl CHavyasa
JIOM TIapHs TpUTJamaN rocTed U3 JI0Ma JEBYIIKH, 3aTeM
JIOM JIEBYIIKHM IpHIJIallad M3 J0Ma MapHA TIOCTeH, 3To
Ha3bIBAJIOCH «asrayab». [Ipu 3TOM 00psae 1OM AEBYIIKH
Jlapui ed KOBeEp.

Craenyer oOpaTuth oco00oe BHUMaHHE Ha TO, YTO B
cBaJIcOHBIX 00psAIax OAaKMHCKUX CEJl CYIIECTBYIOT HEKO-
TOpbIE€ OTIAMYUTENbHBIE YepThl. OOBIYHO B OAKMHCKUX Ce-
Jax mocjie MepBOro cBaTOBCTBA 00€ CTOPOHBI TOTOBUIIMCH
K «mupHE» (cnamoctu). Bo MHOrMx moceneHusx Aoiie-
pOHa B HAcTOsIIEe BpeMsi 00ps] «IIHPHI» TPOBOJUTCS B
JIBa Tama: MepBbIi ATAIl HA3bIBAETCS «Majoe 00pydeHue»,
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BTOpOil — «OoJblI0oE 00pydeHHe» («koiablo»). Takoe npo-
BeJieHHe OOpyuYeHHs B JBa dTama BBIMOJHIETCS MO COr-
JIACHIO CTOPOH.

HeobOxonuMmble pacxoabl Ha OpraHu3alrio 00pydeHus
nenan noM napHsa. OCHOBHBIM JIMIIOM Ha MYXCKUX H
KEHCKUX CBaJp0ax SIBISETCS pacropsauTens («capnaiiu,
tamaga»). OOpsi HapsHKaTh BETBb («IIAXOSI3IMs») TOXKE
coOio1aeTcsi Ha HEKOTOPBIX CBagpOax. CoOryiacHO ATOMY
oOblyaro, OnM3Kas MOJpyra HEBECTHl, Ha3BaHHAs CECTpa,
HapsKaeT BeTBb. BeTBb U3rorosisieTcs u3 aepena. Ha Heit
NPUKPEIUISAIOT 3€pKallo, CBEYH, OTPE3, CIa10CTH. Beuepom
yacoB B 9-10 mpuxondr moau u3 noMa napss. [Tpuxomut
U J)KEHUX. B ome neByIIKH BecensaTes.

B bunbrax Bo Bpems CBAaTOBCTBAa WJIM MaJoro 00-
pY4YeHHsl KOJIBLIO Ha MaJyiel] JAeBYIIKe (OOBIYHO KOJBIO C
KaMHEM) HaJeBal CTapellliiHa «arcakkai». Bo Bpems
00JBIIOro 0OpyYeHHUs KOJBLO JaBald OJHOMY M3 B3pOC-
JIpIX JroAe. Bce cupdmmpe 3a CTOJIOM paccMaTpHUBAIH
KOJIBIIO. 3aTEM FOBOPHIIH «H0X MIOOAPSIK» - MO3IPaBIsieM
U MepeaaBalid KOJIbLO B KOMHATy JAJis JKeHUIUH. PaHblie
Ha cBaJbOBI Mpuriamany amyros. Ceituac cBanbp0y BeayT
MY3bIKaHTBI U TEBIBl. B mocneqHee Bpemst €T U UIPatoT
B 0JJHOM ToMenieHnu. [Ipu mpoBoiax AeBYLIKH €€ JeBePh
3aBsI3bIBAJI M0SIC, a OTEL] TPU pa3a OJarocioBIsI, OJI0KHUB
PYKy eii Ha roJioBy, 0OXOJWII ¢ Hel BOKPYT JIaMIIbl, @ MaTh
Opocana eil Bcien BOy.

B mpouuiom Ha cBaabOax Ooposiuch Ha IEcKe, Kak
TOBOPHIIOCH B HAPOJIE - «AEPKAIU KyIIaK».

Ha myxckux cBaab0ax TpajaMLIMOHHO AaBalld KooQTa-
napua 6030aii1, coroT™Ma.

[lepen cBanpOoOlt mpoBOAMIM OOpsiA, Ha3bIBAEMBIN
«TOW axmambD» (cBameOHBIN Beuep). B bunbrsax B aToT
Beuep yroianu Tpedyxoi, B llltoBsnane ryrabamu. Ilocne
9TOr0 HAuMHAIOTCA cBaAbObl. Ha 3TOT Beuep mpuxomsT u
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JIIOJTA CO CTOPOHBI JIEBYIIKU, JAIOT «HIMSIP», T.€. HEKOTO-
PYIO CyMMY JI€HET.

B abmepoHckux cenmax B KOHIIE CBaJIbObI yCTpauBa-
JUCh KOMIAHUM «MeiixaHa» (4yacTymku). Panpiie Ha
cBaJp0ax OBUIO TPU YeIOBEKAa MY3bIKaHTOB. B bunsarsm,
Hapnapan, Mairara u apyrux ceiax morOT U >KEHIIWHBI-
MIEBUIIbI.

Korna na cBagpbe TaHIyeT KEHHMX, MPUXOAAT €ro
MaTh U APYTUe B3POCIbIE U TAHIYIOT C HUM.

B Busibrsax Goinblryio 9acTh pacxoJ0B Ha J€BUYBIO
CBaJb0y HECeT MOM JEBYNIKH, T.K. JIEHET Ha «KYXHIO»,
JlaBaeMbIX JIOMOM TapHs, ObIBae€T HEJOCTATOYHO.

PanbIie Ob1TH 0OpSAIBI pe3aHMsI HOKHUILIAMU U TOJIOB-
HOTO Hapsana. [lokumbie KEHIIMHBI «KJIAJIA HOKHUIIBD) Ha
iaThe, T.e. KOTJa KPOWJIOoCh IUIaThe, Kaxaas 4To-HHOY b
napwia. O0psiaa OTKPBIBAHUS KPBIIIIKA Ka3aHa TaM HeT.

B bunberax garot mHoro npuaasoro. Hesecra otHocur
Matpaupl Ui IyprHa U cBekpa. B Mamrara Benen nepe-
e3)Karolleil HeBecTe MaTh OpocaeT BOAY, a JoMa pa3iaioT
mrepOet. Ha MammHy HeBEeCThI PacChINalT KOH(ETHI.

HNudopmaropsl roBopsT, 4TO BO BpeMs 2-ii MupoBoit
BOMHBI cBaAbObl B cenax baky mpoBomuiam ¢ cazom. Ha-
npumep, cBaap0y Meiinucel 1 Csaga B HoBxana mpoBo-
mun amyru. [lepen cBaap00it ToTOBMIICS 00€ U TTPOBO-
Jauicst coBeT. COCTaBISICS CIMCOK U Pa3aBAJIUCh ITAKETHI
C TpUTJANICHHEM Ha CBaJb0y. YYacTBOBABIIHEC B COBETE
3a0Mpany 4YacTh MAKETOB JUIsl TPYIIbl MPUTJIANICHHBIX,
3HAYalIMXCcsi B cHHCKe. Bo Bpemsi cBagpObl YYaCTHUKH
JlaBalld JICHBI'M OJIHOMY YEJIOBEKY W OH 3alKChIBAJl B
TeTpaab, KTO CKOJIBKO J1aj.

CormacHo mnoxuibiM HHPOpMATOpaM, paHbIIe Ha
cBagb0ax ObUIM IIUPOKO PACIPOCTPAHEHBI JIOIIATUHBIC
CKAuKH.
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Korpa >xenuxa npuBoguian u3 0aHU, €My Ha TOJIOBY
ceinasii Menoub. [Ipu moaxone keHuMxa OTKpBIBAIU py-
JKEHUHYI0 CTPENbOY.

Ha cBagpbax umcmonb3yrT Tap, KsamaHuy, OyOeH, a
TaK)Ke y4acCTBYET rpymrna KJIapHETUCTOB.

[Tosic neBymIKM 3aBSI3bIBAIOT KPACHOW JICHTOM, HAKH-
JIBIBAIOT MMOKPBIBAJIO, 3aT€M HEBECTY BBIBOJIAT U3 JI0MA.

[Ipn mnepee3ne HEBECTY CONPOBOXKAAKT MEHTST H
IsipuHs (compoBoXkaaromue). B pykax y aspuns ObiBaeT
rpaduH C mepoeTOM.

B bunsarsaum npu corjacuu BO BpeMsl CBaTOBCTBA
MOJAOT CIAAKUANA 4ail. ['OBOpAT, YTO «JIE€BYIIKa Ballay.
Cornacue — Xsip1 — NOJIy4aroT KEHIINHbBI, 3aT€M MPUXOJIAT
MY YUHBI. My)XKUMHBI K€ TOJIy4arOT «3HaK IOYTCHHUS,
yYBaXEHU». B 3TOT A€Hb NPUHOCAT OAHO KOJIBIIO C KaMm-
HEM, IUIATOK U KOpoOky koHder. B cene bunsarsau
«TanTapksIcan» ObIBaET BMECTE C OOJBIIUM OOpYUYCHHEM.
Ha nnaTtee kiiaayT HOKHHUIIBI U TOBOPST: «Jla OmarocmoBuT
Annax, nmo3apaBiisieM». 3aKpOHIIMKaM XajlaTbl JAaeT MaTh
napHs. OOBIYHO HA «HAITAPKICANY YromalT 06030aiieM u
IUIOBOM. B HEKOTOpBIX ciy4asX HaKpBIBAIOT M 00€eH-
HBbIM, U crnagkuil cron. Pacxoasl HeceT gom maphs. [lpu
3TOM 00psizie 00e/ ¥ TaHIIbl OBIBAIOT PA3CIbHBIMH.

JloM napHs ans OIU3KMX JIIOJEH EBYIIKH KIAJeT Xa-
nat. IIpu OTKpBIBaHMU KPBIIIKK Ka3aHa 00€ CTOPOHBI
JIAI0T IEHBI'U TIOBApYy.

V3e0K XkeHrXa MOChIIaeTCs U3 JoMa JACBYIIKHU Mepe;]
CBaJb00M mapHs.

B cene XoBcaH B J1eHb cBaJpObl 3 uelOBEKa PEXKYT
OapanoB ytpom B 10 yacoB. MM malT ompeneneHHYIO
CyMMY JICHET TIOJI UMEHEM «I1adalny WiH MoJapKu.

B 12 yacoB Ha cBaanOe urpaer tap. IleBerr co cBoei
rpynmnoi ycaxuparoTcs B noMenieHMH. OObIYHO IeBell
ucnionssier «Pact», «Xymaron» u apyrue myramsol. [lox
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3BYKU Myrama u B PUCYTCTBUU JIOJEH KEHUXA CTPUTYT U
OpetoT. 3aTeM MY3BIKaHTBI OTJBIXAIOT OJJUH Yac.

OObIYHO IS TOCTEW roTOBUTCS kapkoe Ha 100-150
yenoBeK. B 4 yaca HakpbIBaKOTCS BCE CTOJIBI B TOMXaHeE.
Ha cron craButcs xapkoe. B 310 Bpemsi neBelr| oCTaHaB-
JIMBAETCsl, BCE OCTAJIbHBIC MO0 OYEepPEAH TAaHIYIOT.

Korna pexyT 6apaHa U TaHLYIOT YYaCTHUKHU CBa/bOBbI,
cobupaercs mabami. [Tog Beuep xeHHXa OTBOAAT B OaHIO
B COMPOBOXKICHUHM MY3bIKAHTOB. JKEHUX KyIaeTcs B Teue-
Hue | yaca, 3aTeM >KEHUXa MOJ MY3bIKy MPHUBOJAT B OT-
1oBCcKui oM. C )KEHUXOM TaHIYIOT | "ac, oOpBI3TUBAIOT
apomaroM. Korzma o Taniyet, cobuparoT mabam. Pon-
CTBEHHUKH TAHIIYIOT MEpe]l )KEHUXOM U OpOCAIOT IEHBIH.

B XoBcane cBanp0a HaumHaeTcs B 7-8 4acoB Bedepa.
Paccrunaercs ckarepts niuuHou 7-8 meTpoB. JKeHux c ma-
dbepamu cuaaT Ha Taxte. POACTBEHHUKH MPUHOCAT XOHYA.
Ha Ttaxty craBar tapenky c¢ maem u3 xoH4H. [IpuHocsT
nai u s My3bIKaHTOB. OOBIYHO TOCTH TPYMIaMH €T B
cBaZiecOHOM JO0Me, 3aTeM MPUXoAsAT B ToixaHy. CBaanba
3aKaH4YMBaeTcs B 1-2 yaca HOYH.

Panbiie cBagbp0a mpogomkanack 10 yrpa. My3bIKaHThI
1oJ1 3ByKH Menoauu Oyawiu skeHuxa. B 12 vacoB urpa-
Jach cBagb0a TONBKO 1S KeHuxa. CaMbIMHU TSKEIbIMU
cpeau OAaKMHCKUX cesl ObUIH cBaibObI B XOBCaHE.

B XoBcane B neHb CBaabObl B JIOME JEBYIIKU MpPHU-
HOCST «00pydeHue». KeHIMHBI yCaXUBaIOTCS Mepesl My-
3bIKAHTAMH W TIOKA3bIBAIOT MPUHECEHHOE JIsI HEBECTHI.
3arem mnpuBoasT HeBecTy. CoriacHo o0ObIYaIO, €CIH
cBaJIb0y WrparoT ¢ yTpa, JCBYIIKY MPUBOIIT B TONXaHY B
KpacHOM IJIaThe, a Be4epoM — B OeJIoM, OHa HaOIIo1aeT 3a
CBOEH cBaJIbOOH.

Ha cBagpbax B JoMe JEBYIIKH JIEHBI'H COOHMPAaIOT
MOXKHWIIbIE >KCHIIMHBI. B TolixaHe aJii HEBECThl yCTpau-
BalOT OTJEJbHOE 3aHaBelieHHoe MecTo. CrpaBa U clieBa
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OT HEBeCThl cajsaTcs ee mnoapyru. OgHa U3 HUX CO
CTOPOHBI JIEBYIIKH, PYTras CO CTOPOHBI MapHSI.

PacniopsiqutenbHuiia cama mpuUriamaeT Hapoj Ha
cBanp0y, a MpHU Tepee3ie MEBYIIKA HCIIONHIET 00s3aH-
HOCTHU MEHTS.

B Mapnaksne u Illarane cBagpObl CHpaBisSiOT B
toiixane. [lpuxonsamuii Ha cBaabOy maer neHbru. JKeH-
LIMHBI-POJICTBEHHUIIBI TMPUHOCIT MPUTOTOBICHHBIE WMH
XOHYHU JJ1s1 skeHHnXa. JKeHILUHbI, JEBYIIKU BECESTCs, TaH-
LYIOT, 3aT€M PacXOAATCA MO AoMaM. PaHbIlle Ha JKEHCKHX
CBaJb0axX HE KOPMUIIH.

B stux cenmax Takxke B JieHb Iepee3/ia HEBECThI JKe-
HUXa OTBOJAWIM B OaHio. Ero comnpoBoXmanu My3bIKaHTHI,
nociyie 0OpbI3rUBaIN APOMATOM.

B GonbimHcTBe cen AOmiepoHa oOpsa «csprnain ax-
mamel» (Beuep pacnopsauTeisi) ObIBaeT 3a JAeHb 0 CBab-
Ob1. B aTOT Beuep pexyT Oapana. [locne yxuna aroau cTo-
POHBI TIAPHST COBETYIOTCSI M OIIPEACIIAIOT JIF0/IeH, KOTOPhIE
OyIyT TpyIUTHCS Ha cBaab0Oe. DTOT ACHb HA3bIBAJICSA «TOM
axIIambl», «CApIalbl axmaMbl», 2-i 1€Hb — «ambiry, 3-i
JICHDb — «XaHSH/S aXIIamMbl.

Ha cBagp0ax OOBIYHO HCIIOJHSIMCH TaHICBaJILHBIC
Menoauu «Barzanel, ["'ouann, Manaosl, Kunko, Keunmsam-
cu, Illamaxo, I"azaxsny.

B cenme MapnmaksiH mosic IE€BYIIKH 3aBS3bIBacT Opar
MapHs WK pOJACTBEHHUK. K pyKke MpuBS3bIBAIOT 3€PKajIO0 U
cBedy. Orery 1aeT 6JarocioBeHUe U MPoBoXKaeT J104b. [Ipu
3TOM OJUH U3 MOXWIbIX MY>KYMH MPOBOJUT €€ IO
Kopanowm.

B nome napHs moa HOrM HEBECTE KIIALyT TapesiKy, Haj
rOJIOBOM JeNAT XJyieO, Ha TOJOBY M Ha MAIIUHY HEBECTHI
CBIMAT caxap, HOTYJI.

CBEKpOBb MPOBOJIUT HEBECTKY, BXOJMSIIYIO BO JBOP
noma mapss, nog Kopanom. Otenr mapHsi HajieBaeT €l Ha
TOJIOBY CBOIO IIAMKY, CHUMAET U OJIarOCIIOBIISIET HEBECTKY.
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Celiuac mapeHb, CBEKpOBb M CBEKOp JapsT HEBECTE
30JI0TYIO LEMOYKY U JAPYTHE YKpalleHHs. DTO Ha3bIBAETCA
CHO3TENYSKIINKY.

Bo Bcex cenax Ha cBagp0ax B 10ME JEBYLIKH MPUCYT-
cTByeT cspnaiiu-iienrs. Hanpumep, B 80-90 rr. XX B. B
cene MapnaksiH keHiuHa 1o uMeHn Capa AnmeBa Obuta
csapnaiiu u henrs. Ha neBnubux cBagpbax UIrparoT My3bl-
KaHThI-KeHIIUHbI. Ha 3TuX cBagpbax My3blka M TaHIIbI
OBIBAIOT MO Beuep. | '0cTH NMPUXOAST TPyIIaMu 3apaHee u
npuHOCAT XoH4H. B cene Kropaaxansl npuxoasimye B 3TOT
JeHb 4TO-HUOYAb NapsT KaXIO0H M3 KEeHIIWH JoMa (Ha-
npuMep, AyXH, MbUIO U T.1.). ['ocTeil kopmsaT. JKeHIuHbI
poacTBeHHUIBI no3apaBisaoT. Ilox Bewep umayTt Bece-
JUThCA B ToMXaHy. Bce roctu — sxeHmunel. Kak npasuio,
BCE JIal0T OJIMHAKOBYIO CyMMY Ha Iradari.

B cenax buna u I'ana cornacHo o0plyat0 My>KYMHBI B
JIeHb CBaABbOBI CUAAT Ha TOTy. MaTh mapHs Ha cBajpOe He
taHyer. ['oBopsar: «Matb mapHsi JODKHA OBITH CTENEH-
HOI4, HE TaHIIEBATh HA CBaAb0E.

B Mamrara nepBoe oOpydeHHE Ha3bIBACTCS «XSIPU
(ma), xaTupmkamibIr (coriacue) u Oanmamka 310K (Ma-
JIEHbKOE KOJIBLO)». [locie koblia MPUHOCAT «HO3I0K allln»
(TuToB IO TMOBOAY KOJbIA). JloMy neBYIIKK Jar0T HEOOXO-
JUMO€ JUIS IUI0BA, CIAfoCTH. JIOM IE€BYLIKH FOTOBUTCS, B
3TOT JAE€Hb MAapHI0 MOCHUIAIOT MaeK, a IMOcCie Kojibla —
«BsI30ypT». JIOM NEBYLIKM KJIAJET B IPUHECEHHbIE XOHUYH
13 JIoMa IapHs MOJapoK.

3aTeM JIOM JIE€BYLIKH IOCBUIAET XOHYAa B JIOM MapHs.
O6wruHo B xoHUe ObiBaeT 101 msaxspOypa, 101 maxinasa,
51 siino. IlomoBuHa siMIl BBIKpallleHAa B KpPAaCHBIM IBET,
MoJI0BHMHA ObIBaeT Oenast. J{Jis KeHnXxa TOTOBUTCS OT/ICIb-
Has XOHYa. B XOoH4y KkimagyT pyOaliky, HOCKH, HOCOBOM
IUTATOK, apoMaT, KOPOOKY KOH(ET u Jp.
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ITo 0HOM M3 OTHOCUMBIX CJIAIOCTEN 3aBOPAYMBAIOT B
Oymary M JalOT HAYIIUM U3 J0Ma JEBYIIKH BMECTE C
[IOJIAaPKOM.

Ha cron nonatoT 1oamy, IoB U 00s13aT€IbHO ObIBAIOT
cianoctu. BoaurensaM, MPUBE3LINM FOCTEH, 10M JIEBYIIKH
TOXKE JaeT mnoaapok. Jlias cBeKpoBM KIAAyT OTpe3 Ha
miatbe. HageBaroeMmy KoJbIo Ha IHajiel JEBYIIKH JaloT
XajaT. Y4acTHMKaM MOKa3bIBaIOT PUHECEHHBIE IOJAPKH.

Ha cnenyromem stame oTrMedaercs «HaITapKACIN.
JloM mapHs 1aeT JOMY JIEBYIIKU «XSIPK» WU «OALUIBIK.
WNuorna cBannsOy copasisitor ¢ mabamem. Ha canb0Oe
HEBECTa He CUJUT psaaoM ¢ nmapHeMm. Kak mpaBuio, B 3TUX
ceJlax HEBECTY BE3YT C MOKPBITHIM JIULIOM.

Ha nee nazneBaroT Oenoe miaTbhe, Ha rOJOBY KIAIyT
Oenyro (aty, cBepXy HaKpbIBalOT KpacHbIM Kenaraiiu. B
Maimrara Ha JeBUYbEH cBaabOe, MaNTapKACIUA Tpymra
MY3BIKAHTOB COCTOMT M3 >KEHIIMH. 3 My3bIKaJIbHBIX HH-
CTPYMEHTOB HCIIOJIb3YIOT TApMOHb, Harapy U CIapeHHYIO
Harapy. YacoB B 2-3 1Hs HalOT AEHBIH, a 3aTeM, o0en,
KOTOPBIM COCTOMT U3 KApKOIo, >KapeHbIX MOMMJIOPOB U
Kaprodens, mioBa M napyda-kiodra O6o306ama. Oben wu
CBaJ1b0a MPOBOATCS B OTAEIBHBIX TOMELICHUSIX.

[Tossic HeBecTe 3aBA3BIBACT CBEKOP WIM JIEBEPb.
3epkaio, cBeuy JAepKuT henrs. B Mamrara Het oObluaeB
«ramnbloacMay, «rausiksicau» U 1Ip. 1 B KropnaxaHsl He
COOJTIOIAIOT TaKUX OOPSIIOB.

B cenax AGuiepoHa moJ HOraMu HEBECTBI PEXYT Iyp-
06aH (>kepTBEHHOE >KMBOTHOE), JIOMAIOT TapeiKy, Ha rojio-
By CBIIAT HOTryJ, KOoH(eTsl. [Ipumenmmx 3a HeBecTOM
JepKat B IBepsIX 10 paspeuieHus teuu. Ilocne paspere-
HUS TEIIM MPOBOXKAIOT B JI0M. 3aT€M HaYMHAIOT CBaJb0y B
nome mapas. CBagpba mpogoipkaercs g0 11-12 dgacos
Beyepa.
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B MappnaxsiHe pacriopsaurtests — CsAplaiyu — Ha3bIBAlOT
«TOW HeHrsicny», B Mairara — «371b HEeHTICH».

B Maiurara 3a Tpu AHA 0 HEAEIbHON OaHM OTHOCST
«csapTaxT». POICTBEHHUKH, cOCEAN OTHOCAT MOAAPKU IJIS
JEBYILKH.

HNHTtepecen o0bUall «XOHUYATSITUPMS», XapaKTEPHBIN
Uit OGakuHCKHX cell. Tak, eciin oOpy4eHHas AeBYIIKa MO-
JIET Ha Ybl0-HUOYIb CBaABOY, €Il MPUHOCIT UMEHHYIO XOH-
qy. CBEKpOBb C XOHUYOM B PyKax, TaHIys MOAXOJIUT K He-
BECTE, 1IeJIyeT B JI00 U MOJHUMAET ee, KIaJleT XOHYY Ha ee
MECTO U TaHILyeT C IeBYIIKOW. B XOHUy Ki1agyT oiapok u
¢pykTbl. OOBIUHO PPYKTHI pa3faroT Ha CBaJbOe.

Ha Bce mpa3nHuku 10 cBagbObl AN JEBYLIKH HpU-
HOCAT «OalipaMibiry (Mpa3aHUYHBIA TOAapoK). CambiM
3alloMMHaKOmUMes U3 Hux sBisercs Hospys balipam.
Hesecre npuHocAT KpacHOe IUIaThe WM IUIATOK, OapaHa ¢
OKpaIllEeHHBIM XHOW JIOOM M TMpa3gHUYHBIA TOCTHUHEI, Ha
pyKy HeBecThl MaxyT XHy. Korma mocneBaioT nepBble
GpYKTBI, UX OTHOCST AJii HEBECThI, U 3TO Ha3bIBAETCS
«HIOOAPNBITY, «Oardammy.

B Teuenue mecsia nocne cBaabObl CHavajga JOM Je-
BYIIKH IIpUIrJallaeT rocTei U3 JoMa napHs, 3aTeM Hao0o-
pOT, T.€. CBaThl 30BYT APYT JApPYyra B TOCTU. 3aTE€M JIEBYILIKA
roCTUT y MaTepu 3-7 THEH.

B Marmrara cBaap0bl MPOIOIKAOTCS 10 TIOJTyHOUH. B
bunbrsax u ®arman Ha cBaibOe 0OBIYHO OOBSBISIOT O JTHE
CIIeYIONIEH CBaIbOBI, KOTOPasi COCTOUTCS Y KOro-mbo. B
Maiurara sxe XOAsT [0 JOMaM M MPUIJIALIaoT Ha CBabOY.
31ech 3a HECKOJNBKO JHEW J0 CBaabObl IMPOBOIUTCS
«csipriaiiu refpksacu» (HOYb PAcToOpsiAUTENs), a 3a JIeHb -
«XbIHAAXIbD».

B nenp «xbIHaiaxaph» eByIIKa UAET B OaHi0. 3aTeM B
JIOM JIEBYUIKM MPHUXOAAT TOCTH C IOJAapKaMH, 3aMayu-
BAIOIIECH XHY JAIOT AeHbIU. [loApyru 1eByIIKN MaXKyT XHY
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Ha ee pyku u Horu. Kak mpoiianue, Ha JIeBUYbEH cBaJb0e
XBaJISIT HEBECTY B OesioM Iuiathe. B 3T0 Bpems ee nagoHb
MaXKyT XHOM.

B bunsarsam Ha «XplHaaxae» Oar0T 00eI U ¢ JIroaei
cobuparoT AeHbpru Haj xHoW. Korma mpuxomst u3 goma
MapHs, OTHOCAT Ha XHY XOHUY, 3aKUTAI0T CBEYY.

Ortnorpad P.babaeBa mumier, yTto mocne coOpaHuUs
BCEX IPUIJIALIEHHBIX HA BeYep XHbl HAYMHAJIACh MY3bIKA.
Ha mnpazguununom Oankere B baky wurpamu 12 wmm 7
CTPYHHBIH ca3, TapMOHb, CHapeHHBIH OapabaH. CambIMH
paclpoCTpaHEHHBIMUA MENIOAUSIMH pacTa ObUIA  «TBIT-
TBUTBIIA», «3aBOJJAABD», «Jaj-radar» (mapublHbl) W
«CAPUANW.

Martp IeBYIIKH U TT03)KE OCTAIBHBIC TOCTH MO OJTHOMY
naBanu mabami. Panbiie Ha 3ToM OaHKeTe HeHrs mesa
TaKyIo TMECHIO:

Qaygini atdim taxgaya,
Cingildosin, yar-yar.
Cagirsin oglan bacisin,
Dingildasin yar-yar.

3a0pOoCUB HOXKHHIIBI, XOTEJIACh
YcaplaTes 3B0H

[lycTh mapeHb MO30BET CECTPY
Hrparoun.

Ilocne »Toro marepu mnapHsd W JEBYILIKHM JaBajd
JICHbI'H, YTOOBI JIEBYIIKY XBAJIMIIH.

A golin, sonin toxtiin miibarak olsun.
Geydiyin xalaotiin miibarok olsun va s. (9)

Hesecryiika, mo3apaBisieT ¢ HOBOCEbEM,
MO3PABISIET C HOBBIM CBaJICOHBIM TUTATHEM.
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bpak («xa0un») 3akmroyancs B JeHb Iepee3ia He-
BecThl. Pasmep ks6una Obu1 10 25 (101) 3070THIX.

Korna HeBecta yxonumia, M3 OTLOBCKOIO Joma €
JAIOT MEMLIOK MaXJIaBbl, MISKAPOYpPbI, MEIIOK KOHGET uis
JleTed, OAUH KOMIUIEKT IIOCTEIbHBIX MPUHAJICKHOCTEH
KaK IIPUAAHOE, JOMAIIHNE MPUHAIIEKHOCTH, a TAKXKE CTa-
PUHHBINA CyHAYK — BELIEBOM CyHAYyK. PaHblie mpuaaHoe
JIEBYIIKHA HAaKpbIBAJIU 3aHABEChK. AKKYpPAaTHO CIIUTHIE Ca-
MO HEBECTOH 3aHABECh, HAKUJIKA JUIS JIAMIIbI U JPYTHE IIpU-
HA/IJIE)KHOCTU IIPUHOCWIIA HAYTPO TOCIIE «XbIHANAXIBD».

Korna npuesxaer mammHa ¢ NpUAAaHBIM, OJUH Y€JI0-
BeK Oerom wu3Bemaer o NpuUOBITUM NpugaHoro. Marb
IapHs JaeT 3TOMY YEJIOBEKY XaJar.

HayTpo mocne cBagp0bl U3 AO0Ma AEBYLIKHA B TEUEHUE
TpeX IHEH XONAT K JeByLIKe. B mepBblii 1€Hb NPUHOCIT
ryiimar, Bo 2-if — arom0sips, B 3-if — mioB. Ecnu neByiika
OTJlaHa JaNieKo, TO ATH TPEXJIHEBHbIe OI0Ja, MPOIYKTHI
MOCHUTAIOTCS] BMECTE C JIEBYIIKOM.

Uepes Hepenmo 11 HEBECThl HAKPbIBAtOT cToJ. [Ipu-
XOJAT TOCTU U3 JI0Ma JEBYIIKH, NMPOBOJAT «HEIEIbHYIO
Oanto». ['octu - TonpKO KeHIMHBL. Kaxknas nmaeT mogapok
HEBECTE.

Henenvnas 6ans B bunsrsaam HasbpiBaeTCs «TaXTHBIT-
e, Tak, MpUroTOBIEHHAs HEHIs 3aHAaBECh C KPACHBIMU
MIOMIIOHAMU OCTAE€TCsl BUCALLEH OJHY HEJENI0, 10 HeJeb-
HOM OaHu.

Hano ormeruts, 4Tto B cBajieOHOM 00psifie OXpaHHUK,
OTEKYH NapHs Ha3bIBAJCS «IApHA» (MEHrs mapHs), deno-
BEK HEBECTHl — MEHTs. DTO OBLIU JUIA, TOATBEPKIAIOIINE
JIEBCTBEHHOCTD NMapHS M JEBYLIKU. B mpoiuisie BpeMeHa,
€CJIM MPOUCXOUIIO HEIOBOJILCTBO B OpauyHyl0 HOYb, HEH-
TI0 JEBYUIKH, yCaJHWB Ha OCJa, OTPE3aB BOJIOCHI U OCKO-
pOJisis, BBITOHAIM U3 J0OMa. DTO CUMTAJIOCh IO30POM.
[TosTomy Ha GakMHCKHMX cBaabOax ASpHSA U WEHTs] HECIH
OO0JIBIIYIO OTBETCTBEHHOCTb.
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Haytpo mnocne cBagbObl TroBOpWiIM, 4YTO JIEBYILIKA
«cTana XOo35MKOoH J0oMa». 3aTeM Ha H3roJIOBhe OpavyHOro
J10ka OJIM3KUE POACTBEHHUKH CTABHJIU CAPTAXT, T.€. XOHUY.
OTOT 00psiA Ha3bIBAIU «CApTaxT». Uepe3 Tpu IHS mocie
CBaJIbOBI MPOBOJUIICS OOPSI/ «HO3TUYBIXAbD (BBIXOJ B CBET),
a gyepes3 HeIelo — «XsdTsixamMaMbly (HeneabHas O0aHs).

Hesecre He pa3pemniany BBIXOJUTH CO ABOPA, YTOOBI HE
criazunn. Yepes 40 nHeil Onu3kue pOJACTBEHHUKH IPUT-
Janaiy HeBeCTy K cebe B TOCTH .

[Tocne cBaapOBI, KOTJIa HEBECTY 3a0Mpaliyd Ha Kakoe-
HUOY/Ib PAIOCTHOE COOBITHE, CBEKPOBb YKpalana st Hee
XOHYy. B xoHuy 00s13aTenbHO Ha0 ObUIO KJIACTh yKpalle-
Hue. BooOiie, 6bU10 MOJTHO TAPUTh HEBECTE MHOTO YKpa-
HICHUH.

3a IeHb [0 «XBIHASXJIBD) JIOM MapHs MOChUTAET XOHUY
B JIOM JIeBYIIKU. B 0/IHYy XOHUYy KJIaayT KpacHoOe IuiaThe, 2
YVKpallleHHbIE CBEYM U XHY, B JPYryr ciagoctu. [Tockl-
JA0T TaKXe U 3epKajo. BeuepoM roroButcs xHa, KOTopas
HAKJIaJbIBAETCSl HA PYKH, HOTU U BOJOCHI JEBYIIKH.
YTpoM BeaeTcss MOAroTOBKAa K «XblHaaxab». lIpuxonar
MY3bIKaHTBHI.

B noM neByliku mpuxonAT MPUIIIAIICHHBIE HA «Xbl-
HasSXJIbD» TOCTU U JIIOJIM U3 JIOM MapHs. My3bIKaHThI cOC-
TOSIT U3 KEHIIUH. [IpuriameHHble TOCTH TOXKE COCTOSUIH
u3 JieBylIek-HeBecT. HeBecta cuaena B Apyroil komHate.
[locTy TaHmyrOT MOA 3ByKH MYy3bIKA. B cepenmHe oOpsiia
JeBYIIKA — Mmadepbl MPUBOIAT HEBECTY B KOMIIAHHUIO.
Opna u3 HuX OblIa U3 ToMa napHs. B pykax oHu nepkanu
CBEUH, TIOCJIAHHbIE U3 JIoMa MapHs. J[eByIIKy yCakKMBaIOT
B CepelrHy KOMIIAaHMM, Ha3blBaeMoOU «ToiixaHa». [lepen
HEll CTaBAT 3€pKajio, MOCIAHHOE JOMOM HapHs, 4YTOOBI
JEBYIIIKa CMOTpENach B HET0, 3TO CYUTAECTCS CHMBOJIOM
cuactbs. [lladepbl co cBedamm B pyKax CTOSAT PSAIOM C
JEBYIIKOW. 3aTeM K JEeBYIIKE MOAXOIUT ee ieHrs. CHoBa
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3ByyaT My3blKa, BOCXBAaJIEHME HEBECThl. B 3TO Bpems
TOCTU JAOT MEHIrs JEHbIM, a OHA KIAJECT MX Ha TOJIOBY
HEBECThl. 3aTeM HeHrs U madepsl MOJHUMAIOT HEBECTY Ha
TaHen. HeBecTa TaHImyeT M pas3BieKacTCd BMECTE C
roctaMu. [llyTku panu, ofgHa KEHIUMHA, MEPEOJECBIINCH
MY>KYMHOH, C TAIUPOCOH BO PTY 3aXOJUT B TOMXaHY.

3akazaB MeJIOAMIO MOJ Ha3zBaHueM «l'ouamm», mpur-
JAAT Ha TaHEl| KeHIIMH-ToCcTeil. [[eByIIKy OTBOAST B
KOMHATY U BECEJIbE 3aBEPLIACTCS.

3a eHb 1O XBIHAAXIBl YHOCAT ILIATBE M 30JI0TO,
IIPUHECEHHBIE HEBECTE CTOPOHOM MapHSA BMECTE C XHOM. A
B JICHb XbIHASX/Ibl B XOHYE MPHUHOCAT UX B IOM JEBYILIKH.
Korna HeBecTy NpuBOAAT B KOMIIAHUIO, IIEPE] HEW CTABST
5TH XOHYa. MeHrst OTKpbIBACT XOHYA, ITOKA3BIBAET FOCTAM
u ropoput «Jla momwier Asiax BaM c4acTbs». 3aTEM Ha
PYKU TOCTBSIM Ma3ajlid XHY.

B nienb cBanbObl qpy3bs napHs ((KeHUXa) MOJ MY3bIKY
oTBOJAT ero B Oanto. Ilpum sTOoM 00psne, Ha3zbpIBAaEMOM
«Osii xamaMbl» (0aHsA KEHHMXA), JPY3bsl OCTABISAIOT XKe-
HuXa B 0aHe M BO3BpallaloTCs. BepHyBLINCH uepe3 HEKO-
TOpOE BpeMs, OIATh JKE€ I0J MY3bIKY, IPUBOIAT JKEHUXA
u3 O6anu. [lo myTu Ha rosoBy »K€HUXa ChINAIU Meloub. B
JIeHb CBaJIbObI MPUHOCUTCA NpHIaHoe AeBylkd. Heckoib-
KO JIeByIlIeK UAYT B IOM IapHs, ykpamawooT ero. Ha npen-
METBl TPUIAHOIO 3aBA3BIBAIIUCH KPACHBIE JIEHTHL. JTO
ObLIO0 cUMBOJIOM cuacThsl. IlpunaHoe u3 noma JEBYLIKH
NPUBO3WIN MOJA MY3bIKy. JIEeBYILIKY HapspKald U IOJ Be-
Yep NPUBO3WIM B JIOM IApHs, YCaXKUBAIM B OTACIBHOU
KOMHaTe. B manarke, ycTaHOBIIEHHOI BO JIBOpe, ycTpau-
BAETCs 3aCTOJIBE IJIS IApPHEN U MYXKYMH. 3/1€Ch )K€ CUIAT U
My3bIKaHTBl. [lapHs mnpuBomsaT madepsl. Haumnaercs
BECEJIbE I10JI My3bIKaJIbHOE COMPOBOXKIEHUE. bimxke k oko-
HYQHHUIO BECEbS BOCXBAISIOT JKEHHXa — «OsATApUpM».
B 1o Bpems, mo3BaB OMM3KHUX JIIOJEH, MPOCAT, YTOOBI
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JKEHUXY Jaliu Xajar. POJICTBEHHUKH K€ HAl0T pa3IuvIHbIC
moJiapku. B KoHIle cBaIbOBI TOCTSAM pa3aaBaliv CJIa0CTH.

Kak BumHO, CcamMOOBITHBIE TPaJAUIMOHHBIE OCOOCH-
HOCTH CBaJeOHBIX OOBIYacB azepOalKaHCKOTO Hapoja,
UMEIONNX JPEBHIOI0 HCTOPHIO, COXPAHSIOTCS W IO Cei
JICHb C JIOTIOJTHCHHEM HEKOTOPBIX 3JIEMEHTOB.

MMOXOPOHHBIN OGP/

IToxoponusiit 06psan B baky, kak u mosciogy B Asep-
OaiikaHe, MCHOJHSETCS B COOTBETCTBUU C IpaBUIAMH
WCIIAMCKOW PEJIUTHUH.

Ilo oObryar0 psioM ¢ yMHpPAIOIIMM 4YEJIOBEKOM J0JI-
JKEH HAXOJUTHCS MOJUIA WM YEJIOBEK, 3HAIOLIUNI MpaBuia
[[Tapnarta, IPOU3HOCAINN «KSUIbMENU-IIAXagaT» - Mpea-
CMEPTHYIO MOJMTBY, YCIHBIIIAB KOTOPYI0, YMHpParOLIUH
MOT CIIOKOWHO UCITyCTHUTb JTyX.

B cootBercTBHM € TpeOOBaHMAMHU HCIAMCKOM peiu-
UM, YMHUPAIOLIETO MoBOpayuBatoT JuiioM k Kubine. B ato
BpPEMS PSJIOM C HUM HaXOAATCS POJCTBEHHUKH U JIPY3bsl.
Ecnu ymuparomuii Mydaetcs, B 3TOM cirydae Ha AGIiepo-
HE eMy B PYKy KJIaqyT KaMeHb WJIN ropcTh 3eMiu. MHorna
K€ TOBOPAT, YTO HABEPHOE OECIIOKOUTCS 33 HAXOIAILErOCs
BJJAJIEKE MIOTOMKA WJIA JOPOrOro 4ejaoseka. B aToMm ciydae
Ha TpyJb yMHUparoueMmy KiaayT (oTtorpaduio Toro uesuo-
Beka. Ilocime cMepTH onmexay IOKOWHOTO MEHSIOT, 4Yell-
I0CTh 3aTATMBAIOT IUIATKOM, HOTM CIIApUBAIOT U CBS3bI-
BAIOT, 3aKPBIBAIOT IJ1a3a, JIMIO HAKPBIBAIOT YEPHBIM HWIIH
JIPYTUM ITOKPBIBAJIOM.

PsanoM ¢ ymuparomuMm He JOJDKHA OCTaBaThCS JKEH-
IIMHA B oguHOoYecTBe. Henb3st uepecuyp rpoMKO IUIakarh
WM Pa3roBapUBaTh, OCTABIATH YMEPIIETO OJHOIO B KOM-
HaTe. Ecam cMmepTe HacTynmmiaa HOYBIO, PAIOM C HHUM
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3aKHUraroT cBeuy. Kak roBopsT crapuku, 3To aenaeTcs AJis
TOT0, YTOOBI YMEPIIETO HE TPOHYIIU 3JIbI€ CHITBI.

Kak npaBwiio, Tpyn nojikeH ObITh HEMEIJIECHHO BbI-
MBIT U ouuileH. B ropone baky u ceiliuac coxpansercs
ATOT 00BIYail. 3aTeM BO JIBOpPE pa3KUTaeTCsl KOCTEp H
MY>KUYMHBI YCa)XKMBAIOTCS BOKpYr Kkoctpa. KonmyecTBo
CUJSIIIUX B KPYTY JIOJDKHO OBITh HEUETHBIM. Ecnu B 3TO
BpeMsl HE3HAKOMBIM MPOXOAMUT MO YIULE WIH YCaXKH-
BaeTCs B Kpyr, TOorjga uumrtaercs nepBas cypa Kopana —
«Daruxar.

B Nusipumisaxsp ymepunx oOMbiBanu B meuetu. O6en
JlaBalii Ha TPETUH JieHb. [leHer Ha MOMUHKH HE coOOMpau.
Cunpasnsinu 3, 7, 40 nHei, 4eTBepru U roJIOBUIMHY CO JIHA
cmeptu. Hanarpobwe ycranaBnmuBanu B Jt000€ BpeMs.
Kaxnapiii pa3 Bo3BpamjarommmMcs ¢ KiIaa0uINa JaBaid
pO30BYI0 BOAYy (TH07a0M).

Nudopmarop Anuxelimap AJHEB OTMETHI, YTO €ro
AT CECTep KWJIM B Pa3HbIX yacTax ropoja. Korma onu
yMHUpadd, UX CHayajda NPUHOCHIM B OTLOBCKHHA J0M,
3aTeM XOPOHUJIH.

Hazno ormetuts, 4To B mocneaHee Bpems B cenax baky
TPyl OOMBIBAIOT HE Cpa3zy IOCJIe CMEpTH, a OJIMKEe K
noxopoHaMm. Kak roBopsT B Hapoje, «Tpyn OOMBIBaeTCs
MOCJI€ TIOJTHOTO OCTBHIBAHUS» U JAIOT «TYCYJD» - PUTyallb-
HOE OMOBeHHeE. 1-if rycyn — «cumup kadyp», 2-if — uncras
BOJa, 3-i1 — KOr/a 3aBopayuBaoT B caBaH. [lepen 3aBopa-
YUBAHHUEM B CaBaH I10]] MBIIIKH TPyTIa KJIayT UBOBBIC WM
IpaHaTOBBIC MPYTKHU, YTOOBI BO BpEMsl pacCIIpPOCOB Ha TOM
CBETE€ OH MOT ONEPEThCS HAa HUX W MOIHATHCSA, OTBEYAThH
Ha BOTIPOCHI.

Jia tpyna kpoatr 3 pyOamku. Y MyXKYUH CHavaia
KposSIT pyOaliky ¢ TOJOBbl A0 KOJEH, O LIUKOJIOTOK,
3aTeM CHH3Y JI0 TPY/AM CKJIAJIBIBAIOT KaK MEpPEeAHHUK, HAKO-
HEIll, Ha TOJIOBY 3aBSA3BIBAIOT KOCHIHKY. Y JKCHIIUH XK€
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3aBs3bIBAIOT U Ha Ipyau. CBepXy 3aBOpauMBaIOT LIETUKOM
B Oejioe, 3aBsI3bIBAIOT HA IOJIOBE M HOTaX, YIIH, I7laza, poT
U HOC 3akjaabiBatoT Baroil. Yuraercs 36 cypa Kopana
«Ap-PaxMan» W Tpyn OTBO3ST XOpoHHUTh. Hama3z ke
BBITIOJIHSCTCS U IOMa, U Ha KJIa0HIIe, U B MEUYCTH.

B GakuHCKHX cenax Tpyn KJIaayT B JIOME, A€ CUIAAT
Myx4HuHbl. CorizacHO OObIYal0, OH HE JOJKEH CIBIIIATh
YY>KIbIX 3BYKOB. Tak, B ABYX3TaKHOM JOME€ OOBIYHO 3a-
BEPHYTHII B CaBaH TPYIN KJIAAyT HA BEPXHEM OTaXKE B
OKpYXEeHHH MY>XuuH. Ha HIDKHEM ke 3Taxe KEeHIIUHBI
Tuxo 1iadyt. [locne mosyaHs, HE3a4OATr0 10 MOXOPOH,
KEHILMHAM JaloT pa3penieHue MpOoCTUThCS. JKEeHIMHBI
IIPOBOXKAIOT YMEPIIETO TOJIBKO 10 YJIHLBI, 3aTEM BO3Bpa-
IaroTcsa 00paTHO, B IOM Tpaypa.

EcTtb Takoil mopsgok, 4TO KOTJa BBIHOCAT TpoO, Ha
MECTO TpyTa KJIaAyT KaMeHb U Y€JI0BEK, MOJOKUBIINHN €ro,
BbIOpAchIBaeT 3TOT KaMeHb IOCIE BO3BpAIlEHUS C Kiaj-
Ouia, MecTto «ifyidaT» pazOuBaercs U pasriaxkuBaerca. Ha
9TOM MeCTE TPH HOUM 3KUTAIOT JIAMIIay WU CBEUy.

He cayuaiino B Haponme ObiTyeT Takas (paza, 4To
«Obl1 ObI KTO-HUOY/b, YTOOBI 3aKET JIAMIIaay B MOTUIIE»
WIHM, €CIIU IMOTOMOK OECTOJIKOBBIM, COKpYIIAIOTCA: <«3X,
pa3Be 3aXKET JaMIaay B MOTHIIEY.

B HacrosmeMm, B cenax baky ymepmmx B OCHOBHOM
Tak)ke OOMBIBAIOT B MEUETH.

[Tocne BbIHOCA Tena co ABOpa, MECTO, I'/I€ HAXOAUIICS
TpyI, MoaMmeraercss U BbIOpacbiBaeTcs. CuuTaercs, 4ToO
MoCTeNb, I/I€ JeKal yMEpIIui, MoayIiKa, MaTpai u Jp.,
OJlyXOTBOpPEHHBIE U UX yOouparoT. Eciu KTo-To npukacaics
K TPyIy J0 €r0 OMOBEHHS, OH TOKE CUUTAETCS] OIyXOTBO-
penHbIM. [locTenb MOKOMHOro N0JKHA OBITH MMOCTHPAHA, a
JIOAM TIOCTIE UCTEUEHUsl TPeX IHEH MOJIKHBI UCKYIAThCS,
JaTh «cajaBaT», B IPOTUBHOM CIy4yae FOBOPST, YTO €ro
nyiia OyaeT 6ecioKONHBIN.
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Ha tpernii nens mocie MOXOPOH POACTBEHHUKH H
Jpy3bsi COOMPAIOTCS B JOME TOKOWHOTO W TMPUHUMAIOT
ydactue B o0pse. JKeHIIUHBI OIJIaKWBAIOT, CHJIS B OT-
JenbHOM KoMmHaTe. [lnauyT Haj mopTpeToM WM BellaMH
IMOKOMHOro. Eciin mokoMHbIN ObLI MOJIOJIBIM, HEKCHATHIM,
HE JJOCTUTIIUM KEJTAeMOr0, TOBOPAT TAKOE MPUUUTAHUE:

Elomi asdi kiilok, Tax nu moxyn BeTep
Sabrimi kasdi falok. [pekpatui Gor TeprieHne
Girdi biilbiilli bagima, Borien B conoBuHel caay
Sumalimi kosdi folok. KpacoTy MO0 OTHUMAIL.
Norgizlor, ay norgizlor, Hapumccel, oit Hapuccsl
Top-top bitor nargizlor. Kycramu pacTyT HapLuCChL.
Hayif o cavan canina, JKanp Monoayro aymry
Torpagq ortar, yer gizlor.  3emss MOKpoOeT U CIPATHT.

Cectpsbl ymepiiero 6para NpuyuTaroT Tak:

Qardaslar, ay gardaslar,
Yagis kosor, gar baglar.
Olsa bacilar olsiin,

Heg 6lmosin qardaslar.

bpatbs, Mmou Opatbs.

Jlo’K1b IIepecTaHeT, CHET HauHeT.
ITycts ympyT cecTpsl

Ho ne ymuparot 6patsbs.

OtHorpad ®.CanjoBa MUIIET, YTO, MTPOBOKAS MTOKOK-
HOT0 Ha KJjaa0uuie, B cenax AOIIepoHa NPUYUTAIOT TaK:

Bilmirom nadon golmoz,
Bu yolla gedon golmoz.
Diiziiliib qatarimiz,
Cixib corgadon golmoz
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He 3Haro, nouemy He UAET,

He BepHeTcs uayuiunii 5TuM myTeM.
[TocTpoeHs! HamM psAbI,

He BepHeTcs BhIlIeANINIA U3 PSAIOB.

Aglaram el golinca,

Daglara sel golinco.

Can vermonam Ozrailo,

Saon iistiimo golinca. (22, 41-44).

[Morumawy o mpuxona, Hapoza,

Jlo mpuxo/1a TOPHOTO CEJIEBOTO MOTOIIA.
He caamcs anrento cmepT,

IToka THI HE MNpUACIIb HABCUIATh MCHS.

XOpOHsI yMepUIero, €ro KJIaayT CIHMHOM B MOTHILY.
OTo Ha3bIBaeTcs «axiau ralym», 3mopoBarbes. Ilepen
OIyCKaHMEM B MOTHJIY pa3Bs3bIBAlOT y3ibl caBaHa. OT-
KpbIBasi TOJIOBHOM y3el, TyJda CBIIAT TOPCTh 3EMIIH.
IIpaByro meKy IPUKUMAIOT K 3EMIIE.

[Ipu noxopoHax >KEHIIKHBI, KOT/1a OTKPBIBAIOT €€ JIM-
110, HaJl HeW PacKPBIBAIOT IJIATOK, YTOOBI HE OBLIO BUIHO
auna. B 1o BpeMs oauH U3 GIM3KMX JIIOJEH, BO MHOTHX
ciaydasix Opar, CIlyCKaeTcsi B MOTHWIIy, a HaBepxXy MoJjula
yuTaeT MOIUTBY «TsuirmH». Ecin XOpOHSAT KEHIIUHY, B
MOTHJIY MOXET CIIyCTUTbCS €€ MYX, JAsls, OTEl, 3STb.
Ky3eH He MoxeT criycTuthesi B Mormity. Ilocie MonuTBeI
«Tsanrun» 3TOT YeNnoBeK BBIXOAUT HapyXKy U3 Moruisl. Ha
MOTHITYy KJIaayT KaMEHHbIE IUIMTHI, 3aT€M 3acChIaloT 3eM-
JeH, a 10 KpasiM yKJIaJelBaroT KaMHHU. [locie BbIKamnbiBa-
HUSI MOTWJIBI €€ CTEHKH BBIKJIQJ[bIBAIOT KAMHEM C LIEMEHT-
HBIM pacTBOPOM. MOTuIIbl KEHILNH BBIKAIBIBAIOT CPaBHU-
TEIBHO TIyOke, YyeM Myxkckue. [yOmHa KEHCKOW Mo-
Wbl B OCHOBHOM cocTaBiisieT 1 M., Myxckoi — 60-80 cm.
[Tocne morpeGenusi Ha Morwiy JblOT Boxy. CoriacHo
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yOeXAeHNI0, ITa BOJa MPUHECET NPOXJIaay YMEpIIEMY BO
BpeMsl pacclpoCcoB B MOTYCTOpOoHHEM mupe. KameHp y
M3rOJIOBBS CTABST JIMLIOM K BOCXOJY COJIHLIA.

Ha nommukax neHer He coOuparoT. biuskue monu
YMEPILIETO OKA3bIBAIOT IOMOILb, IPUHOCS YTO-HUOY IIb.

B tpaypHbie nHH, a Takke MO MCTeUYeHWH | roja, Ha
KEHCKUX NOMHHKaX NMPUCYTCTBYET MOJUIA - XKEHIIMHA, a
Ha MY>KCKHX — My>kuuHa. [loMruMo MoIibl, 6u3Kue Jroau
YMEPLIETO MPUYUTAIOT, IOKOT 3JIETUH, OIUIAKUBAIOT yMEp-
mero. OrakuBaHWe MPOAOJIKAETCS C yTpa 0 2 4YacoB.
[Ipuxopsmux B mpouecce NpoAoKEHHUs TIOMUHOK BCTpe-
YalOT POACTBEHHUKH MOKOWHOTO, APYTUM IMPHUCYTCTBYIO-
MM Pa3/aloT po30BYIO BOAy («rtosb-ad»). Pazmaromemy
rio1b-ad MoJila BbIpaxkaeT OJarogapHOCTb, MOJMTCS 3a
yInoko aym ero ymepuux. [locne 3aBepiueHus nepBou
YacTH MOMHUHOK, JKEHIIMHBI BCTAlOT, OOHSIBLIMCH, 3/10pO-
BaIOTCS AYT C APYIOM, CIpPABISIOTCS O 3J0POBBE. 3aTeM
npoxoasaT Ha oben. Ilocie obema Moiia yWTaeTr cypy
«®Daruxa». JKeHUIMHBI HAMpaBISAIOTCS HA KIaAOuIIe.
WNHorpa, xorja Ha MOMUHKHM COOMpAeTcsi MHOTO HapoJa,
Ha KJ1aJI0MIIe UAYT U HAyTPO.

B BunsArsam B A€Hb CMEpPTH NAIOT XaJlBY C XJeOOM,
yepe3 TP JHs MOCJe MOXOPOH OTMEYArOT TPU JAHS U JTal0T
o0en.

B bunbriax B [€Hb CMEpPTH YCTPAaUBAIOT <JIKIO3»
(pparment). Jlo moxopon umrtaercs 30 gacreit Kopana.
3uaromue KopaH u3 npucyTCTBYIOIIUX TOXKE YUTAIOT.

[1o yerBepraM B ABEpSX YMEpPIIETrO YTPOM M BEUEPOM
YUTAIOT Cypy «Slcum».

OO6en garoT HauYMHASL CO BTOPOTO JHS MOXOPOH. 7 THEH
HEe 0TMe4aroT. B buisiuksapu sxe 7 AHe cpaBisioT.

B HoBxana B 1BepsX yMepLIEro YHUTAIOT MOJIUTBY
«MHHaKaT?. TeM caMbIM U3BEIIAIOT O MPOUCIIEAIIEM.
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B HoBxaHa MOKOWMHOrO HEKOTOPOE BpEMs HECYT Ha
Kinaaluiie Ha IMjedax. 3Jechb €cTh Takas IOrOBOpKa:
«AJlax HaKa3bIBaeT, UTO YMEPILIEro HaJI0 MOXOPOHUTH, a
JIEBYIIIKY BbIIATh 32 €€ N30paHHUKAY.

CornacHo 00bIYal0, MOCe MOXOPOH JIAIOT «KIOJIbUs,
T.c., B JlaBall WJIW TMOJOBUHY xjeba KIaayT XajBy H
pa3natot. Ilocne Bo3Bpamienus narot oben. Ha Ttperwmi
JIeHb TTOXOPOH JIA0T OB M 0030amt. XKeHIuHbBI HEe Uy T
Ha Kianouine no ucreuenust 40 mueit. Ha 40-ii nens oHu
UOYT HABECTUTh YMEPIIETro. JTO HAa3bIBAETCA «3AKPBITHE
40 guely.

[To ymepmemy 3 AHS COpaBJISIFOT OMHMHKH, a IOCTE
cobuparoTcst o 4yerBepram. JKEHIIUHBI TPUXOIAT C yTpa
JI0 TIONTYAHS, MY>KUYMHBI TIoclie monyaHsa. B 5 gacoB myx-
4YuHBl UAYT Ha kiandue. 40 nHeill oTMeuaroT ocobo, ro-
TOBUTCSI IJIOB, KUCJIOE U cllafkoe kapkoe. Ha cton cras-
ATCSI 3€JI€Hb, ChIP, XaJIBa, 0JIaeTCs Yal u JIp.

B ®armaiin roBopsT, YTO «4EJIOBEK MOCIE CMEPTH U3
3TOTr0 MHUpa YXOJIUT B MUP MOTYCTOPOHHUI». A «IIOTYCTO-
POHHUID» MUP BEYEH W YUCT. ITA MBICTH MOJATBEPKAACTCS
U Cpey HaceJeHHs IpYrux cen AQIiepoHa.

OOBIUHO yMEPILIETO XOPOHST B TOT XK€ JIeHb, OJHAKO B
@daTMmalin yMepIIero MHOIJa JIep>KaT JBa-TpU JHs, MOKa
He co0epyTcsi BCe POJICTBEHHUKH, TIOCIIE ATOTO XOPOHSIT.

[Tpu moxopoHax HeNb3s, MOAHSB TPoO, Cpa3y BHIHO-
CUTh €ro m3 jJoma. [')po0d Ha HOCHWIKAaX TpU pa3a MOIHU-
MalOT M CTaBAT Ha 3ewiito. Korma mokoMHOro HecyT Ha
KIaa0uIe, Helb3si 000payrBaThCs, CMOTPETh MO CTOPO-
HaM, BO3BpaIIAThCs ¢ MOAA0poru. CMOTpPETh TOJIBKO BIIE-
pen, uaru Mon4ya. JKeHIIMHbI HE AOKHBI NMPUHUMATH
y4acTtusi B moxopoHax. OJIHaKO TO3Ke€ OHU MOTYT MOUTH
Ha Moruiy. [IokOHHOro He OMyCKarT B MOTHIIY Cpa3y ke
nociie MpuOBITHS Ha Kiaadbumie. J[ms sToro B Merpe ot
MOTHUJIBI TOTOBSIT MECTO, YTOOBI MOJOXKHUTh HA HEr0 rpod
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nocJie TMPUOBITUS Ha KJIAIoWIIe. 37ech HaJ TOJIOBOU IO-
KOMHOTO COBEpIIAETCS 3ayNMOKOMHBIN Hamas. Eciou ymep-
WA MY>XYMHA, TO YHUTAKOLIUANA MOJMTBY CTOUT PSAOM C
MIOKOMHBIM, €CIIM JK€ JKEHIIWHA, TOrga CTOUT YyTh
noonainb. CoriacHo 00bIYal0, TEJIO HE MPENaloT 3eMIle, He
IIPOYMTAB MOJIUTBBI M HE BBINOJHUB Hama3. Ecim ymep
pebeHok cTapie 6 JieT, TO BBIIIOJHEHHE Hamasa 00s13a-
TEJIbHO, a €clu Miaame 6 JieT, TO coBeplIaTh HaMa3 He
00513aTeIIBHO.

Ecnu mokoiiHbIM yMep HE CBOEM CMEPThIO, a MOKOH-
YT CaMOYOHUIICTBOM, TO 3ayNOKOWHBIM HamMa3 HE BBHITIOTH-
a10T. Ilepes BbIOMHEHHEM 3ayMOKOMHOIO HaMasza MoJujia
MpaByl0 PYyKy KIaJeT Ha MpaBO€ IUIEYO YyMEpIIero, a
JIEBYI0 — Ha JIEBOE IJIEYO, HAYMHAET clierka TOPMOUIUTH
€ro U TOBOpUT, MOBTOpsAs Tpu paza: «Cnymiaid, 3Hal U
OyZIb OCBEIOMJICH, TaKOW-TO (IMIPOM3HOCUT €r0 WM )».
3aTeM HaUMHAET YUTATh MOJIUTBY.

CornacHo o6blvato, azepOaii/pkaHiieB B TpoOy HE XO-
poHaT. OJHAKO B HEKOTOPBIX clydasx (Telo pa3opBaHO
WIM pasjlaraercs) MOKHO XOpOHUTb B rpoOy. Bo Bcex
ClIy4asix MyCyJbMaHWHA 3aBOpayMBalOT B caBaH, 0e3
OJICKJIbIl U TIOCTOPOHHUX MPEIMETOB, XOPOHAT JIMIIOM K
Kube.

[Ipexxne yeM ONMyCTUTH TENO B MOTHIY, HOCHIKH C
TEJOM B rpo0y TpH pa3a MOAHMMAIOT U CTaBIT Ha 3EMIIIO.
TonbKO mociie 3TOro ero ONnycKaroT B Moruiy. ['ososa no-
KOMHOTO [HOJDKHA HaxoauThbesa JmuoM K Kubime. Ecanm
XOPOHSAT MY>KUHHY, TO €r0 OIyCKalT B MOTHILy C €€ ILIH-
poxoii ctopoHsl. JKeHIMHY ke KiaayT aunoMm Kk Kubie u
cpa3y crhyckaioT B moruny. IIpaBma, ceituac 3TomMy He
CIIEIyIOT, HO B JEHCTBUTEIBHOCTH, YEJIOBEK, CITyCKalo-
LIUICS B MOTWJIY JJIs pa3MEIIEeHUs Tesa, MPU OMyCKaHUU
€ro B MOTHJIy JOJDKEH OBbITh C HEMOKPBITOM IojI0BOM U 0e3
00yBU. DTOT YeJIOBEK JOJIKEH BBIXOJIUTH U3 MOTHUJIBI CO
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CTOpoHBl HOr yMmepiiero. OH paHble Bcex Opocaer B
MOTHJIY TOPCTh 3€MJIM U TOBOPUT: «MBbI BCE MTPUHAIICHKUM
Ajulaxy M K HeMy Bo3BpamaeMmcs». B moruiny OpocaroT
3eMJII0 TOPCTOYKAMHM B HEYETHOM KoiudecTBe. Hanpumep,
1, 3, 5, u T.1. ropcTeil. XoaM 3eMJIM HaJ MOTUJION JIOJKEH
ObITH BhICOTOM 4-5 manbleB. [locie aToro 3emimo moavBa-
10T BOJIOM U, 7 pa3 Opocasi rOpCTy 3eMJIU, YATAIOT MOJIUTBY.

[Tocne Bcero 3Toro poJACTBEHHUKH yMEPIIEro CTaHOB-
ATCS B PSA U MPHUCYTCTBYIOIIME HA TMOrpeOSHUU BBIpa-
XKaAlOT UM coOosiesHoBaHUsA. [Ipm ATOM TOBOPAT Takue
dpassl: «/la ynokouT Amnax ayury Baiiero ymepiiero. Jla
XpaHUT HEBUAMMBIA (AJUlax) BalIMX OCTABIIMXCA OT
HecyacTUi ¥ HexyroB. Jlait 6or UM 310pOBbS».

Bo3sBpamarorcss Bo 1BOp 1oMa yMEpIIEro W TaM Yu-
TatoT cypsl «Scun» u «@aruxa». [lociae obena xo3suHy
JIoMa BBIPaXKaIOT COOOJIE3HOBAHUS U PACXOJISITCS.

B HekoTopbIX cenax, HAUMHAs CO JHS CMEPTH, B Te€Ue-
HUE TpeX JHEeW POJCTBEHHUKHU, JIPY3bs, COCEAN MPUHOCAT
TpaypHblii x71€0. DTO elle Ha3bIBAIOT U «TOPHKUA XJIeO».
[ToMHMO 3TOTO, MPUHOCHT, KTO Yai, KTO caxap, KTO pucC, a
KTO JIacT W JIeHbIu. Bce 3To maroT, Kak MOMOIL X03s1eBaM
noma. OnHako, BCE, YTO MPHUHOCHT, JOKHO OBITH B
HEUYETHOM KoJinuecTBe. Hampumep, eciau npuHOCAT caxap,
TOo 1 Xr., wiu 3 W T.J., WIK €CJIH JAIOT JICHbIU, TO OIUH-
HaJIaTh, TPUHAIIATH, ISITHACCAT TPU U B TTOJ00HOH (op-
M€ OKa3bIBa€TCs MOMOIIb. 3HAYUT, TPU JHS B JOME TTOKOM-
HOTO IS JIOMAITHUX HE JOJDKCH KHIISATHTBCSA KOTEII,
TOTOBUTHCS 00en. 3aTeM Ha TpeTUd [IeHb YCTPauBarOT
«TpW» HSA U JAI0T TOMUHAIBHBIN 00€/1, B KOTOPOM ydac-
TBYIOT B OCHOBHOM MOTHWJIBIIUKH, OJM3KHE POJACTBEHHUKH
u cocenu. Kaxnapiii yerBepr no ucreuenus 40 qHed uu-
taercsi Kopan. Ilo ywerBepram ToKe € LI€JIbIO OKa3aHMs
MOMOIIU MTPUHOCST Yaid, caxap U JEHbIH.
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Ha uyerBepThlii eHb O€be MOKONHHOTO, MOCTENb BbIC-
THUPBIBAIOT M OYMILAIOT. BIM3Kue poACTBEHHUKH IMOKOM-
HOTO coOmonaT 40-1HeBHBIN Tpayp. KeHIIHUHBI ¢ ToJI0-
BBI JIO HOT OJIEBAIOTCA B 4YepHOE. MyKUMHBI OTpaIUBaOT
O6opoay, HE XOAAT HM Ha CBaabObl, HU Ha Becenbe. [lo
MCTEYEHUU HEJEeNN B HEKOTOPBIX cenlax, Hanpumep B bu-
HATSIU, CIPABISIIOT «ceMby». Ha cemb nHel 00s3aTenbHO
PEXYT CKOTHHY, TOTOBAT ompeneieHHble Onroxa. [locne
Tpane3sl Mojula yutaeT KopaH 3a ymokol Iymu ymep-
miero. OJHaKO WMHOTJa KOPOBY WM OapaHa HE pPExXyT,
BMECTO 3TOT0 XapsAT XaJBy. OTy XaJBy pa3JlaroT IpH-
HIeIIINM Ha IIOMUHKHU JIIOAM. ['0TOBATCS pa3Hble Oirofa.
[Tocne npuema numu mosuta untaetr Kopan u monauTssl. B
cenax AOmepona B teueHue 40 mAHEH M HOUEH B J0ME
IIOKOMHOTO JOJDKEH roperb cBeT. Iloromy 4uto rosopsr,
YTO AYX YMEpILEro KaXKAyt0 HOUb HaBEUIaeT JOM, CEMBIO.

[lo ucreyenun ropa crnpaisAlOT rogosmuHy. Ha ro-
JIOBILMHY PEXYT CKOTHHY, TOTOBST pa3Hble 0Jto/1a.

[ToMumo 3TOrO, B Mpa3gHUKHU POJACTBEHHUKH MIYT Ha
KJ1aA0UIIe MOYTUTh NaMATh YMEPIIMX, 3aKUTal0T CBEYH.
Kak roBopsAT MeCTHbBIE KUTEIH, YMEpLIEMY B KauecTBE
TOCTUHIA TPUHOCAT 00en, 1BeThl, Boay U ap. Eme Ha
TpaypHblE NPa3AHUKUA TPUHOCAT SWIA, BBIKPALCHHBIE B
yepHbld 1BeT. Toraa, skoObl, Aylla MOKOWHOrO BO3pa-
NyeTcs U Te JII0JU 3apaldaThIBalOT Oaro.

TpanuuuoHHO B baky cripaBisiiv TpU JHs, YETBEPIU U
40 nue¥t mokoiHoro. Ecnu ymwupan moxuioil 4eoBexk,
KaradaaKk HaKpbIBaIl MaTepHe YEepHOTO WM 3eJIEHOTO
LIBETA, & €CJIM MOJIOJION, TO MECTpo-KpacHoro. Eciu Moro-
JIOl 4eJIOBEK YMHpaNl XOJOCTBbIM, TO €ro MpPOBOXAJIU B
NOCIEAHUN My Th MO CBaJIeOHYI0 Menoauto «Bar3anbn.

Ha cron TpamummonHo mnomaBanu 0030aii, XaniBy,
alipaH, XypMy, 4ail u JIp.
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HNuorma Ha TpaypHbIe OOpSABI MpUTIIAIIATN JEPBU-
mieit. VX mpurnamanu Ha cBaabOy WM HA TOMUHKH, B
OCHOBHOM, HaOOXHbBIE JIIOJIU. DTOT 00bIYall coXpaHseTcs
Y TIOHBIHE.

Ha 41-i1 nedb co qHA CMEPTH TOTOBAT «XSIMHUpPALIbI»)
(Jlammry), pas3nairoT POACTBEHHHUKAM U COCeIsM. XSIMHU-
paibl TOTOBSAT M3 Jamiliv, MeIKoi (aconu, Qppukanenexk,
Macia u Jyka. B o0psiie y4yacTBYIOT TOJIBKO JIFOAM JOMA.
DTO0 Ha3bIBACTCSA «3aKPBITUEM COPOKA» JHEH.

Ha npoTspkeHHHn BEKOB XpaHWIACh MaMsTh 00 yMmep-
[IMX, UX MOTUJIbl CYMTAIUCH CBSIICHHBIMU. Hairy MbIcib
MOATBEP)KIAIOT TAKUE BBIPAKEHMsI, UCTIONB3yEeMbIE B ObI-
Ty, KaK «KISHYCh MOTHJIOW OTHa», «KJISHYCh IYIIOH
MaTepu», «KJISHYCh TylIaMy HAIIUX YMEPIIUX» U T.II.

[ToxopouHBIN 00ps B cenax AOIIepoHa, KaK W TOB-
croy B A3sepOaiipkaHe, UCIIONMHICTCS B COOTBETCTBUU C
MpaBUjIaMu UCIaMCKOM penuruu. OJHaKO 3/1eCh MPOSIBIIs-
eTcsl HeKoTopas creuupuyHocTs. Hampumep, B cenax A6-
[IEpOHA HE CIPABIISIOT «CEMbY, Ha IOMUHKAX, TaK K€, KaK
u B baky, He coOuparT Te3us, B MOTWIIY /IO €€ 3aKallbl-
BaHUs YYaCTBYIOIIUE B MOXOPOHAX OPOCAIOT TOPCTH 3eM-
U B HEUETHOM KOJIMYECTBE, MOMOILb B TPaypHBIA JOM
MPUHOCSIT B HEYETHOM KOJUYECTBE, TOKOMHUK HAXOIUTCS
B OKPY)XEHHUH MY>KYHMH, J>XCHIIUHBI K€ TUXO IUIauyT,
MPUYUTAIOT, YTOOBI HE CIbIIIAN MOKONHBIN. Kak BUIHO, B
MOXOPOHHOM O0O0psifie, SBIISIOMIEMCS OJHUM U3 JIPEBHUX
o0ObryaeB B AzepOaiikane, MPOIIOe HACIEANE CBI3aHO C
COBPEMEHHOCTBIO M MIOCTOSIHHO OOHOBIISIETCSI.
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JIOMAIITHEE X035 CTBO

Cornacno mepenucu HaceneHHs A3epOaiiKaHCKOM
Pecniy6muku 1999 r., B baky nHacuutbeiBajgoch 1788854
YEJIOBEK - WICHOB JIOMAITHUX XO3SMCTB, KOJUYECTBO JI0-
MaIIHUX XO035UcTB cocTaBisuio  434406. KomuyecTBo
JIOMAIITHUX XO3SIMCTB, COCTOAIIMX M3 | YeloBeKa, cocTaB-
as10 61895, 3 2 yenosek — 46532, 3 — 70124, 4 — 97563,
5—71280, 6 — 39567, 7— 152729, 8 - 10473, 9 — 6808, 10 u
6onee — 14436, B aux wieHoB 184310, cpennee yucio wie-
HOB JIOMAIIIHUX XO3s1ICTB paBHsIOCh 4,1 yenosek (5,11).

B pacnpenenenun HaceneHus MO TMOJOKEHUIO B JI0-
MalIHEM XO034iCTBE YUCICHHOCTh HaceneHus ropoaa baky
HacuuThiBasia 1788854 uenosek, n3 HUX 869689 My unH
u 919165 xenmun. Cnenyer OTMETUTh, YTO MO NEPBOMY
JUIy B JIOMAIIHEM XO3SMCTBE HACUUTHIBAJIOCH IEPBBIX
mun — 434111 yenosek, B TOM uucie Myk4uH — 290678,
keHuH — 143433; cynpyroB — 254883, B ToM 4ucCIe
27512 myxuuH u 227371 KXeHIIMHA; CBIHOBEH, Touepen —
725866, B T.4. 391937 my>xuun u 333929 xeHINH; OTIIOB,
Mmarepeit — 22176, B T.4. 5392 myxuuH u 16784 xeHIIUH;
Opatbs-cectpel — 37564, B T.4. 20167 Myxuun u 17397
JKEHIIMH; HEeBECTKa, 35Th — 62106, B T.4. 8106 MyXuuH 1
54000 >xeHIIUH; CBEKOp, CBEKpoBb — 3237, B T.4u. 679
MYX4YMH ¥ 2558 JKeHIIWH; nemymika, 0adymka — 614, B
T.4. 90 myxuuH u 524 xeHuuH; BHyku — 150380, B T.u.
78095 myxunH u 72285 KEHIIWH; IPOYNE POJCTBEHHUKHU
— 85919, B 1.u. 40596 MyxuuH u 45323 KeHIIMH; HE
ABIIAIOLIMECS poACTBEHHMKamMu — 11998, B T.u. 6437
Myx4MH 1 5561 xenmuna (5, 24).

KonnuecTBO WIEHOB JOMAIIHUX XO3SMCTB OJHOW Ha-
LHMOHAIBHOCTU MO ropoay baky cocrasisuio 1663483 ye-
noBeka. M3 nHux 1508104 - azepOaiimxanipr, 15856 —
ykpauHupbl, 86808 — pycckue, 701 — Typku, 22833 — Tartsl,
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610 — tanpimm, 19737 — nesrunsbl, 3762 — eBpen, 498 — ta-
Tapel, 619 — kypasl, 291 — aBapsel, 1730 — rpy3ussl, 55 —
yaunbl, 84 — naxypsl, 1795 — npyrue HalMOHaIbHOCTH.
UieHOB - TpeACTaBUTENECH pa3HbIX HAIMOHAJIBHOCTEH —
125371 (5, 64).

KonnyecTBO X034HCTB ¢ AeTbMH 18 €T U Mitaamie 1o
ropoay baky cocrapnsno 287866, KOIMYECTBO YWICHOB B
Hux 1450338 gyenoBek, xo3sMcTB ¢ 1 genoBexom 5190, 2 —
11252, 3 — 43126, 4 — 82034, 5 — 64086, 6 — 36354, 7 —
14907, 8 — 10020, 9 — 6616, 10 u 6onee — 14281, B HUX
yieHoB — 182523 venosek (5, 147).

KonnyecTBO momManiHuX X035HUCTB C OJTHUM PEOCHKOM
86781, 2-ma gerbmu — 113804, 3 — 55695, 4 — 19048, 5 u
0onee — 12538. KonuuecTBO JOMAIIHUX XO3SHCTB C JETh-
Mu 16 net n maamme 267701, B Hux uineHoB 1371749 ye-
noBek (5, 159, 163).

KonnuectBo nomamHux Xo3siicTB B I. baky ¢ netbmu
6 net u muanme 124077, B aux uinenos 704712. Homar-
HUX XO03SHCcTB ¢ 1 wienom O6wu10 389, 2 — 2866, 3 — 165606,
4—-31190, 5 — 25356, 6 — 17428, 7 — 8534, 8 — 6312, 9 —
4489, 10 u 6onee — 10947, KOIUYECTBO YJIECHOB JOMAIII-
HUX X03s1iicTB — 142150 (5, 207).

KomnuecTBO 4iIEHOB TOMAIIIHUX XO3SHCTB, COCTOSIIIHNX
u3 1 yenoseka 16 ner u crapiue, cocrapiser 58432 yeno-
Beka. M3 Hux 32523 mysxuuH u 25909 xennuH (5, 220).

Hano ormeruts, uro B 1999 r. B r. baky xonuuecTtBo
JOMaIIHUX XO3SMCTB, UMEIOIIUX YKOHOMUYECKH AKTHB-
HBIX WICHOB, cocTaBiisuio 374337 yenoBek. M3 HuX: coc-
Tosiux u3 1 denoseka — 32658; 2 —35314; 3 — 62331; 4 —
91912; 5 - 67921; 6 — 37871; 7 — 15258; 8 — 10177; 9 —
6649; 10 u 6onee yenoek — 14246 qnenon (5, 310).

KonnuectBo nomamiHux Xo3siicTB B T. baky ¢ 3aHSATBI-
My diieHamMu — 334923, U3 Hux: cocrosmux u3 1 yemoBeka
27565, 2 — 30146; 3 — 54696; 4 — 82950; 5 — 61441; 6 —
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34453; 7 — 14150; 8 — 9544; 9 — 6274; 10 u Oounee
yenoBek — 13704 xo3siicts (5, 400).

ITo r. baky KOJIMYEeCTBO JOMAIIHUX XO35UCTB, UMEIO-
HIMX HEpaOOTAIOIIUX SKOHOMUYECKH AKTHUBHBIX UYJICHOB,
coctaBisier 104421 yenosek. M3 HuxX: coctosmux u3 1
yenoBeka — 5093; 2 — 7910; 3 — 15762; 4 — 24821; 5 —
20296; 6 — 12596; 7 — 5530; 8 — 3773; 9 — 2599; 10 u
6osee yenoBek — 6041 (5, 582).

Ha ocnoBanum matepuanoB, cobpanubix B 2008 r.
MOXHO CKa3aTh, 4YTO Ha TeppuTopun Muspumisaxsp B baky
npoxuBano npuMepHo 3260 yenoBek HaceneHus. 55% u3
HUX KeHIIUHBI U 45% - My»)49uHbI. YacTHBIX JOMOB - 202,
rocynapctBeHHbIX kBaptup — 1407. B obmem B Musipu-
npaxsip HacuuthiBaeTcs 1415 cemeit. 40% HaceneHus ero
COCTAaBJISIFOT [IEHCUOHEPBI.

Cy1ecTBOBaHNE TPAJIUIIMOHHBIX OCOOEHHOCTEH B ce-
MeHHOM OBITY a3epOaiiKaHIleB, >KUBYIIUX B TOpPOE
baky, ux npoaoKkeHre B HAIU JTHU, CBUJIETENBCTBYIOT O
IpeBHEM U O6oratom Hacieauu Hamiero Hapoza. KoHeuHo,
0COOBIl MHTEPEC BBI3BIBAIOT OTPaXKAIOIIUN caMble Oora-
Thle TpaJulMK a3zepOaliKaHCKOro Hapoaa - CBaAcOHBIM
00psi1, 3Tarnbl 00psaa, CeUPUISCKHEe CBOCOOPa3Us ITUX
JTAroB.

B 2009 r. B 1. baky npoxusano 998,2 Tbic. MyX4UH
(48,9%) u 1041,5 Teic. xenmuH (51,5%). Ha xaxmyio
1000 myxuun npuxonunoch 1043 >xenmun. [lo AoGme-
POHCKOMY 3KOHOMHYECKOMY pailoHy My>k4uH Obl10 254,6
ThIC. 4enoBek (49,6%) u xeHuH — 258,2 THIC. YEIOBEK
(50,4%). Ha 1000 my>xxuun npuxoamwiock 1014 sxeHmuH
(4,69).

Cornacno cBenenusiM Ha Hadano 2009 r., B baky Bo3-
pacTtHas rpynna HaceneHus 18-39 ner cocrasnsina 355762
myxurH (48,4%) u 379974 xenmun (51,6%). Ha kaxmayto
1000 my>xumnH B baky npuxoautcs 1068 xenmus (4, 72).
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B baky keHmuH B AeTOponHOM ((pepTHIHLHOM)
Bo3pacte 15-49 net HacuuthiBaeTca 608817 yenoBek. ITo
coctaBisieT 59,8% ot ob1ero uncia sxeHiuH (4, 75).

Hano ormeruts, uro B baky B 1995 r. pomunocs 25910
yenoBek, B 2000 r. — 20846 ugemosek, B 2005 1. — 27855
yenoBek, B 2008 1. — 31845 yenorek (4, 78); ymepio B 1995
r. 12809 uenosek, B 2000 r. — 10428, B 2005 r. — 12046, B
2008 r. — 11843 (4,100); COOTBETCTBEHHO €CTECTBEHHBIM
npupoct coctaBui B 1995 r. 13101, B 2000 r. — 10418, B
2005 r. — 15809, B 2008 r. — 20002 yenoseka (4, 106).

B 1995 r. B 1. baky 6bu10 3apeructpupoano 9815
Opaxos, B 2000 r. — 9542, B 2005 — 16153, 8 2008 — 18193
(4, 118), pa3zBogos Obu1o B 1995 1. 3017, B 2000 — 2671, B
2005 — 3793, B 2008 — 2903 (4, 124).

B nacrosimiem, B baky mnpooikarT CyliecTBOBaTh
CEMbU C MEXHAIMOHAJIbHBIMU Opakamu. CoriacHo mepe-
nucu HacesieHus 3a 1999 r. Ux KOJIMYECTBO COCTaBIISLIO
28999 uenosexk (5, 64).

KonnuecTBo pa3BogoB B cembsix ¢ AeTbMU 110 18 mer
cocraBisuio B 1995 r. - 3017, 8 2000 r. - 2671, B 2005 1. -
3797, B 2008 1. - 2903. B TOM uncie pa3BOJ0B B CEMbSIX C
1 peberkom 6buT0 B 1995 1. - 230, B 2000 1. - 379, B 2005
r. - 818, B 2008 1. - 625; pa3BeieHHBIX cemel ¢ 2 1eThbMHU B
1995 r. 66110 230, B 2000 1. - 434, B 2005 T. - 692, B 2008
r. - 404 (4, 130).

B 2008 r. B 1. baky Obimo 495 ThICSY cemeit. B Tom
yucie ceMeil ¢ ogHuM uneHoM Obuto 71 Teic. (4, 149). Ilo
AOG1IEpOHCKOMY 3KOHOMHUYECKOMY paiiony Obu1o 109 Thic.
cemeii. Cemeit ¢ ogHuM ujieHoMm Obuio 7 Thic. CpenHee
KOJIMYECTBO YJICHOB ceMbH B baky coctaBuio 4,1 yenosek
(4, 162).

B 2006 r. B baky Obuio 7143 mpuBaTU3MpOBAHHBIX
kBaptup, B 2007 r. — 7803. B AOmepoHCKOM 3KOHOMUU-

yeckoM paiione B 2006 . 6pu10 mpuBaTu3upoBaHo 1738, a
B 2007 r. — 3731 xBaptupa (4, 302).
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B 1999 r. B baky Obuto 434406 cemeii. B ux uucne
ceMel ¢ ogHMM wieHoM Owuto 61895, 2 — 46532, 3 —
70124,4 — 97563, 5 — 158292.

[To AOmEepoHCKOMY 3KOHOMHYECKOMY paiioHy OBLIO
81189 cemeii. B ux uucie cemeil ¢ OTHUM YICHOM OBLIO
5194, 2 —6259,3 - 10017, 4 — 19933, 5 u Gonee — 39786.
CpenHsis 4YUCIEHHOCTb WIEHOB ceMel cocTaBisuia 4,7
yenoBek (4, 154).

B 60-80 rr. XX B. B nmpupocte HaceneHus r. baky
yCTaHOBWJIACh CcTaOmiIbHOCTh. OmHako 25 stHBaps 1988 r.
qyacTh azepOailpKaHIEB, )KUBIIUX B ApMEHHUH, OblIa W3-
THaHA C POJHBIX 3eMeNb CBOMX mpenkoB (24, 270). Bmo-
CIEJICTBUU ITH COOBITUS MPOJOJKHIUCE. BOJIBIIMHCTBO
OexeHleB HampaBuwioch B baky. B Teuenue roga 6onee
200 ThIcsy a3zepbaiimxanies, 18 Teic. kypaos, 1000 pyc-
CKOSI3BIYHOTO HaceJIeHWsI ObUTM M3rHaHBI B A3zepOaiimkan
(8, 173).

Yactp OexeHueB pasMmectuiach B baky. B Pamana u
Mexnuaban ObLTM  3a70KEHBl HOBBIE TMOCENKH IS
Oe’KEHLIEB.

B 1993 r. tepputopust Haropnoro I'apabaxa u npyrux
paiioHoB Azepbaiixana — Kanposxsp, Argam, @ro3ynuy,
Jxs0paiipn, ['yOamiel u 1p. yxe Oblia OKKynupoBaHa. B
pesynbrare | MIJUTHOH O€KEHIIEB, BBIHYKICHHBIX TIepece-
JIeHIIeB MPUObBUIM B pa3Hble PervuoHbl A3sepOaiimkaHa.
Koneuno, yacte ux ans moceneHus: BeiOpana baky. Yxke
aetoM 1993 r. B GOJBIIMHCTBE OOIICKUTHIT M TAHCHOHATOB
ropoja Uiy OeKEHIIbI U BBIHYKICHHBIC TIEPECeNICHITbI.

B 2002 r. B baky »xunu 243924 OexeHia, ceMeil xe
ob110 56993 (7, 313).

Cemeii O0cxeHreB Ob10 18798, ujleHOB ceMell B HHX
93447, BbIHYX)ACHHBIX TepeceneHueB Obuio 150447, ce-
meit sxe 38195 (7, 313).
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Takum oOpa3oM, eciy B3IVISIHEM Ha YHUCIEHHOCTh
nocenuBUInxcs B baky OexkeHIleB U BHIHYKJICHHBIX IMepe-
CEJIEHLIEB, MOXKEM OTMETUTH, 4TO B 1995 1. B ropone baky
npoxkuBasio 60010 cemeit, 280626 uiieHoB cemeil, B 1996
r. — 52089 cemeii u 219373 unenoB cemeii, B 1997 r. —
53707 u 227714, B 1998 1. — 54073 u 231737, B 1999 . —
55134 1 236464, B 2002 . — 56993 u 243924 (7, 313-315).

Koneuno, HauuHas ¢ 1996 r., npuesxatomue B baky
U3 pernoHoB nonanu Ha yuer. Ilo cBenenusam na 2002 r.,
Ha yudere coctoaT 93447 6exenneB u 150477 BeIHYXICH-
HbIX niepecenenies (7, 313).

B nauvane 2009 r. B r. baky HacuuthiBanioch 363 ro-
CYJIapCTBEHHBIX JOIIKOJBHBIX 00pa30BaTEeNbHBIX YUYpPEK-
JIEHUH, a KOJUYECTBO JIETEH, MOJy4aBIIuX B HUX 00pa3o-
BaHue, coctaBisuio 33039 yenosek. B AbGmepoHckoM dKo-
HOMMYECKOM paiioHe OblI0 66 IOIIKOJIBHBIX 00pa3oBa-
TEJIbHBIX YupexJaeHui. B Hux obyuanock 9966 ydueHUKOB
(4, 340).

B ropone baky B nHauane 2008-2009 yuebHoro roga
HACUUTHIBAIOCH 354 rocyAapCTBEHHBIX OUHBIX 00111€00pa-
30BaTENbHBIX YUYPEKICHHUM, KOJIUYECTBO YUYEHHKOB, 00Y-
YarOIMUXCSI B HUX, COCTaBILLIO 362987 uenoBek. A B AO-
IIEPOHCKOM YKOHOMHYECKOM paiioHe B 99 001meoOpaso-
BaTEJIBHBIX YUpPEKIECHUX 00ydanoch 74706 yueHukoB (4,
343). B ToM e Toay HacUMTHIBAIOCH 14 Herocyaap-
CTBEHHBIX OYHBIX 00IIC00Pa30BATENBHBIX KO, a KOJU-
YECTBO YUEHHUKOB, 00y4aroUMxcs B HUX cocTaBisuio 5057
yenoBek (4, 346). UUCIEHHOCTh CIICIMAIBHBIX KO IS
JeTell C OrpPaHMYCHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMH 3JI0POBbSI H
HIKOJI-MHTepHATOB B ropoae baky — 14, a konudecTBo yua-
mmxcsi B HUX coctaBisuio 5201, a B AGmIEpOHCKOM
SKOHOMHMYECKOM paiioHe — 2, KOJMUYECTBO YYalluXcs 37ech
cocTaBisuio 614 yenosek (4, 347).
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B 3Tu e rozapl 4MCIEHHOCTh CPEIHMX CHELUAIBHBIX
oOpa3zoBaTeNlbHBIX yupexaeHuii B baky cocraBmsuia 21,
KOJIMYECTBO YYalIMXCsl B HUX HacuuThbiBajoch 23739; Ha
Ablmiepone - 4, ydamuxcs B HuX Obuto 3111 yenmoBek (4,
349). B baky 65110 26 TOCYTapCTBEHHBIX BBICIIMX YYEOHBIX
3aBeJICHUH, B HUX 00ydanoch 91768 cryneHtos (4, 352).

B r. baky 4McI€HHOCTh HETOCYAapCTBEHHBIX BBICIINX
y4eOHBIX 3aBEICHWH cocTaBsuia 13, a KOJUYECTBO
CTYJIEHTOB B HUX — 19662 uenoseka (4, 354).

B 2008 r. yncaeHHOCTh y4Yaluxcsi, OKOHYMBIINX 00-
meo0pa3oBaTe/IbHbIE YUPEKACHUS U B TOM XK€ TOIy
MOCTYNUBIIMX B BbICHIME Yy4yeOHbIE 3aBEJACHUS CTpaHbI,
coctaBmwia mo r. baky 9457, no AOGuepoHCKOMY 3KOHO-
MuueckoMy paiiony — 1680 uenosek (4, 355).

Ha mnporsxkenun BekoB r. baky opueHTHpoBajics B
pamkax Muspumsaxsp. Nuspuisaxsp Ob11 3aKpbITBIM KOM-
TUIEKCOM CO CBOMM CaMOyTpaBlIeHHEM BO Bcex cdepax.
boin Meuern, marasuHbl, O0aHM, Bpadeil, KOCTOMPABOB,
HIAIUIBIYHUKOB, YTOJIBIIMKOB, TOTOBSIIMX JIEICHIIbI, I0BE-
JUPOB U Jpyrux B MuspuILgxsp HE UCKaIU MO ajapecawm,
Ha3BaHUsIM YJIUL, a TOBOPWIM: NOJ TYTOBBIM JEPEBOM,
OKOJIO CTapoy YaiixaHbl, y marazusHa Jlajmama, y MarazuHa
Aneckepa, y JoMa IanuiblyHuKa Mamena, y 1oma roiy0-
ATHUKa Anpuid U T.0. JloMa cTpoMIM TakuM o00pasom,
YTOOBI YJIMIIBI MOTJIM MPOAYBATHCS CEBEPHBIM («XSA3pU») U
IOKHBIM («rWjaBap») BeTpamu. B creHHble mKapbl —
«TaxTamyun - COOMpau MocTelb, IOCyay.

VY1pennuii roioc Nuspuisgxsp Toxe OblI TpaAULIUOH-
HeIM. Tak, B KaXJIOM JJOME paHO YTPOM MaTh BCTaBaja M,
BBINIOJIHMB Hama3, CTaBWJIa MEHEK, U3rOTOBJIEHHBIN U3 Ty-
TOBOTO JIepeBa paccTuiiana Oelyro CKaTepTh, U KYXOHHBIM
TOTIOPUKOM Jiejalla 3aroTOBKMU il yxuHa. OOen rorto-
BUJICS Ha KepocuHOBOW 1uMre. KpenoctHoil (kuTenb
Nuspunsixsp) Puxper [adapoB Bo Bpems Oecemsl
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pacckasbiBaj, 4TO B JIETCTBE, CIyCKasChb W3 KBapTaja
«XOIIaTapaHiblIap» BHU3 B CTOPOHY KBapTajla «armaji-
BapJibUIap», COCeAKa JUIMHHOrojoBas Ttera Jleina, B
JIpYyroM KOHIIE HEBECTKa JAPYroro AomMa, BOoOIle, BIOJb
yIMIBl Bce M3Menb4yasin Msico. KTo u3menbuanm TMUH B
CTyIe U3 OpOH30BOM JaTyHHU, CTAPUHHOIO 3BEHSILEro Ma-
Tepuana, co CBOCOOpa3HbIM CTYKOM, M3 KaXXJIOro JOMa
noHocwinch 3Bykd. OOefaniv Ha CKaTepTH, a TakkKe [0
WK Tocne Tpamesbl enu xied ¢ TmuHoM. MHbopmarop
Anpabbac HcmawmnioB yBemomisii, 4to B HMuspumiaxsp
«kropTay (ppukanenbku) roToBuan Ooibmumu. «B Ha-
meM JioMe ObIJI0 8 YelloBeK 4YieHOB ceMbH. Jloma mama
roroBuia 11 krodTa, roBopuia, 4To Tpu GpUKATESTBKH TS
roctei. YYTUBOCThL cOOJIIOaach U B coceacTse. Muorna,
€CJIM JKEHIIMHBI OeceloBalIM, CTOS HAa YJHIE, MYKUHUHBI
CUUTAJIM CTHIIOM TPOXOJUTh MHMO HHX. BepHyBIIHCH
JIOMOM, roBopu xkeHe: 3i, [lladura, ckaxxu KeHIIHHAM Ha
yIHIE, MyCTh TPOUIYT BO ABOP, YTOOBI 1 MOT OBbI IPOUTH
1o gopore. JKeHnmHa CMOTPUT M3 OKHA Ha YJMILY, BUAMT,
YTO B TOCyny Ha pykax Du33sxaHbIM COOpaHBI sifIa.
l'oBopur, 511, OU33sIXaHbIM, Thl, BUAUMO, YUAEUIb MOCIE
TOTO, KaK BBUTYNISATCS NTEHIbI? DU33saXaHbIM MMOHUMAJA,
OBICTPO 3aX0/UJIa BO JIBOD.

CaMbIM 0OJBIIMM NPOKJISATHEM MATEPU CBOUM JETSIM
obuta ¢paza «UtoObl THI ymep nobOiiecTHO». B kaxmaom
nome ais ymepiux yntanu Kopan. B Muspunisaxsp 6su10
pPacIpOCTPaHEHO MOHATHE «MOJIOYHBIH OpaTy», «MOJOYHAS
cecTpa». Hampumep, y «armansapo» Mawmenmadu Obu1
MOJIOUHbIM Opatom Cyrpbl-xaHbIM. Takux ciay4yaeB ObLIO
MHOT'O».

YBaxkeHHe MJIaJlINX K CTapIIUM Bcerja Obulo Ha BbI-
COKOM YpOBHE, 3Ta TPAJULUS MPOAOJKAETCS U MOHBIHE.
YBuUJEB, UTO C TOTO KOHIIA YJIMIIBI UAET MOXKUIION YEI0BEK
C KOp3MHOM B pyKax, JETH HANpaBIUIUCh K HEMY,
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3a0upain KOp3UMHY U OTHOCWJIM B HyXHoe MecTo. Ecnu B
KBapTajie ecTh OOJNBbHOM WM MOXWUJIOW, eMy B JIOM OT-
HOCHJIM 00€]l, HE3aBUCUMO OT TOrO, HYXJAeTCsi OH WIH
HeT. B kBaprane «armanBapibuiap» - (6enbie Oproku) B
nome Apuda xmna mate Cyneilimana - crapas «MsMs»
(math). ['oTOBs 00em, cocenu, B 3HAK YBa)KCHHS, aBaJn
pebenky yanry o0efa, TOBOPHIIN, OTHECH OTaail «MsMsy,
yT0OBI TEOE Mepenano oT ee MOIUTB. A «MsMs» TOBOpHIIa
pebenky, npunecmieMmy oben: «HtoObl y TeOs Ha rpynu
BBIPOCIIU CE/bIE BOJIOCHDY.

B Nuspumisxsip poauaoch MHOTO TOCIOBHII, CBS3aH-
HBIX ¢ MsCHHKaMH. «OTpexXy U CbeM CBOE MSCO, TOJIBKO
He oOpamatbcss K MSCHUKY», Wi «Hamr 34Th TTIaBHBIH
MSICHUK, Oy/IeT Y HacC MHOTO chluyray. T.e., MACHUKH CHa-
yana YJIOBIIETBOPAT MOCTOPOHHUX JIOACH, HaayT WM
XOpOoILLIUE KYyCKH, a 3aTeM 00CIyaT pOJICTBEHHUKOB.

B HNusipumisgxap y Kaxaoro kBaprana ObUIM CBOU
IPO3BUILA, COOTBETCTBYIOLUE MX 3aHATUSAM, OCOOEHHOC-
M. Hampumep, Ceuapl 6butn Gombioi pogHen. XKumu
YyTh HM)K€ XaHCKOro JABOpHA. ['0TOBWIM JeeHLbl IS
panocTHBIX coObiThi. Jlen, orenr Mupb6abaeBa Mupracel-
Ma Mup6aba orny, caM TOTOBUJI JIEICHIIBI. JTa TPaUuLIUS
nepegaBaigach M3 TMOKOJEHUS B IMOKOJIEHHE. Y MYKYHH
pona «lyaukuinsip» manku ObLIH MOX0XKH Ha TpyOy camo-
Bapa («ayakemn»). ITloaToMy MX Ha3bIBaNIU <«JTyAUKHIAPY.
[Ipo «xomnmarapaHnap» TOBOPWIN «YBHUACI, B3sUI, YILIEI
BO MTHOBeHUE oka». OHu He enu kot (6onbiine (pu-
KaJIeNbKu), He TI00uIu ee. «Srap-srapaap» B JOXIb BbI-
XOIST Ha YJHILy, CMOTPST W TOBOPSAT, YTO (IOXIb) TO
JBET, TO mpekpamraercs. CiaydallHO JOXKAb MPEKPaTUIIC.
HXx HazBaym «drap-srapiaapy.

Bonpiias yacTe «armanBapibuiap» IO HACHEACTBY
CBSI3aJIM CBOIO Cynb0y ¢ mMopeMm. boimu mopexonamu. OHu
OJICBaJIM, KakK KamuTaH KopalOysi, Oenble Oprokm («ar
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HIajgBap») 4epHbI KuTenb, Oenyto manky. [losTomy kpe-
MIOCTHBIE HA3BIBAIM MX «armajaBapibsliap». BepHocTs sToit
npodeccuu XpaHUTCS W TMOHBIHE. PaboTaromuii Hava b-
HUKOM Kopabis Ans66ac McmamioB Toe HIIET TOPOTOM
OTLIOB U JIE/I0B.

Pabotaromux Ha KOpabOisx B 3BaHMM KallMTaHa Kpe-
MOCTHBIE Ha3bIBaJIu «IIOLKs». Hanpumep, «mromiks Taruy,
«IIOWKs Arassas3sp» U Ap.

«/xroxyn 3eiiHaiapy Takxke OoJbluasi poaHs. beuin
OoraTbIMH, OJIHAKO, TaK KaK HE XOJWIM Ha MaJOMHHYeC-
TBO B COOTBETCTBUU C TPEeOOBAHUSAMHU TOTO BPEMEHU U
ObUIM 3KOHOMHBIMU (B HAapOJi€ CKYIBIMH), WX Ha3bIBAJIU
«Jlxroxyn (eBpeit) 3eitHamiapy.

Kaxxnpiii, KT0 BXOAWJI B KPEMOCTHBIE BOPOTA, OBLI
LEHTPOM BHUMAaHMSI, MHTEPECOBAIUCH, MOJ, KTO TaKOM.
[Toxumble XKEHIIUHBI TOBOPUIIM, YTO HAZ0 OBLIO MOTYYHUTh
paszpelleHue oT naauiinaxa, 4roosl Boitu B Muspumsaxsip.

B Huspunisixsp He ObLJIO BOPOBCTBA, MOATOMY BCE
OCTaBJISUIM OKHA M JABEPU OTKPBITHIMHU, CHAJIA Ha KPBIIIIE,
HUKOIO HE OIacajuch. XOTS 3a JBEPSMH HAXOAWICA 3a-
COB, MM IOJb30BAIUCh peaKo. B 1omax 3acoBbl ocTaroTcs
u cervac. B Musgpunisaxsap miiaamme Bceraa ¢ yBaKeHUEM
OTHOCHJIUCh K cTapmiuM. Eciau Ha ynuie cuuenu MoXH-
Jple, TO MJIQJIINE MEHSIU CBOW IyTh, ONACasCh IPOMUTH,
M03/I0POBABIINCH, IOTOMY, YTO IJ1a3 CTApIIMX, KaK BEChI —
HaWlyT U3bSH B HAIIEH MTOXOJIKE, CTOMKE, TyMaJlid OHHU.

KpenoctHble roBOpST, YTO B MPUCYTCTBUHU CTapLINX
He Opanu Ha pyKd JeTeil, He Kypwin. B ouepenu xeH-
IIUHBI CTOSUTH B OJTHOM DSITY, @ MY>KUHHBI B IPYTOM.

JleTu B ceMbsX KPEMOCTHBIX, BUAS OTHOLLEHUS MEXIY
OTLIOM M MaTepblo, ONacalIMCh CTPOrocTu poxurenei. Kak
TOBOPHUTCS «UCKATH MBIIIUHYIO HOPY, YTOOBI CIIPSITATHCSY.
Munanumme CMUPHO CTOSUIM Iepen cTapmumu. Ponurenu
VUMM JIeTeH, YTO MpU OOpallleHUH YJICHOB CEMbU APYT K
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JIpyry HaJ0 BEXJIMBO OT3bIBAThCS, 10MA M Ha yJIHLE OJle-
BaTbCs NPUCTOMHO. Henb3s XOmUTh pasgeTbiM, B MCIOA-
HEM B IPUCYTCTBUM CTAPIIMX. YXO[s U3 10Ma KyAa-To, 110
BO3BPALIEHUN HAJI0 340pOBaThCs, 3a 00e10M XJIed IeTuTh
pykamHu, MIOB ecThb pykamu. Ecim pebGeHok uMoOKana BO
BpeMs €/Ibl, EMY JIOXKKOHN yaapsutd 1o 0y, 4ToObI OoJbIe
ATOTO HE MOBTOPsUIOCH. Ecian peGeHOK MpUXOAMI JOMOM
MOCJIE€ OKOHYAaHUS Tpamnesbl, KpenocTHOM Msmsian AJsik-
Osip rosopui: «Korma moceutaeTcsi mpomMTaHUe, Cydka
cout». PeGeHka, poauBIIErocs y MOXUIBIX, T.€. B JIETaX,
poauTelel, Ha3bIBAIU «3BOHOK K Tpaypy».

Kurenn Nuspuimsaxsp — KpernocTHble — B 3HAK yBa-
KEHUs K MIMEHaM CTapIluX NpHOABIIsLIU ClIOBa «aray (roc-
NOJIMH), «aMUOTay» (Ky3eH mo otuy). Hanpumep, Amu-
orny Mamen, Ara Mexnu u T.1.

Cpenu KpermocTHBIX €CTh M Takas moroBopka: «l'o-
BOPAT, OT KOrO HAay4MJCsl CThIIy, OT OECCTBIIHHMKAY,
«lIpuBETIMBEIM CHECT THICAYY JAOMOB, a HENPHUBETIMBBINA
HU ofHOro», «l'toBs4 (mocyaa Juisl BOJbI) KyBBIPKaeTcs,
HaXOJMT CBOIO KPBILLIKY» U Jp.

B HNuspunisxsp 4acTo BCIIOMHUHAIOT TaKyl IPUTUY:
TOBOPST, YTO B OJMH JOM MPUXOAUT rocth. I[Ipomuza
BECHA, HACTYIWJIO JIETO, & TOCTh YXOAUTH HEe XoueT. JKen-
IIMHA XO35MHA IoMa OepeT Ha PYKH KOUIKY, TMIQJUT €€ H
roBoput: «Koika, komka, mycTh Homnajaer Tede MBIIIKa,
rOCTh CErOJIHs 3/1e€Ch, 3aBTpa yHAET B CBOM noM». ['ocThb
MOHUMAET IOrOBOPKY, O€peT KOUIKYy, IJaAUT €€ U ro-
BopuT: «Kolka, Komika, He OTKpbIBall JBepb - OyleT
CKBO3HSIK, TOCTh CErOJHS 3/1€Ch, U BECH CIEAYIOLIUN IO/.
Korga peGeHOK MHOro Iuladyer, MOXKHIIbIE TOBOPST, YTO
«TPOKJISITUE TOMY, KTO IOJIOKUII T€OS HA TPAIIKY.

B HNusipuusgxsp crapble My»KUUHBI 3aBEILAIN, YTOObI
HE BbIJaBaJIM 3aMyX U HE Opajau B HEBECTKU JEBYLIEK
nanpiie OamHU. Ecam KTO-TO KEHWJICS Ha JIeBYIIKE,
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JKUBILIEH B OAKUHCKUX CeNaxX, IMOXKHIbIE JIIOJAU JIPYrou
pPOIHM TOBOpPWIH, BO3MyMIasch: «lIpoknarue Ha roioBy
3TOrO MILIAKa, B CEJIE MOYKHO MOKYIaTh KOHS, 0CJIay. DTUM
BCE MIOHUMAJIH, YTO HEJb3s1 IOBTOPSITH ATOHN OIIMOKY.

KpenoctHble caxann, B OCHOBHOM, TYyTOBOE JIEPEBO U
BUHOI'PaJ, BO ABOPE BBIKANbIBAIN KOJOILBI. DTU E€PEBbS
He nonuBanu. HaoGopoT, 3TH aepeBbsi BIUTHIBAIN TPYH-
TOBBIC BOJbI, B KOMHaTax He ObulO BiaakHocTu. M3 Tyra
rotoBwIM Aomad (BapeHbIl COK), MOBHAJIO, W3 CTBOJA
TOTOBMJIM NIEHBKY Ul pa3leblBaHus Msica. Bunorpannas
J03a CHJIBHO pa3pacTajach, MOAHMMAJIACh A0 BEPXHUX
JTaXkKe. YK€ MHOIO I03K€ MOSBWINCH OTIEIbHBIE BOPHI.
OHM UCHOIB30BATH «(HOPTOUHUKOBY.

Bopsi-poprounnku npuBiekann K cede el HeBbI-
COKHMX, MEJIKOro TenociaoxeHusd. OH NoJHUMACcs 110
BUHOTPAJHON J03€, 3aTeM udepe3 (OpPTOUKY MPOHUKAI B
JIOM, OTKpbIBaJl IBEPb U BOPbI BXOAWIN B goM. OnuH pa3,
BOI1/Is1 B 10M, BOPbI YBUJIEIH B KOJILIOETH 3aKyTaHHOI'O B
HEJIeHKU CIsIero pedeHka. I'iaBapp roBOpHT, 4TO Ja-
BaiiTe yiinem, mpuyeMm 371eCh peOEHOK, 4TOOBI TroJozall.
Korna Me1 6ynem yOupartbcsi, peO€HOK MPOCHETCs, Ha ero
rojloc MPOCHETCS MaTbh, YBUJEB HAaC — UCIYraeTcs, y Hee
IPOMaJeT MOJIOKO U PeOCHOK OCTaHEeTCs FOJIOAHbBIM, Oy1eT
ITaKaTh.

B Huspumsaxsp K uMMeHaM JaBajid IpPO3BHUINA [0
npodeccuu, pocty, ocodbeHnoctssM. Hanpumep, kocrornpas
Acnan, roBenup Hcnam, roBenup Ampad, MicHuk Toduk,
akymepka Pu3sss, mwammeldHUK Mamenanu, yepHas ban-
U, nusanHuK HoBpys, rimyxoit [ama, mansto AGGacryny,
fienrs ['b13aHa, TIOTHUK AnekOep, pedpo ['ackiM, Tomyo-
ATHUK Anbuib, KpuBas 3yOelina u ap. B 3aBucumoctu ot
BO3pacTa B CEMbAX ObUIM IIMPOKO PACHpPOCTPAHEHBI CUM-
Bonnmueckue nmeHa. Hampumep, TyOy xanym Obuta crap-
el B ceMbe 1o Bo3pacty. Ee HazpiBamu Crapiias cectpa,
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T.e. XaH Oamxu, nokmaguctyro bamaxansim — Hlupun
Oapku (craakasi cecTpa) v T.1.

WNHoraa, ecnu Ha ynuie cpeu AeTel WM MOJIOBIX BO
BpeMsl pa3roBopa KTO-TO MOBBIIIAN TOJIOC, TOKUJIbIE
JIOAM, TOTPEBOXKEHHBIE IIYMOM, TOBOPWIH, YTO <OH, y
TBOETO OTIIAa HET U OalIMaka, 9ToObl 3alyCTUTh B COOAKYy,
4YTO Thl KaK B3POCIBIM pasrosapusacliby. [IpoTuusono-
JIO’)KHAsl CTOpOHA BOCHPUHUMANa 3TH CJIOBA HMCKPEHHE,
[OHMMaJIa CBOIO OLIMOKY, YCIIOKauBalIach.

['maBoit cembu B Wuspuimsxsp Bcerma OBLT OTeI.
Cka3zaHHOE UM Bceraa ObUIO 3aKOHOM.

B Moi0apIX ceMbsIX IiIaBOM CEMbH OOBLIYHO CUMUTAIICS
My>kunHa. JKeHIMHA MOJUYMHAJIACh CKAa3aHHOMY MYK4M-
HO. B cembsx poauTesn, B OCHOBHOM JKHJIU BMECTE CO
CTapIIMM ChIHOM. [l JIpyruX >KEHAThIX CBHIHOBEH CTpO-
WM JoMa, oTaessaau ux. Crapimuil CelH moMoraia UM Ha-
paBHe ¢ oTuoMm. llocie oTia riaBHbBIM, CTApIIMM B CEMbE
CUUTAJICS CTAPLIUH CBIH.

Hesecty o0buHO pabotaTh He myckanu. KomudecTtBo
JETel B CEMbE 3aBUCENIO OT KenaHusd Mmyska. [loxuiibie
JKEHIIUHbI CEMbHU XOIWJIH B MEYETh.

Kenmuupl B Musgpuisgxsp oO4YeHb XOpOLIO TKYT,
HIBIOT, TOTOBAT 00en. BooOiie, oHn xopolire pyKoeib-
HUIBI. MJaammx JeBoYeK ydaT TKaTh 0aOyIIKH, MaTepH,
CTapIlHe CECTPHI.

PoncTBenHble Opaku ObUIM HIMPOKO PACIPOCTPAHEHBI
B Nuspunsixap. Hanpumep, Anwnst Mamen Jl>xaBaj rbI3sl
co3/ajla CEMBIO C Ky3€HOM, CBIHOM CecTpbl ee orua. Ee
MyKy, MsukoBy Msammsny Jlxadap oriy Obuio Tornaa
25, eii ke 16 ner. OH 3aHUMAJICSI TOPTOBJIEH B FOBEJIMPHOM
MmarasuHe otua. MaTh Obla aoMoxo3siikoil. B cembe
ObL10 6 cecTep, 3 Opata. baOymika Anuis roBOpUT, 4TO B
WNuspuisxsp €BOYEK YUUThCS HE IYCKalIM, Ha YJIUILY
OHM BBIXOAWJIA B yapinade (TmapaHke).
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Moii Ky3eH Ha3bIBaJl MOETO OTIIA «ara Aabh (TOCTIOAUH
JSsT), @ MaTh «aibl gocty» (apyr, moapyra asam). Cto-
poHa Moeli TeTu 3 pas3a MpuxoAusa K Ham cBaTarbes. Ortelt
CKazaJl, YTO WJWTE, MPUAETE yepe3 3 JHS Ha CIaJKud Yail.
Ha «xsapw» npunecnn Kosblo, miatok (rososHoi). Ilogamm
cmankuii ai. 3atem ObL1o OOpydeHHE, T03KEe — OOJIBIINOe
oOpyuyenne. A Oonpinoe oOpyueHue ObUIO JIeBHYbEH
cBaapOoil. Ha Gombiioe oOpyueHune mnst 6alOymiku Anuimm
IPUHECIN OTPE3bl Ha TUIAThE, ICJIKOBbIC PyOaIlIKy, 30J0TYI0
LEMouKy, 4 CBS3KM J>KeMuyra, MUHJAIEBUJHBIC CEphIH,
OpHITMAaHTOBOE KOJIBIO-TIaxyaBa, Opacier. Ha oOpyuenun
6a0ymku Ay npurotoBuin mwios u3 100 kypuir.

Kenmunsl, npuxoadume B OaHto B Muspumsxsp,
HaJIeBaJIM camble KpacHuBbI€ IUIaThsd U YKpauleHus. MHoro
KYIUTU-TIPOJJa’KU MTPOM3BOANIOCH B OaHe. Matepu Opaiu ¢
co0oil B OaHI0 M MajojeTHUX chiHOBeil. Korma pebeHok
HEMHOTO TOJpacTali, >KEHIIMHBI CIpalIuBaIN peOeHKa O
€ro BO3pacTe M B LIYTKY TOBOPUJIM, YTO K€ Thl U OTLA HE
npuBel B )KeHCKYI0 O0aHro. C TOro qHa MajabuuK MOHUMA,
YTO OH YK€ BbIpOC. baHHBbIE y3€lKU Ui JKEHIIMH U
MY>KYUH ObUTH OTJEIbHBIMU.

CBo€ 30J10TO JKEHIIMHBI CKJIa/IbIBAIM B IIPUHECEHHbIE
HIKaTYJKA U chAaBaiu OaHmuie. OTU (QyTIsipbl, HEKHO
MOKPBITHIE PACTUTENILHBIM OPHAMEHTOM M MHKPYCTAIlHEeH,
SBIISJTUCh HACTOSIIIMMU TPOM3BECHUSMHU HCKyccTBa. B
HacTosIeM, 0aHM paboTalOT OOUH JACHb JUISl MYKYHH,
JPYTOM — JUIs JKEHIIMH.

B npuHOocuMOM B 6aHIO MYXCKOM y3eJKe ObUIO BCe,
KpOME peXyLIUX NMpeaAMETOB (HOKHUIIBL, OpuTBa). B OaHio
MPUHOCWIIM HMMEIOIIHUE XOPOIIUH 3amax MYCKycC, NyXH,
aMmOpy. Bce Obuto Ha MecTe, HaYMHAsT OT HIOXATEJIBHOTO
Tabaka: MepeHuK, Tuiababu, cMeHa Oenbs, nem3a. CTpuyb
HOrTU B OaHe ObuU10 HempuinyHO. bpanu u macna, npu-
Jaromie 0J1ecK Koxe.
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B uckmountensHbix ciayyasx B Muspuiisixsp BcTpe-
YaJIMCh ¥ COBMECTHBIC MOOETH («romuryryo raumay). CeMbs
MUpPHJIACh CO COEXKaBlIEH JAEBYLIKOM I0CIE POKACHUS
peOeHKka.

B Nusipunisixsip u ceifuac cyuiectByer oOpsia «ré0sk
Kksicam» (oOpe3aHue IMymnKa), T.e. MOMOJIBKa B MJIaJeHYEC-
koM Bo3pacre. lllmpoko pacmpoctpaHeHbl ObUTH Opaku
ChIHA JIM MO MaTepH, AOYEepU TETU MO OTILY U OJIM3KUX
POJCTBEHHHUKOB.

B Wuspunisaxsip pa3BogoB He Ob10. ['oBOpHIM, YTO
3TO Halla J0Jis, JOJKHBI TepreTh. Pa3BouiInCh B UCKIIIO-
YUTEIBHBIX CITydasx.

JAYXOBHASA )KU3Hb

[To cBepenusm uHPOPMATOPOB, OGAKUHIIBI OCOOCHHO
rotoBurch K HoBpy3y. B HEKOTOpPBIX ceMbsiX IiaBa JjoMa
nokymnan OapaHuil KypIaiok. JKeHIIMHa Joma pacTariu-
BaJla €ro, Maclio UCIOIb30Baja i PUTOTOBJICHHUS IIOP-
roraja, naxjaBbl, HAKApOypbl. «CAMSHM» BBIpALIUBAIN
TOJILKO MIPH BCTPEYE BECHBI.

Ha HoBpy3 pOACTBEHHHMKHM NPHUXOAMIM C TO3/paB-
JICHUSIMH, TIOCBUTANN TOCTUHIIBL. ['ocTHHeI («1mai») o0bId-
HO COCTOSUT M3 MaXJIaBbl, IAKAPOYpPHI, rorajia u 1iosa.

Ha «I'ypban Gaiipambl» (IIpa3IHUK KEPTBOIPHHOIIE-
HUS) TIPUHOCHJIM XEPTBY M MSCO pas3aBajlid B CEMb JO-
MOB. DTOT 00bI4aii coxpaHnsieTcs U ceifuac. OOpyUYeHHBIM
JIeBYIIIKaM OOBIYHO OTHOCHJIH Taii Ha BCE MPa3IHUKH.

B cempsx 0COOEGHHO OTMeHaroTCss MMEHHWHBI («af
TIOHIO») gneTed. OpraHuzyercs CrenuaibHbIM OaHKET.
BHykam He aloT MMeH KHBBIX Aeayuliek u 6adymek. On-
HUM W3 HWHTEPECHBIX 00brdaeB WUsApUIIAXSIp sBISETCS
«upnms xeiimp» (1.e. GmarocnoBeHue). Tak, cUMTanoCch

213

HEIMPaBUIbLHBIM BXOJUTh TOCTOPOHHEMY YEJIOBEKY B KOM-
HaTy K HOBOPOXKJIeHHOMY peOeHKy B TeueHue 40 aueit. 1o
ucteueHun 40 nHel peOeHKy Jenainu «IEnns Xeuupy.
[Tpurnamanuch G1U3KKUE POACTBEHHUKH, S, TETS U JIp.
X0341H JToMa HAKpBIBaJd CTOJ, TOTOBHIUCH OO€/IbI, TLIOB.
OO6buHO OBUTO 3-4 TpHUMpPaBBI K PHUCY: «CA03H, PUCHH]I-
JKaH, TypIIy TOBypMa, madassl] TOBypMay U JIp.

Ha Oanker npurmamanu wmoury. MyxX4uHB |
JKEHIIMHBI CaAWINCh B OTJCIbHBIX KOMHaTax. MoJuia ca-
JIATCSI HAa JKEHCKOW CTOpOHE. [l MyX4MH K€ YHUTAeT
«Slcun» TOT, KTO 3HAeT. Monunucek 3a pedeHka. Moa
1esnoBaji peOeHKa B TOJIOBY, Ha yXO TOBOpui ero nums. Bee
nenoBaiy pebeHKa M TepelnaBanu JIpyromy. Martb Je-
BYIIKHM Japuia peOeHKy 30710T0. OObIYHO B 3aKMTOYHBIX
CEMBSIX CIPABISUIA OOPSIT UMEHUH.

Co crona yOupanu u HakpbiBaiu HOBBIN. [lomaBanm
CIaIOCTU - TaxjaBy, WIAKIPOYypy, SpuIITS XanBy. JKeH-
IIMHBI-TOCTHHY JaBaiu nojapku. ['octeu gapuin peOeHKy
B OCHOBHOM 30JIOTO. 3aT€M Ha CTOJ MOAAaBald OPEIIKH,
CyX0(pYyKTbI, HAUWHAJICS Pa3TrOBOP.

B o0mem, xutenu OTAENTbHBIX KBapTanoB Wuspu-
HIIXSIp Ha MPOTSHKEHUM BEKOB MOMOTAIU JIPYT JPYry B
pPaZiocTH U rope, B Mpa3gHHUKH, MPOSBISIN OJaropoHbIe
KauecTBa, mpucyume aszepOaipkanckomy Hapoxy. Cox-
paHuB OoraThle TPaJAULIUU U O0bIYaH, CTApATUCh TepeaaTh
UX B HACJEJICTBO OyAyILIUM ITOKOJIEHUSIM.

B Nuspunisixsp B 10M ¢ HOBOPOXKACHHBIM PEOEHKOM
1o 40 gHEW HUKTO HEe XOIUT, 4TOObI peOCHOK He Tomai B
«ams» (apinuio). Pebenka kynarot yepes 10 u 40 gueil.
Bo BpeMs KynaHusi IpUHOCUIIN MOJIUTBY AJUTaxy.

B cBoG0oHOE Bpems momoabie B Musipuinsaxsip Xoaumu
B OMOMMOTEKY, AETUINCH CBOMMU BIICYATICHUSIMH O TPO-
YATAHHOW KHUIEe U T.1. Marepu BeCh JI€Hb 3aHUMAIUCh
JIOMAIIHUMU JIeJIaMH, BEUEPOM K€ CUJICIN Ha BEPAHJIE.
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JleroM cnanu Ha KpblIlax JOMOB, T.K. TaM OBLIO
npoxJyiagHo. J{is mpoxaabl KpbIly JOMa MOJIMBAIU BOJIOM
u3 Beaep. Boaa ucnapsiiace, Kphelllla OCThIBajla, paccTuia-
JM manac, Ha Hero marpac. [lo Beuepam ayJ mpoxiiaiHbIH
Opu3, cmanoch ciagko. Y Koro ObUT OONBINON OaikoH,
cnanu Tam. Jlake KOIIKM He OECMOKOWJIM CIHSIIUX Ha
KpBILLE.

B Nuspuiisixsap mogHuMaId ¢ 36MJIM YIIaBIIHKN XJ1e0,
caxap, TPWXKIbl LEJOBAJIM, MPUKUMAIU K IJa3aM, rOBO-
puiIH, YTO AJiax JIMIIUT Hac 3peHusi. Eciu Bo cHe BUaeIu
YMEPLIETO YEJI0BEKA, s MoKoMHoro yntanu Kopas, cypy
«Slcun», roToBUIM LWAKIPOYpY M pa3naBainu coceasMm. B
OJIHy W3 HOYEH mpenomnpezaeneHust Bo Bpems nocra («I's-
TUp TeKsIcH») mopydanu yutath Kopan ans ymepiinx
poauTeneld, B 0aHKeTe MPUHUMANIM y4yacTHe AepBuiu. B
60-e rr. X1X B. mpurnamanu aepsuma Mup Amsicksipa.

Ha HoBpy3 oO0buHO TOTOBMIHM UIAKApOypy, Oamam-
Oypy, naxjaBy, rorai, HISIKIpUEPsIK.

B 30-e rr. XX B. upsakap0Oypy B Muspuisgxsp nexiu B
npossiHoit neun. Mudpopmarop Tamuia xanym, BCcrioMyuHas
T€ THU, paccKa3blBalla, YTO JKUTEIH KBapTalla COOMpaINCh
y Mawmen-amu, KTo mek xjie0, KTO HAaHOCHUJ Yy30phbl Ha
HsIKApOypy, TOTOBWIIM TIpa3AHUYHBIE crlafgocTH. [lotomy,
YTO y HEro Oblia OosbllIas APOBSIHAS MEYb.

Ha HoBpy3 0aiipaM BbIpaIiuBaif «CSMSHW», TOTOBU-
JM XaJBy M3 MPOPOCLIEH MIIEHUIbl, U3 CYLIEHOIO0 WHKU-
pa, TOTOBWJIM IIJIOB, B TapeJIKaX OTHOCHUJIU Mail COCeNIsM.

HoBpy3 OaiipaMm chpaBisiiu Ha MNPOTSHXKEHUH CTOJIE-
tuid. 3a 40 gueit o HoBpy3a oTMedan Kaxabplii BTOPHUK,
OWINCH STULAMU.

VYcerpauBanuck 00 BOJIKOJIABOB, OapaHOB, METYXOB,
ONM3KUEe W JanbHHUE POJCTBEHHUKHU MOCHUIATH TOCTHUHIIBI

ApYT ApyTy.
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Ilepen HoBpy3om mrykarypunu u Oenwin Joma,
KpPacWIH siLa, BCE IPUBOINIIM B IOPSIIOK.

IToBeprst HoBpy3a cocTosiiin, B OCHOBHOM, U3 1OA0pa-
CBhIBaHUS IIANKH, TaJJaHUs Ha MOJCIyIINBAaHUH, OpOCAaHUU
KoJbla, Oammaka. Ecnu Oammak magall nmpaBHIIBHO, 3Ha-
YUT, €ro XO35MH 3aBEAET CEMBIO.

Ha npasnHuk nokynanu HOBYr oxaexnay. Hanes Ho-
BYI0 OJEXIy, yCaKMBAIMCh BOKPYI XOHYM. B XOoH4y
Opocalid 30J0TO€ KOJIBLIO, KJIald JEHBIU, YTOOBI OBLIO
n300mIMe. BBIKITIOUMB CBET, IPU CBETE CBEUYEH yTOMIAINCH
dpykTamu, KoH(pETaMH, BBINEYKONW U3 XOHYH.

Ha Hospy3 0Oaiipam BO 1BOpax pa3Kurajiud KOCTpBI,
JIETH, KEHILMHBI IPBITAJIA YePE3 KOCTED.

Kax BuaHO, TpaguIMOHHOE OBITOBOE HACIEAUE KUTE-
aei Muspuiisixsip perysimpoBajnoch Ha OCHOBE OObIUaes,
MMEBIINX CWIYy 3aKOHa, MEPEJaBaOCh OT ITOKOJEHHUS K
MOKOJICHUIO, MOJIIEP>)KUBAJIOCh, 000Tralanoch U AOMLIO JI0
HAIlIUX JTHEH.

Hogpy3 6aiipam, nomemnmmii uepe3 Beka 10 XXI Beka,
B baky oTmMeuaeTcs y»Ke U Ha rocyJapCTBEHHOM ypOBHE, U
B ceMbsiX. B meponpusarusax Ha HoBpy3 npunepkusarorcs
Tpaauuui azepOaiikaHCKOr0 Hapoja.

Kak Buano, ropon baky, MMeromuii HECpaBHEHHOE
3HAUEHUE JUIsl UCTOPUM U KYJBTYpbl a3epOailKaHCKOTO
HapoJa, OTJIn4aercst 0oraToi McTopuei u aTHorpadueit.

B coBpeMeHHBII meproj Ha ceMeiHO-OpayHble OTHO-
HICHUS U JeMOorpapuyuecKyto CUTyalunto 00JbIIOe BIAUSHHIE
OKa3bIBAIOT TJ00aNM3alsl U KyJbTypHas HHTerpanus,
CpeIcTBa MacCOBOM WH(pOPMAIINU, H3MEHEHHUE TTOIUTHYIEC-
KOW CUCTEMBI.

B coBpemenHoM baky IposIBISIIOTCS HEKOTOPBIE TEH-
JICHLIMU B Pa3BUTUU CEMEH U TE€YEeHUU JAeMorpaduyeckux
nporeccoB. Tak, MPOTEKAIOT MPOIECCHI IeMOTrpaduIecKoil
HAIpPsDKEHHOCTH, T.€. YBEJIMYEHHUS YJEIbHOIO Beca
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azepOaiikaHIIeB B COCTAaBE HACEJICHUS, CKAIUIMBaHMSI
CEJIbCKOXO03SUCTBEHHBIX pabounx B baky, oThe3 u3 ropo-
Jla HEKOTOPOM YacTH TPOMBIIUIEHHBIX pAaOOTHUKOB U
UHTEJJTUTeHIIMY, YMEHBIICHUE YUCJICHHOCTH HaCeJICHMUS,
najieHue POXKIAEMOCTH, POKICHHE BHEOpayHBIX IeTeH,
yBEJIMYEHUE KOJMYECTBA Pa3BOJIOB, YMEHbIIEHUE OpayHO-
ro BO3pacTa y JKEHIIMH W TIOBBIIICHHE Yy MYKUUH,
YCUJIEHHE TPOLIECCOB HYKJIEApU3alllui B CEMbSX, a TaKxkKe
YCUJICHHE PEJIUTHO3HOCTH B YaCTH COBPEMEHHBIX CEMEH.

CknanpiBaHuio JeMorpaduueckor HamnpsHKEHHOCTH B
Baky cnocoOcTBOBana MaccoBast KOHIIEHTpAlLUs B LIEHTPE
OE)KEHIIEB M BBIHYKJICHHBIX TIEPECEIICHIIEB, MUTPAHTOB M3
peruoHoB. KunauuHblii (GOHI UM BO3MOXKHOCTH TOpoJa
CO3/1aI0T MHOT'OUYMCJIEHHbIE COIMAlIbHbIE, SJKOHOMUYECKHE,
KyJbTYPHBIE POOIEMBI.

ABTOpUTapHBIE CEMbHU, XapaKTEepHbIE Ul Cella, COC-
TaBJISIOT OOJBIIMHCTBO CPEIM CEMEW MHUTPaHTOB-HOBOCE-
70B B baky. OranurapHsle ke CeMbH MPeo0IaaloT cpeau
WHTEIJTUTEHIIMU U JIIOJIe ¢ COBPEMEHHBIM MHPOBO33pe-
HUEeM. B cembsiX ¢ Tojiep)kaHHEM paBEHCTBA, YJICHBI
CEMbH, B YACTHOCTHU MYK U JK€Ha, paboTaloT.

Taxkum 00pazom, MOXKEM OTMETHUTb, uTo baky, Oyay4n
OTPOMHOM ATHOKYJIBTYPHOH U 3THOCOIMATBHON JEHCTBU-
TEJTBLHOCTBIO (CYLIECTBOM), Pa3BUBAET B c€0€ MHOTO KYJIb-
TYp ¥ TPaAUIUH.
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SOYLOYICILORIN ADLARI
PROPER INFORMERS
CNIUCOK NTH®OPMATOPOB:

Agayev Hacibaba, Baki sohori, Novxani kondi
Aslanova Sohla, Baki sohori, Mardokan kondi
Agayev Molla Aga, Baki sohori, Mardokan kondi
Agayeva Sorifo, Baki sohori, Novxani kondi
Agayev Riistom, Baki sohori, Novxani kondi
Agayev Haci1 ©Ozizaga, Baki sohori, Mardokan kondi
Agayeva Giilson, Baki sohori, Mordokan kondi
Atakisiyeva Sevil, Baki sohori

Babayev Ramiz, Baki sohori, Bilgoh kondi

. Bayramova Sitaro, Bak1 gohori, Bilgoh kondi

. Bliyev Hosonoglu, Baki sohori, Igorisohor

. ®liyeva Sona, Baki sohori, I¢orisohor

. Oliyev Bli Heydor, Baki sohori, Igorisohar

. Oliyev Hiiseynali, Bak1 sohori, Kiirdoxani kondi
. 9liyev Rosad, Baki sohori, Kiirdoxani kondi

. Oliyeva Sara, Bak1 sohori, Mordokan kondi

. Dadasova Farido, Baki sohori, I¢orisohor

. Dadasov Agasi, Baki sohari, I¢orisohor

. Dadasov Seyidzoki, Baki1 sohari, I¢arigohar

. Fotullayeva Tamila, Baki sohari, Icorisohor

. Haciyeva Malak, Baki sohari, I¢aorisohar

. Haciyeva Natiqo, Baki sohari, Igarigohoar

. Hiiseynov 9liullah, Baki sohoari, Bilgoh kondi

. Hiiseynova Elmira, Bak1 sohori, Fatmeyi kondi
. Hiiseynova Hacixanim, Baki sohari, Igorisohor
. Ismayilov Oliabbas, Baki sohari, Icorisahor

. Ismayilova Reyhano, Baki1 sohari, I¢orisohor

. Kableyi Corkoz Yusif oglu, Baki sohari, Binagadi kondi
. Korimov Hafiz, Baki sohari, Binagadi kondi

. Korimova Sugra, Baki gohori, Bilgoh kondi

. Mommadli Mir Teymur, Baki sohori

. Mommoadov Cafar, Baki sohari
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33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.

Mommoadova Raya, Baki sohari

Mommaoadova Irads, Baki sohari

Mommodov Faiq, Baki sohori

Mommodov Fazail, Baki sohori

Mommadov Vaqif, Baki sohari

Mommoadov Ramiz, Baki sohori

Mommoadova Umfira, Baki sohori

Mommaodova Leyla, Baki sohori

Mommoadova Soadat, Baki sohoari

Mommoadova Mahida, Baki sohari

Moardakani Seyx Sonan, Baki sohari, Mardakan kondi
Mommoadov Dadasbala, Baki sohari, Novxani kandi
Mommadova Solimoxanim, Bak1 sohari, Bilgoh kondi
Mommoadov Agamirza, Baki sohari, Binagadi kondi
Mirzayeva Sabira, Baki sohori, Binogadi kondi
Mirzoyev Hiiseynaga, Baki sohoari, Mardokan kondi
Mirzoyev Davud, Baki, Bilgoh kondi

Molikova Aliya, Baki sohari, Igarisohor

Moalikova Sitars, Baki sohori, Bilgoh kondi
Mommoadov Mommad, Baki sohari

Mommadova Ziimriid, Baki sohari

Macidova Ilaha, Baki sohoari, Bilgoh kondi
Mommadzads Rauf, Baki sohari

Mehdiyeva Riibabs, Baki sohari, I¢arigohar
Macidova Aliya, Baki sohari, I¢arisahar

Nasirova Xalids, Baki sohori, Igarisshor

Noazorova Sara, Baki sohari, I¢arisahor

Quliyeva Xadica, Baki gohari, Binaqadi kondi
Quliyeva Izmira, Baki sohari, I¢arigohar

Qafarov Fikrat, Baki sohari, I¢orisohor

Sadigli Nicat, Baki sohari

Vahabov Vahab, Baki sohari, Bilgsh kondi
Vahabova Firuza, Baki sohari, Bilgoh kondi
Xanlarova Sara, Baki sohari, Igarigohor

Zeynalov Miiseyib, Baki sohoari, I¢arisohor
Zeynalova Xanim, Baki sohoari, Igarisahor
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Nargiz Malik qizi Quliyeva was born in village
Sefikurd of the Goranboy region. In 1978, she gra-
duated from H.Zardabi Pedagogical Institute of Kiro-
vabad (now the State Pedagogical Institute of Ganja)
with an excellent diploma. In 1978-1983, she worked as
a teacher of secondary school in village Sefikurd of the
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In 1983-1986, she was a post graduate from
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scientific worker of the same institute. In 1990-1992,
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HAPI'M3 KYJIUEBA

Hapruz Manuk rei3el KynueBa poaunack B CeIeHUU
Ceduxkypn, B I'epanboiickom paiioHe, B CEMbE CITy’KaIIUX.
Ona B 1978 rony 3aKkoHUYMIIAa C KPACHBIM JMUIIJIOMOM HCTO-
puueckuii pakynpTer KupoBabanckoro Ilenarorngeckoro
uHctutyta umeHu ['.3apgabu (I'samkuuckuit ['ocynmapc-
TBeHHbIN [lemarormyeckuit Yuusepcurer). C 1978 mo
1983 ronel paboTana megarorom B cpeiHel mkone B [e-
panboiickom paiione, B cenennn Ceuxyp.

C 1983 mo 1986 ronp!l yumiiach B OYHOM acCIUPaHType
HNHuctutyTa uctopun AkaneMun Hayk A3sepOaiiKaHCKOM
PecnyGuuku, ¢ 1986 mo 1990 ronel B BbllIeyKazaHHOM
MHCTUTYTE paboTana MJIaJIIuM HAyYHBIM COTPYAHUKOM, C
1990 mo 1992 ronel crapmumM Hay4HBIM COTPYAHHUKOM, C
2001 roxa mo ceil neHb SABISAETCS BEAYIIMM HAYyYHBIM COT-
pynnukom MHctuTyTa Apxeonoruu u ITHorpadpuu.

13 mapra 1990 roga H.M.KynueBa 3ammuTtuia KaHau-
JATCKYIO JUCCEPTAIHIO 10 CIIEIUATLHOCTH dTHOrpadus B
Jlenunrpanckom otnenenuu MHcTUTyTa STHOTpadnn nme-
Hu Mukinyxo-Maxknas Akagemun Hayxk CCCP. B 1995
roxy umeet 3BaHue noueHta. H.KynueBa aBrop uersipex
MOHOTpaduid, OTHOTO TOKYMEHTAJIbHO-XY/I0KECTBEHHOTO
MPOU3BENIEHUS, METOAUYECKOro MOcoOMs, NBYX yueOHH-
KOB, LIECTH Iporpamm u Ooisiee 160-Tu Hay4yHBIX CTaTei.
[TpunuMana yyacTue ¢ HayYHbIMU JTOKJIa/laMH, B HECKOJb-
KUX MeXAyHapoJaHbix CHUMMO3MyMaxX €€ HayudHbIe CTaThH
OITyOJIMKOBAHBI 3apyOEIKOM.

B 2003 rony H.KynueBa 3ammuriiia JOKTOPCKYIO TUC-
CepTaLHIO MO CleuruaIbHOCTH dTHOrpadus no teme «CoB-
pEeMeHHasl CelbCKasi CeMbsl U CeMEHHbIN ObIT B A3epOaiif-
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xane». H.KynueBa mepBas sxeHmmHa B A3zepOaiixaHe
MOJIyYMBIIAsl CTENEHb JOKTOpa UCTOPUUYECKUX HAayK B 00-
nactu stHorpadun. C 2009 ronma el MpHCBOCHO 3BaHHE
npodeccopa. OHa B TO ke BpeMsl SIBJIIETCSI HAYYHBIM PY-
KOBOJMTEJIEM T'PYIIIBl aCIUPAHTOB U AuccepTaHToOB. Tpoe
U3 HUX 3alUTUiIn aucceprauuu. OHa ynocroeHa «llouer-
HBIM JUIUIOM»OM MMeHM Mexcetn ['fHIDKEBU crienuanb-
HBIM yKa3oM MuHnuctepctBoM obpaszoBanus. B 2004 roay
3a BBICTYIUICHHE Ha MEXIyHapoAHOH KoH]epeHuuu B Jla-
TFeCTAaHCKOM Hay4YHOM IIEHTPE MHCTUTYTa UCTOPHUHU, apXEO0-
jgoruu U 3tHOorpadpuu Poccuiickoit AkagemMuu HayK Har-
paxneHa [louernoit I'pamoroii. H.M.KynueBa uneHn skc-
nepTHoro cosera Beicmieil ArrecranmonHoil Komuccun
npu Ilpesunenrte Azepbaiimxanckoit PecryOnuku.

H.M Kynuesa npenomaer B bakumnHckom ['ocymapce-
TBEHHOM YHUBepcutTeTe n AzepOaipkanckom [ocymapc-
TBeHHOM [lenarornueckoM YHUBEpCUTETE.
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